
3.2.Кредити (Умови та правила користування послугою кредитування юридичних
осіб від ПриватБанку)

3.2.1. Кредитний ліміт

3.2.1. КРЕДИТНИЙ ЛІМІТ НА ПОТОЧНИЙ РАХУНОК

3.2.1.1. Предмет Договору

3.2.1.1.1.  Кредитний  ліміт  на  поточний  рахунок  (далі  -  «Кредит»)  надається  на  поповнення  оборотних
коштів  і  здійснення  поточних  платежів  Клієнта,  в  межах  кредитного  ліміту  на  поточному  рахунку  (далі  -
«Ліміт»).  Техніко-економічне  обґрунтування  кредиту  -  фінансування  поточної  діяльності.  Вид  кредиту  -
овердрафтовий кредит.

Розмір Кредиту - від 5 000 до 1 000 000 грн. Про розмір Ліміту Банк повідомляє Клієнта на свій розсуд: або
в письмовій формі, або через встановлені засоби електронного зв'язку Банку і Клієнта (система Приват24,
мобільний додаток Приват24, SMS-повідомлення або інші).

Банк  здійснює  обслуговування  Ліміту  Клієнта,  що  полягає  у  проведенні  його  платежів  понад  залишок
коштів  на  поточному  рахунку  Клієнта,  при  наявності  вільних  грошових  ресурсів,  за  рахунок  кредитних
коштів в межах Ліміту, шляхом дебетування поточного рахунку. При цьому утворюється дебетове сальдо.
Кредит  надається  в  обмін  на  зобов'язання  Клієнта  з  повернення  кредиту,  сплати  процентів,  комісії  за
управління фінансовим інструментом та інших платежів за цим Договором.

3.2.1.1.2. Клієнт  долучається  до  Послуги  шляхом  підписання  Заяви  на  відкриття  рахунку  та  анкети  про
приєднання до Умов і Правил надання банківських послуг та Заявки на отримання Кредиту в Приват24 для
бізнесу  із  використанням  ЕЦП,  що  разом  з  цими  Умовами  та  Правилами  (далі  -  Умови)  становлять
Кредитний  договір.  Клієнт  Банку,  який  приєднався  до  Умов  та Правил  надання  банківських  послуг  в
повному обсязі шляхом підписання іншої заяви або документа, та має відкритий поточний рахунок в Банку,
долучається  до  Послуги  шляхом  підписання  Заявки  на  отримання  Кредиту  в  Приват24 для  бізнесу  із
використанням  ЕЦП.  Приєднання  до  цього  Договору  є  прямою  і  безумовною згодою  Клієнта  щодо
встановлення Банком будь-якого розміру Кредитного ліміту.

3.2.1.1.3.  Розмір  Ліміту  розраховується  відповідно  до  затвердженої  внутрішньобанківської  методики  на
підставі  даних  про  рух  грошових  коштів  на  поточному  рахунку,  платоспроможності,  кредитної  історії  та
інших  показників  відповідно  до  внутрішньобанківських  нормативів  та  положень  і  нормативних  актів
Національного банку України. Ліміт овердрафту встановлюється Банком на кожен операційний день.

3.2.1.1.4.  Сторони  узгодили,  що  Ліміт  може  бути  змінений  Банком  в  односторонньому  порядку,
передбаченому  цими  Умовами,  у  разі  зниження  надходжень  грошових  коштів  на  поточний  рахунок  або
настання інших факторів, передбачених внутрішніми нормативними документами Банку. Приєднавшись до
цих  Умов,  Клієнт  висловлює  свою  письмову згоду  на  те,  що  зміна Ліміту  проводиться  Банком  в
односторонньому порядку шляхом повідомлення Клієнта в порядку, передбаченому п.3.2.1.1.5. цих Умов.

3.2.1.1.5. Сторони узгодили, що для повідомлення Клієнта про розмір Ліміту, його зміну, повідомлення про
зміну строку повернення кредиту з підстав, передбачених цим Договором, та інших повідомлень за цим
Договором, Банк  на  свій  вибір  здійснює  сповіщення  Клієнта:  в  письмовій  формі  або  через  встановлені
засоби  електронного  зв'язку  Банку  і  Клієнта  (Система  Приват24,  мобільний  додаток  Приват24,  SMS-
повідомлення або інші). Сторони узгодили, що Банк має право на свій розсуд обирати та використовувати
будь-який зі способів, визначених цим пунктом, для будь-яких сповіщень, що повинні бути здійснені Банком
згідно цього Договору.



3.2.1.2. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН.

3.2.1.2.1. Обов’язки Банку:

3.2.1.2.1.1. Обслуговувати Ліміт в порядку, передбаченому цим розділом Умов. Зобов'язання Банку з видачі
Кредиту або його частини виникають у день надання Клієнтом розрахункових документів на використання
Кредиту, в межах вказаних у них сум.

3.2.1.2.1.2. За наявності вільних грошових ресурсів та відсутності розрахункових документів на примусове
списання  (стягнення)  коштів  з  поточного  рахунку  Клієнта,  здійснювати  платежі  Клієнта  понад  залишок
коштів на його поточному рахунку на підставі його розрахункових документів у межах Ліміту.

3.2.1.2.1.3. Забезпечувати Клієнта консультаційними послугами з питань виконання цього Договору.

3.2.1.2.1.4. Проводити обслуговування Ліміту згідно з наступним порядком:

1. При  надходженні  розрахункових  документів  Клієнта  в  Банк  протягом  операційного  дня  та  відсутності
грошових коштів на поточному рахунку Клієнта, Банк здійснює їх оплату відповідно до цих Умов в межах
встановленого Ліміту.

Операційний  день  -  частина  робочого  дня  банку,  протягом  якого  приймаються  від  Клієнта  розрахункові
документи  та  можна,  за  наявності  технічної  можливості,  здійснити  їх  обробку,  передачу  та  виконання.
Розрахункові  документи  подаються  Клієнтом  з  дотриманням  порядку  розрахунково-касового
обслуговування,  передбаченого  "Умовами  і  правилами  надання  банківських  послуг".  Тривалість
операційного дня встановлюється банком самостійно та закріплюється в нормативних документах Банку.
Інформація про тривалість операційного дня розміщена в розділі "Розрахунково-касове обслуговування"
дійсних "Умов та правил надання банківських послуг

2. За результатами операцій, проведених за поточним рахунком Клієнта протягом банківського дня, перед
закриттям банківського дня на поточному рахунку Клієнта може бути сформоване як кредитове сальдо (у
випадку  перевищення  величини  надходжень  на  поточний  рахунок  над  величиною  списань  з  поточного
рахунку  згідно  з  розрахунковими  документами  Клієнта  з  урахуванням  вхідного  залишку  на  початок
банківського дня), так і дебетове сальдо (у випадку перевищення величини списань з поточного рахунку
згідно  з  розрахунковими  документами  Клієнта  над  величиною  надходжень  на  поточний  рахунок  з
урахуванням вхідного залишку на початок банківського дня).

Банківським днем вважається робочий день, в який банківські установи України відкриті для проведення
операцій з переведення грошових коштів з використанням каналів взаємодії з НБУ, і протягом якого Банк
здійснює банківські операції, в тому числі щодо зарахування надходження грошових коштів на поточний
рахунок Клієнта.

3. При закритті банківського дня сформоване дебетове сальдо на поточному рахунку Клієнта фактично є
сумою використовуваного Клієнтом кредиту в цей день.

4. За  рахунок  грошових  коштів,  що  надійшли  на  поточний  рахунок  Клієнта,  в  першу  чергу  проводиться
погашення  заборгованості  за  комісією  та  процентами.  Грошові  кошти,  що  зараховуються  на  поточний
рахунок Клієнта, автоматично зменшують дебетове сальдо по поточному рахунку.

У  разі  відсутності  надходжень  грошових  коштів  на  поточний  рахунок  Клієнта,  погашення  комісії  та
процентів  здійснюється  за  рахунок  невикористаного  залишку  Ліміту.  Після  погашення  заборгованості  за
комісією  та  процентами,  Банк  протягом  операційного  дня  проводить  оплату  розрахункових  документів
Клієнта, які надійшли до Банку в межах невикористаного залишку Ліміту.



3.2.1.2.1.5.  Здійснювати  контроль  за  виконанням  умов  кредиту,  цільовим  використанням,  своєчасним  і
повним погашенням кредиту.

3.2.1.2.1.6. За дорученням Клієнта, перераховувати необхідні суми зі сплати судових витрат, передбачених
п.п.3.2.1.2.2.14.,  3.2.1.5.8.  Перерахування  коштів  зі  сплати  судових  витрат  здійснюється  в  національній
валюті України.

Зазначене доручення Клієнта не підлягає виконанню Банком тільки у разі пред'явлення Клієнтом Банку
документів, що підтверджують сплату судових витрат за рахунок інших джерел.

3.2.1.2.1.7. У разі накладення арешту на грошові кошти, розміщені на поточному рахунку Клієнта, та/або
надходження  до  Банку  платіжної  вимоги  про  здійснення  переказу  визначеної  суми  коштів  з  поточного
рахунку (далі за текстом разом — “обмеження в розпорядженні грошовими коштами за рахунком Клієнта”)
Банк  переносить  заборгованість  за  овердрафтовим  кредитом  (непогашений  залишок  по  кредиту)  на
відповідні  рахунки  бухгалтерського  обліку  наданих  кредитів.  Непогашений  залишок  по  кредиту  підлягає
поверненню  Клієнтом  у  порядку,  встановленому  цим  Договором,  в  строк  не  пізніше  закінчення  періоду
безперервного  користування  кредитом,  встановлений  п.п.3.2.1.4.1.,3.2.1.4.1.2.2.  цих  Умов,  що
відраховується (незалежно від перенесення Банком заборгованості на умовах цього пункту) з першого дня,
починаючи з якого безперервно існувало дебетове сальдо на поточному рахунку при закритті банківського
дня. Якщо Клієнт не погашає заборгованість за кредитом у передбачений цим пунктом строк, починаючи з
наступного  дня  заборгованість  за  кредитом  вважається  простроченою.  Починаючи  з  дати  перенесення
Банком заборгованості за овердрафтовим кредитом, Клієнт сплачує проценти за користування кредитом у
розмірі,  що  дорівнюють  розміру  процентної  ставки,  передбаченої  п.3.2.1.4.1.2.2.  цих  Умов.  Після
закінчення  дії  обмежень  в  розпорядженні  грошовими  коштами  за  рахунком  Клієнта  та  наявності
непогашеного залишку по кредиту, непогашений залишок по кредиту переноситься на дебетове сальдо на
поточному  рахунку  і  подальше  кредитування  Клієнта  здійснюється  на  тих  само  умовах  Договору,  що
існували до дня перенесення Банком заборгованості за овердрафтовим кредитом на відповідні рахунки
бухгалтерського обліку наданих кредитів згідно умов цього пункту. Овердрафтове кредитування Клієнта на
умовах цього Договору відновлюється після закінчення дії обмежень в розпорядженні грошовими коштами
за рахунком Клієнта.

3.2.1.2.1.8. Клієнт доручає Банку здійснювати договірне списання грошових коштів за рахунок коштів Ліміту
на  погашення  заборгованості  по  кредиту  в  рамках  послуги  «Гарантовані  платежі» відповідно  до  умов  і
строків, передбачених підпунктом 3.2.2 Умов та правил надання банківських послуг. Договірне списання
грошових коштів здійснюється Банком в дату виконання заявки на договірне списання з датою виконання в
майбутньому  (гарантованого  платежу),  або  після  неї  з  найвищим  пріоритетом  у  порівнянні  з  іншими
платіжними дорученнями клієнта

3.2.1.2.1.9. Проводити розрахункові документи Клієнта згідно п.п.3.2.1.2.4.3., 3.2.1.2.4.4. цього Договору в
день  надходження  до  Банку  розрахункового  документа  (платіжного  доручення)  за  наявності  технічної
можливості для здійснення відповідної операції.

3.2.1.2.1.10. Банк припиняє оплату розрахункових документів Клієнта за рахунок Кредиту при настанні хоча
б одного за таких випадків:

-  при  надходженні  розрахункових  документів  на  примусове  списання  (стягнення)  коштів  з  поточного
рахунку Клієнта;

- при арешті коштів Клієнта;

- при зупиненні видаткових операцій за рахунком Клієнта;



- при забороні виконання операцій за рахунком Клієнта.

Подальші  взаємини  Сторін  регулюються  окремо.  Відновлення  операцій  за  платіжними  документами
Клієнта за рахунок кредитних коштів здійснюється після зняття арешту, або після виконання (повернення)
платіжної вимоги, або після закінчення дії зупинення операцій за рахунком.

3.2.1.2.2. Клієнт зобов'язується:

3.2.1.2.2.1. Використовувати кредит на цілі, зазначені у п.3.2.1.1.1. цих Умов.

3.2.1.2.2.2.  Сплатити  Банку  проценти  за  весь  час  фактичного  користування  Кредитом,  комісії  та  інші
платежі в порядку та на умовах, визначених цим Договором та Тарифами Банку.

3.2.1.2.2.3. Здійснювати погашення кредиту, отриманого в межах встановленого Ліміту, не пізніше терміну
закінчення періоду безперервного користування кредитом, встановленого п.3.2.1.4.1.

3.2.1.2.2.4. У випадку зниження Банком ліміту в односторонньому порядку, передбаченому цими Умовами,
Клієнт зобов'язується погасити різницю між фактичною заборгованістю і сумою нового Ліміту не пізніше
дня,  вказаного  в  повідомленні  Банку  про  зміну  Ліміту,  направленого  Клієнту  будь-яким  з  каналів
комунікаційного  зв’язку,  передбаченого  п.3.2.1.1.5.  цих  Умов.  В  іншому  випадку  грошове  зобов'язання
вважається  порушеним,  а  зазначена  різниця  між  фактичною  заборгованістю  і  новою  сумою  Ліміту
вважається простроченою з дня, вказаного в повідомленні Банку.

В  разі  перевищення  заборгованості  за  Кредитом  над  сумою  знову  встановленого  Ліміту  протягом
операційного дня, станом на який виникла різниця, здійснювати погашення різниці між заборгованістю за
Кредитом  і  знову  встановленим  на  підставі  п.3.2.1.2.3.1. Лімітом.  Погашення  цієї  різниці  трактується  як
погашення Кредиту.

3.2.1.2.2.5. Повернути кредит у строки, встановлені п.3.2.1.2.3.3.

3.2.1.2.2.6. Сплатити Банку винагороду відповідно до п.п.3.2.1.4.11., 3.2.1.4.17.

3.2.1.2.2.7. Клієнт доручає Банку списувати грошові кошти з усіх своїх поточних рахунків (як відкритих на
момент початку обслуговування Банком Ліміту Клієнта, так і тих, які відкриті після цього), у валюті кредиту
для  виконання  зобов'язань  з  погашення  кредиту,  а  також  процентів  за  його  використання,  з  погашення
винагороди, при настанні термінів будь-якого з платежів, а також пені, в межах сум, що підлягають сплаті
Банку згідно цих Умов.

3.2.1.2.2.8. Надавати  Банку  не  пізніше  28 числа  місяця,  що  настає  за  звітним  кварталом,  та  28 лютого
наступного за звітним року, фінансову звітність та інформацію (баланс, звіт про фінансові результати, звіт
про рух грошових коштів, звіт про власний капітал, примітки до звітів) в обсязі, передбаченому чинним
законодавством  України  для  відповідних  звітних  періодів  для  відповідних  суб'єктів  господарської
діяльності, та у випадку, якщо сукупна заборгованість Клієнта перед Банком за всіма активами становить
200  млн.  грн.  або  більше,  надавати  річну  фінансову  звітність,  що  підтверджена  аудитором  та  має
безумовно позитивний або умовно позитивний висновок аудиторського звіту. До річної фінансової звітності
надавати  розшифрування  даних  графи  2000,  2010,  2120 «Звіту  про  фінансові  результати»,  за  видами
економічної діяльності згідно з Класифікацією ДК 009:2010. 

3.2.1.2.2.9. На вимогу Банку інформувати Банк про цільове використання кредитних коштів, з наданням
підтверджуючої документації.



3.2.1.2.2.10.  Забезпечити  умови  для  проведення  Банком  перевірок,  за  даними  бухгалтерського,
оперативного  і  складського  обліку,  цільового використання  кредиту,  його  забезпеченості  і  своєчасності
погашення.

3.2.1.2.2.11. Сторони узгодили, що обов’язковою умовою надання кредиту є активний поточний рахунок
Клієнта, відкритий в Банку.

3.2.1.2.2.12.  При  винесенні  господарським  судом  ухвали  про  порушення  провадження  у  справі  про
банкрутство Клієнта, наявності інших рішень суду про стягнення коштів з поточного рахунку Клієнта, що
вступили  в  силу, чи  інших  видів  звернення  стягнення  на  його  майно,  зміни  правового  статусу  Клієнта,
реорганізації,  зміни  структури,  прийняття  рішення  про  припинення  діяльності,  а  також  обставин,  які
свідчать про те, що наданий Клієнту кредит своєчасно не буде повернуто, Клієнт зобов'язується не пізніше
трьох днів з моменту виникнення таких обставин повідомити про це Банк у письмовій формі.

3.2.1.2.2.13.  Клієнт  зобов'язується  письмово  повідомляти  Банк  про  незгоду  із  запропонованим  Банком
відповідно до п.3.2.1.2.3.1. Лімітом, у термін не пізніше 2 (двох) банківських днів від дати отримання від
Банку повідомлення про перерахунок Ліміту.

У  разі  отримання  Банком  від  Клієнта  письмового  повідомлення  про  незгоду  з  розміром  пропонованого
Банком  Ліміту,  отриманого  в  результаті  перерахунку,  Банк  має  право  на  свій  розсуд  або  продовжувати
обслуговування  в  рамках  Ліміту,  який  був  попередньо  узгоджений  в  Клієнтом,  або  припинити
обслуговування  Ліміту  на  поточному  рахунку  Клієнта,  про  що  Банк  повідомляє  Клієнта  у  спосіб,
передбачений  п.3.2.1.1.5.  цих  Умов.  У  подальшому  Банк  має  право  на  свій  вибір  відновити  або
призупинити обслуговування Ліміту на поточному рахунку Клієнта, в порядку, встановленому Умовами.

3.2.1.2.2.14. На підставі наданих Банком підтверджуючих документів відшкодувати витрати/збитки Банку,
які виникли у зв'язку з наданням бюро кредитних історій інформації про Клієнта (Банк повідомляє Клієнта
про  назву  та  адресу  бюро,  в  яке  передається  інформація  про  Клієнта),  а  також  сплатою  послуг,  які
надаються  або  будуть  надані  в  майбутньому  з  метою  реалізації  прав  Банку  за  кредитом,  а  також
договорами застави, іпотеки, поруки тощо, укладені з метою забезпечення зобов'язань Клієнта по кредиту.
До  послуг,  визначених  у  цьому  пункті,  відносяться:  доставка  застави  на  місце  зберігання;  зберігання
застави; послуги, пов'язані з реалізацією застави; представництво інтересів Банку в суді і перед третіми
особами тощо. Клієнт зобов'язується відшкодувати Банку у повному обсязі витрати на надання правової
допомоги юридичних фірм, адвокатів, інших осіб (при залученні їх для представництва інтересів Банку),
пов'язаних з розглядом спорів за кредитом у судах всіх інстанцій, в т.ч. апеляційної та касаційної, а також
на  всіх  підприємствах,  організаціях  усіх  форм  власності,  в  органах  державної  влади  і  управління.  Всі
перераховані  суми  відшкодувань  оплачуються  в  строк,  зазначений  у  письмовій  вимозі  Банку  та/або  в
порядку, встановленому п.3.2.1.2.1.6.

3.2.1.2.2.15. У разі відповідної вимоги Банку, Клієнт зобов'язується укласти з Банком договір банківського
рахунку з використанням електронно-інформаційних програмних продуктів; направляти надходження від
господарської  діяльності  на  поточний  рахунок  в  Банку;  проводити  через  Банк  валютообмінні  операції  з
продажу (купівлі) іноземної валюти за гривню або іншу іноземну валюту; придбати в Банку паливні карти;
укласти  з  Банком  Договір  на  випуск  корпоративної  картки,  укласти  з  Банком  Договір про  використання
банківських  платіжних  карток  як  платіжного  засобу  в  торгових  і  сервісних  підприємствах  (еквайринг),
впровадити  зарплатний  проект  для  співробітників  або  придбати  інші  банківські  продукти.  Оплата
вищезазначених послуг здійснюється Клієнтом згідно тарифів, що діють в Банку на момент оплати.

3.2.1.2.2.16. У разі відповідної вимоги Банку, Клієнт зобов'язується належно оформити договір(а) застави в
забезпечення  виконання  зобов'язань  за  кредитом,  договір(а)  страхування  заставленого  майна,  а  також
надати  інші  необхідні  документи.  Під  "належним  оформленням  договору(ів) застави" сторони  розуміють
підписання  Клієнтом  та/або  іншими  заставодавцями  договору(ів)  застави,  нотаріальне  посвідчення  (за



згодою сторін або відповідно до законодавства), іншу передбачену законодавством процедуру реєстрації
предмета застави.

3.2.1.2.2.17. Клієнт засвідчує, що ним надані всі наявні документи, що стосуються повноважень керівника
та  інших  органів  управління  Клієнта  на  отримання  кредиту  (протоколи  загальних  зборів,  протоколи
засідання правління тощо); в господарських судах немає заяв кредиторів про визнання Клієнта банкрутом;
на момент укладення договору застави або іпотеки у Клієнта відсутні відомості про права та вимоги інших
осіб на предмет застави (іпотеки), в т.ч. не зареєстрованих у встановленому порядку. Вся відповідальність
за  надання  в  Банк  документів,  необхідних  для  підтвердження  повноважень  на  отримання  кредиту,
покладається  на  керівника  Клієнта  (у  разі  неподання  необхідних  документів,  дії  керівника  Клієнта
класифікуються,  як  шахрайські).  Клієнт  засвідчує,  що  усі  документи,  надані  ним  Банку  для  отримання
Кредиту, є чинними та достовірними.

3.2.1.2.3. Банк має право:

3.2.1.2.3.1.  Не  менше  одного  разу  на  місяць  проводити  перерахунок  Ліміту  згідно  з  п.3.2.1.1.3.  цього
розділу Умов, відповідно до внутрішньобанківських нормативних документів та нормативних актів НБУ. 

3.2.1.2.3.2. Банк має право відмовити Клієнту у видачі кредиту або будь-якої його частини у разі часткового
або  повного  непогашення  заборгованості  за  кредитом  після  закінчення  безперервного  періоду
користування кредитом, зазначеного у п.3.2.1.4.1., а також у разі порушення Клієнтом інших зобов'язань,
передбачених цим розділом Умов. Повідомлення Клієнта про таку відмову здійснюється Банком у спосіб,
визначений  п.3.2.1.1.5.  цих  Умов.  Обслуговування  Ліміту  Клієнта  може  бути  відновлено  Банком  у  разі
повного погашення простроченої заборгованості. У цьому випадку процентні ставки за використання Ліміту
встановлюються на рівні стандартних ставок Банку на момент відновлення кредитування.

3.2.1.2.3.3. При настанні будь-якої з наступних подій:

- отриманні від Клієнта незгоди на збільшення розміру процентної ставки за користування кредитом, зміна
періодичності порядку сплати платежів за кредитом;

- отриманні від Клієнта незгоди на зміну Ліміту,

- порушенні Клієнтом будь-якого із зобов'язань, передбаченого цим розділом Умов, в т. ч. при порушенні
цільового призначення використання кредиту,

-  порушенні  господарським  судом  справи  про  банкрутство  Клієнта,  або  про  визнання  недійсними
установчих документів Клієнта, або про скасування державної реєстрації Клієнта,

- при ліквідації Клієнта,

-  встановленні  невідповідності  дійсності  відомостей,  наданих  Клієнтом  в  порядку,  передбаченому
п.3.2.1.2.2.17.;

- відсутності у Банку вільних грошових коштів, про що Банк письмово повідомляє Клієнта,

-  наявності  судових  рішень  про  стягнення  грошових  коштів  з  поточного  рахунку  Клієнта,  що  набули
законної сили, наявності арешту на поточних рахунках, що належать Клієнту, наявності платіжних вимог
про примусове списання та інших обставин, які явно свідчать про те, що наданий Клієнту кредит не буде
повернений вчасно,

Банк, на свій розсуд, має право:



а) змінити умови кредитування - зажадати від Клієнта дострокового повернення кредиту, сплати процентів
за  його  користування,  виконання  інших  зобов'язань  за  Договором  в  повному  обсязі  шляхом  подання
відповідного повідомлення.

При цьому, згідно ст. 212, 611, 651 Цивільного кодексу України, за зобов'язаннями, терміни виконання яких
не настали, терміни вважаються такими, що настали в зазначену в повідомленні дату. На цю дату Клієнт
зобов'язується  повернути  Банку  суму  кредиту  в  повному  обсязі,  проценти  за  фактичний  термін  його
використання, повністю виконати інші зобов'язання. В разі невиконання Клієнтом вимог Банку у термін,
зазначений  у  повідомленні,  вся  заборгованість,  починаючи  з  наступного  дня  дати,  зазначеної  в
повідомленні Банку, вважається простроченою;

або:

б)  розірвати  угоду  про  кредитування  в  судовому  порядку.  При  цьому,  в  останній  день  дії  угоди  про
кредитування,  Клієнт  зобов'язується  повернути  Банку  суму  кредиту  в  повному  об'ємі,  проценти  за
фактичний термін його користування, повністю виконати інші зобов'язання;

або:

в)  згідно  ст.  651  Цивільного  кодексу  України,  ст.  188  Господарського  кодексу  України  здійснити
одностороннє  розірвання  угоди  про  кредитування  із  надсиланням  Клієнту  сповіщення.  У  зазначену  в
повідомленні дату угоду про кредитування вважається розірваною. При цьому, в останній день дії угоди
про  кредитування  Клієнт  зобов'язується  повернути  Банку  суму  кредиту  в  повному  обсязі,  проценти  за
фактичний  термін  його  користування,  повністю  виконати  інші  зобов'язання.  Одностороння  відмова  від
угоди про кредитування не звільняє Клієнта від відповідальності за порушення зобов'язань.

3.2.1.2.3.4.  На  підставі  фінансової  інформації  аналізувати  кредитоспроможність  Клієнта,  проводити
безпосередньо  на  підприємстві  перевірку  цільового  використання  кредиту,  а  також  фінансового  стану
Клієнта та стану забезпечення кредиту та вносити пропозиції про подальші взаємини з Клієнтом.

3.2.1.2.3.5. На  свій  розсуд  Банк  має  право  зменшити  розмір  процентної  ставки  до  рівня,  встановленого
чинним  законодавством.  При  цьому  Банк  направляє  повідомлення  Клієнту  на  свій  вибір  способом,
визначеним п.3.2.1.1.5. цих Умов, із зазначенням зменшеного розміру процентної ставки і дати, з якої вона
встановлюється.

3.2.1.2.3.6.  При  порушенні  Клієнтом  термінів  виконання  будь-яких  грошових  зобов'язань  (за  відсутності
коштів у необхідних сумах на рахунках Клієнта для здійснення повноважень відповідно до п.3.2.1.2.2.7),
Клієнт доручає Банку здійснювати списання коштів з усіх поточних і депозитних рахунків Клієнта в Банку в
порядку, передбаченому законодавством та цим пунктом Умов.

Для списання коштів з поточного рахунку Клієнта Банк оформляє меморіальний ордер.

Для  списання  коштів  з  депозитного  рахунку  Клієнта  Банк  має  право  в  односторонньому  порядку
достроково  розірвати  договір  про  депозитний  вклад  шляхом  письмового  сповіщення  Клієнта  із
зазначенням дати розірвання депозитного договору, або способом, визначеним п.3.2.1.1.5. цих Умов.

Внесок  і  нараховані  проценти  в  залежності  від  валюти  вкладу  на  зазначену  в  повідомленні  дату  Банк
перераховує  на  поточні  рахунки  Клієнта,  з  яких  списання  здійснюється  в  порядку,  передбаченому  цим
пунктом Умов.

У  разі  недостатності  або  відсутності  у  Клієнта  коштів  в  національній валюті  України  для  погашення
заборгованості за кредитом у національній валюті України та/або процентів за його користування, та/або



комісії,  та/або  штрафних  санкцій  (пені),  Банк  має  право  на  списання  коштів  в  іноземній  валюті  з  усіх
поточних рахунків Клієнта в розмірі, еквівалентному сумі заборгованості в національній валюті України на
дату погашення, і продаж списаної іноземної валюти за курсом НБУ.

3.2.1.2.3.7. Банк має право відмовити Клієнту у видачі кредиту або будь-якої його частини у разі відсутності
вільних грошових коштів, про що Банк повідомляє Клієнта на свій розсуд способом, визначеним п.3.2.1.1.5.
цих Умов.

3.2.1.2.3.8.  Банк  має  право  відмовити  у  видачі  кредиту  і  звільняється  від  відповідальності  у  випадках
встановлення  Національним  Банком  України,  Кабінетом  Міністрів  України,  іншими  органами  влади  і
управління будь-яких видів обмежень щодо активних операцій Банку.

3.2.1.2.3.9. Банк  має  право  достроково  стягнути  кредит,  проценти  та  комісію  в  порядку,  передбаченому
п.п.3.2.1.2.2.7,  3.2.1.2.3.6,  а  також  шляхом  застосування  стягнення  на  заставлене  майно,  при  настанні
умов, передбачених п.3.2.1.2.3.3.

3.2.1.2.3.10.  Призупинити  подальшу  видачу  кредиту  у  випадку  невиконання  Клієнтом  будь-яких
зобов'язань,  на  строк  до  виконання  відповідних  зобов'язань,  з  направленням  Клієнту  відповідного
сповіщення на свій вибір, способом, визначеним п.3.2.1.1.5. цих Умов.

3.2.1.2.3.11. Відмовити у закритті поточних рахунків Клієнта у Банку в будь-якій валюті, якщо Клієнт має
непогашені грошові зобов’язання, встановлені цим Договором.

3.2.1.2.3.12. Банк  має  право  доводити  до  відома  третіх  осіб  інформацію  про  заборгованість  Клієнта  за
кредитом,  а  також  про  наявність  (відсутність)  і  стан  предмета  застави  (у  разі  наявності),  переданого  в
забезпечення виконання зобов'язань, у разі порушення Клієнтом зобов'язань по кредиту.

3.2.1.2.4. Клієнт має право:

3.2.1.2.4.1. Використовувати Ліміт частинами з правом подальшого використання вільного залишку Ліміту в
порядку та на умовах, встановлених цим Договором.

3.2.1.2.4.2. Звертатися до Банку для перегляду розміру встановленого Ліміту.

3.2.1.2.4.3. Погашати заборгованість, ініціювати інші платежі за цим Договором у безготівковому порядку з
відкритих  у  Банку  поточних  рахунків  в  режимі  “24/7/365”,  шляхом  подачі  до  Банку  відповідного
розрахункового документа (платіжного доручення) через систему дистанційного обслуговування Приват24
за наявності технічної можливості для здійснення відповідної операції. Здійснення платежів в зазначеному
режимі допускається лише у випадку відповідності валюти, в якій має бути виконане відповідне грошове
зобов'язання перед Банком, валюті поточного рахунку, з якого Клієнтом ініціюється відповідний платіж.

3.2.1.2.4.4.  Надавати  Банку  в  режимі  “24/7/365”  на  умовах  п.3.2.1.2.1.4.  цього  Договору  розрахункові
документи на використання кредиту.

3.2.1.3. Забезпечення зобов'язань Клієнта

3.2.1.3.1.  Обов'язковою  умовою  надання  кредиту  Клієнту  –  юридичній  особі  є  надання  Поручителем
поруки  за  виконання  Клієнтом  зобов’язань  з  повернення  кредиту,  сплати  процентів,  комісії  за
користування  Лімітом  на  умовах,  визначених  цим  Договором.  Умови  поручительства  визначаються  у
Договорі поруки між Банком та Поручителем.

3.2.1.3.2.  У  випадку  невиконання  Клієнтом  зобов’язань  за  Кредитним  договором,  Клієнт  і  Поручитель
відповідають перед Банком як солідарні боржники.



3.2.1.4. Вартість Кредиту та порядок розрахунків

3.2.1.4.1.  За  сумами  кредиту,  отриманими  Клієнтами  до  31.01.2015  включно  і  до  моменту  обнулення
кредитного  ліміту  періодом  безперервного  користування  кредитом  є  період  часу,  протягом  якого
безперервно  існувало  дебетове  сальдо  на  поточному  рахунку.  Початком  періоду  безперервного
користування  кредитом  вважається  перший  день,  починаючи  з  якого  безперервно  існувало  дебетове
сальдо  на  поточному  рахунку  Клієнта  при  закритті  банківського  дня.  Зменшення  або  збільшення
заборгованості за кредитом в цей період не впливають на зміну дати закінчення періоду безперервного
користування  кредитом.  Датою  закінчення  періоду  безперервного  користування  кредитом  вважається
день,  по  закінченні  якого  на  поточному  рахунку  зафіксовано  нульове  дебетове  сальдо.  Період
безперервного користування «кредитним лімітом на поточному рахунку» - не більше 30 днів, для клієнтів
аграрного сектора економіки - не більше 270 днів.

Для пільгового користування лімітом (розрахунок процентів здійснюється за процентною ставкою в розмірі
0% річних від суми залишку непогашеної заборгованості) клієнт повинен:

- У разі, якщо дебетове сальдо на поточному рахунку утворилося з 1-го до 20-го (включно) числа поточного
місяця, то обнулення повинно проводитися по кінцю дня в будь-який з днів по 25-е число поточного місяця.

- У  разі,  якщо  дебетове  сальдо на  поточному  рахунку  утворилося  з  21-го  до  кінцевого  числа  поточного
місяця,  то  обнулення  повинно проводитися  по  кінцю  дня  в  будь-який  з  днів  по 25-е  число  наступного
місяця.

Якщо  дебетове  сальдо  не  було  обнулене  згідно  умов  описаних  вище,  то  з  26  числа  на  залишок
заборгованості починають нараховуватися проценти за користування кредитом за ставкою 36 % річних.

За сумами кредиту, отриманими з 01.02.2015 р. періодом безперервного користування кредитом є період
часу,  протягом  якого  безперервно  існувало  дебетове  сальдо  на  поточному  рахунку.  Початком  періоду
безперервного користування кредитом вважається перший день, починаючи з якого безперервно існувало
дебетове сальдо на поточному рахунку Клієнта при закритті банківського дня. Зменшення або збільшення
заборгованості за кредитом в цей період не впливають на зміну дати закінчення періоду безперервного
користування  кредитом.  Датою  закінчення  періоду  безперервного  користування  кредитом  вважається
день,  по  закінченні  якого  на  поточному  рахунку  зафіксовано  нульове  дебетове  сальдо.  Період
безперервного користування «кредитним лімітом на поточному рахунку» - не більше 30 днів, для клієнтів
аграрного сектора економіки - не більше 270 днів.

3.2.1.4.2. За користування кредитом в період з дати виникнення дебетового сальдо на поточному рахунку
Клієнта при закритті банківського дня Клієнт сплачує проценти, виходячи з процентної ставки, розмір якої
залежить від терміну користування кредитом. Порядок розрахунку процентів:

3.2.1.4.2.1. За сумами кредиту, отриманими Клієнтами до 31.01.2015 р. включно і до моменту обнулення
кредитного  ліміту,  за  період  користування  кредитом  з  моменту  виникнення  дебетового  сальдо  до  дати
обнулення  дебетового  сальдо  в  одну  з  дат  до  25-го  числа  поточного  місяця,  якщо  дебетове  сальдо  на
поточному  рахунку  утворилося  з  1-го  до  20-го  (включно)  числа  поточного  місяця  або  до  25-го  числа
наступного  місяця,  якщо  дебетове  сальдо  на  поточному  рахунку  утворилося  з  21-го  до  кінцевого  числа
поточного  місяця  (далі  -  «період,  в  який  дебетове  сальдо  підлягає  обнуленню»),  розрахунок  процентів
проводиться за процентною ставкою у розмірі 0% річних від суми залишку непогашеної заборгованості.

За  сумами  кредиту,  отриманими  з  01.02.2015 р.,  період  користування  кредитом  з  моменту  виникнення
дебетового сальдо до дати обнулення дебетового сальдо не повинен перевищувати 30 днів.



3.2.1.4.2.2. За сумами кредиту, отриманими Клієнтами до 31.01.2015 р. включно і до моменту обнулення
кредитного  ліміту,  у  випадку  необнулення  дебетового  сальдо  в  одну  з  дат  періоду,  в  якому  дебетове
сальдо підлягає обнуленню, на протязі 90 днів з кінцевої дати періоду, в якому дебетове сальдо підлягало
обнуленню,  Клієнт  сплачує  Банку  за  користування  кредитом  проценти  в  розмірі  36 (тридцять  шість)  %
річних, починаючи з останньої дати періоду, в яку дебетове сальдо підлягало обнуленню.

За  сумами  кредиту,  отриманими  з  01.02.2015 р.  за  користування  кредитом  у  період  з  дати  виникнення
дебетового сальдо на поточному рахунку Клієнта при закритті банківського дня Клієнт сплачує Банку за
користування кредитом проценти в розмірі 30 (тридцять) % річних.

За  сумами  кредиту,  отриманими  з  01.05.2015 р.  за  користування  кредитом  у  період  з  дати  виникнення
дебетового сальдо на поточному рахунку Клієнта при закритті банківського дня Клієнт сплачує Банку за
користування кредитом проценти в розмірі 33 (тридцять три) % річних.

За сумами кредиту, отриманими з 01.01.2016 р., при наявності дебетового сальдо на поточному рахунку
Клієнта  при  закритті  банківського  дня,  проводиться  нарахування  процентів  за  користування  кредитом  у
розмірі 32 (тридцять два) % річних. Списання нарахованих процентів проводиться у 1-х числах кожного
місяця, за попередній місяць.

За сумами кредиту, отриманими з 01.04.2016 р., при наявності дебетового сальдо на поточному рахунку
Клієнта  при  закритті  банківського  дня,  проводиться  нарахування  процентів  за  користування  кредитом  у
розмірі 30 (тридцять) % річних - для договорів забезпечених порукою, 34 (тридцять чотири) % річних - для
договорів не забезпечених порукою. Списання нарахованих процентів проводиться у 1-х числах кожного
місяця, за попередній місяць.

За сумами кредиту, отриманими з 01.11.2016 р., при наявності дебетового сальдо на поточному рахунку
Клієнта  при  закритті  банківського  дня,  проводиться  нарахування  процентів  за  користування  кредитом  у
розмірі  29 (двадцять  дев'ять)  % річних  -  для  договорів  забезпечених  порукою,  34 (тридцять  чотири)  %
річних  -  для  договорів  не  забезпечених  порукою.  Списання  нарахованих  процентів  проводиться  у  1-х
числах кожного місяця, за попередній місяць.

За сумами кредиту, отриманими з 10.02.2017 р., при наявності дебетового сальдо на поточному рахунку
Клієнта  при  закритті  банківського  дня,  проводиться  нарахування  процентів  за  користування  кредитом  у
розмірі 21 (двадцять один) % річних - для договорів забезпечених порукою, 34 (тридцять чотири) % річних
для  договорів  незабезпечених  порукою.  Списання  нарахованих  процентів  проводиться  у  1-х  числах
кожного місяця, за попередній місяць.

За сумами кредиту, отриманими з 01.07.2018 р., при наявності дебетового сальдо на поточному рахунку
Клієнта  при  закритті  банківського  дня,  проводиться  нарахування  процентів  за  користування  кредитом  у
розмірі 21 (двадцять один) % річних. Списання нарахованих процентів проводиться у 1-х числах кожного
місяця, за попередній місяць.

3.2.1.4.2.3. За сумами кредиту, отриманими клієнтами до 31.01.2015 р. включно і до моменту обнулення
кредитного ліміту у разі непогашення кредиту впродовж 90 днів з дати закінчення періоду, в який дебетове
сальдо підлягало обнуленню, починаючи з 91-го дня після дати закінчення періоду, в який дебетове сальдо
підлягало  обнуленню,  кредит  вважається  простроченим,  а  грошові  зобов'язання  клієнта  з  погашення
заборгованості  вважаються  порушеними.  При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  з  грошових  зобов’язань,
Клієнт сплачує Банку  проценти за користування кредитом у розмірі 56 ( п'ятдесят шість) % річних від суми
залишку непогашеної заборгованості. У разі порушення Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань і при
реалізації  права  Банку  на  встановлення  іншого  терміну  повернення  кредиту,  передбаченого  Умовами,
Клієнт  сплачує  Банку  пеню  в  розмірі  подвійної  облікової  ставки  НБУ  від  суми  залишку  непогашеної



заборгованості за кожен день прострочення, виходячи з 360 днів у році. Сплата пені здійснюється з дня,
наступного за датою порушення зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  з  01.02.2015 р.  у  разі  непогашення  кредиту  впродовж  30  днів  з  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  починаючи  з  31-го  дня  після  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  кредит  вважається  простроченим,  а
грошові  зобов'язання  клієнта  з  погашення  заборгованості  вважаються  порушеними.  При  порушенні
Клієнтом будь-якого з грошових зобов’язань, Клієнт сплачує Банку  проценти за користування кредитом у
розмірі 60 (шістдесят) % річних від суми залишку непогашеної заборгованості. У разі порушення Клієнтом
будь-якого  з  грошових  зобов'язань  і  при  реалізації  права  Банку  на  встановлення  іншого  терміну
повернення  кредиту,  передбаченого  Умовами,  Клієнт  сплачує  Банку  пеню  в  розмірі  подвійної  облікової
ставки НБУ від суми залишку непогашеної заборгованості за кожен день прострочення, виходячи з 360
днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  з  01.05.2015 р.  у  разі  непогашення  кредиту  впродовж  30  днів  з  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  починаючи  з  31-го  дня  після  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  кредит  вважається  простроченим,  а
грошові  зобов'язання  клієнта  з  погашення  заборгованості  вважаються  порушеними.  При  порушенні
Клієнтом будь-якого з грошових зобов’язань, Клієнт сплачує Банку  проценти за користування кредитом у
розмірі  66 (шістдесят  шість)  % річних  від  суми  залишку  непогашеної  заборгованості.  У  разі  порушення
Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань і при реалізації права Банку на встановлення іншого терміну
повернення  кредиту,  передбаченого  Умовами,  Клієнт  сплачує  Банку  пеню  в  розмірі  подвійної  облікової
ставки НБУ від суми залишку непогашеної заборгованості за кожен день прострочення, виходячи з 360
днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  з  01.01.2016 р.  у  разі  непогашення  кредиту  впродовж  30  днів  з  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  починаючи  з  31-го  дня  після  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  кредит  вважається  простроченим,  а
грошові  зобов'язання  клієнта  з  погашення  заборгованості  вважаються  порушеними.  При  порушенні
Клієнтом будь-якого з грошових зобов’язань, Клієнт сплачує Банку  проценти за користування кредитом у
розмірі 64 (шістдесят чотири) % річних від суми залишку непогашеної заборгованості. У разі порушення
Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань і при реалізації права Банку на встановлення іншого терміну
повернення  кредиту,  передбаченого  Умовами,  Клієнт  сплачує  Банку  пеню  в  розмірі  подвійної  облікової
ставки НБУ від суми залишку непогашеної заборгованості за кожен день прострочення, виходячи з 360
днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  з  01.04.2016 р.  у  разі  непогашення  кредиту  впродовж  30  днів  з  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  починаючи  з  31-го  дня  після  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  кредит  вважається  простроченим,  а
грошові  зобов'язання  клієнта  з  погашення  заборгованості  вважаються  порушеними.  При  порушенні
Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань, Клієнт сплачує Банку проценти за користування кредитом у
розмірі 60 (шістдесят) % річних від суми залишку непогашеної заборгованості для договорів забезпечених
порукою,  68  (шістдесят  вісім)  %  річних  -  для  договорів  не  забезпечених  порукою.  У  разі  порушення
Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань і при реалізації права Банку на встановлення іншого терміну
повернення  кредиту,  передбаченого  Умовами,  Клієнт  сплачує  Банку  пеню  в  розмірі  подвійної  облікової
ставки НБУ від суми залишку непогашеної заборгованості за кожен день прострочення, виходячи з 360
днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  з  01.11.2016 р.у  разі  непогашення  кредиту  впродовж  30  днів  з  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  починаючи  з  31-го  дня  після  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  кредит  вважається  простроченим,  а
грошові  зобов'язання  клієнта  з  погашення  заборгованості  вважаються  порушеними.  При  порушенні



Клієнтом будь-якого з грошових зобов’язань, Клієнт сплачує Банку  проценти за користування кредитом у
розмірі  58  (п'ятдесят  вісім)  %  річних  від  суми  залишку  непогашеної  заборгованості  для  договорів
забезпечених  порукою,  68 (шістдесят  вісім)  % річних  -  для  договорів  не  забезпечених  порукою.  У  разі
порушення  Клієнтом  будь-якого  з  грошових  зобов'язань  і  при  реалізації  права  Банку  на  встановлення
іншого  терміну  повернення  кредиту,  передбаченого  Умовами,  Клієнт  сплачує  Банку  пеню  в  розмірі
подвійної облікової ставки НБУ від суми залишку непогашеної заборгованості за кожен день прострочення,
виходячи з 360 днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  з  10.02.2017 р.  у  разі  непогашення  кредиту  впродовж  30  днів  з  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  починаючи  з  31-го  дня  після  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  кредит  вважається  простроченим,  а
грошові  зобов'язання  клієнта  з  погашення  заборгованості  вважаються  порушеними.  При  порушенні
Клієнтом будь-якого з грошових зобов’язань, Клієнт сплачує Банку  проценти за користування кредитом у
розмірі 42 (сорок два) % річних від суми залишку непогашеної заборгованості для договорів забезпечених
порукою,  68  (шістдесят  вісім)  %  річних  -  для  договорів  не  забезпечених  порукою.  У  разі  порушення
Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань і при реалізації права Банку на встановлення іншого терміну
повернення  кредиту,  передбаченого  Умовами,  Клієнт  сплачує  Банку  пеню  в  розмірі  подвійної  облікової
ставки НБУ від суми залишку непогашеної заборгованості за кожен день прострочення, виходячи з 360
днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  з  01.07.2018 р.  у  разі  непогашення  кредиту  впродовж  30  днів  з  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  починаючи  з  31-го  дня  після  дати
закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало  обнуленню,  кредит  вважається  простроченим,  а
грошові  зобов'язання  клієнта  з  погашення  заборгованості  вважаються  порушеними.  При  порушенні
Клієнтом будь-якого з грошових зобов’язань, Клієнт сплачує Банку  проценти за користування кредитом у
розмірі 42 (сорок два) % річних від суми залишку непогашеної заборгованості. У разі порушення Клієнтом
будь-якого  з  грошових  зобов'язань  і  при  реалізації  права  Банку  на  встановлення  іншого  терміну
повернення  кредиту,  передбаченого  Умовами,  Клієнт  сплачує  Банку  пеню  в  розмірі  подвійної  облікової
ставки НБУ від суми залишку непогашеної заборгованості за кожен день прострочення, виходячи з 360
днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення зобов'язань.

3.2.1.4.3.  За  сумами  кредиту,  отриманими  клієнтами  аграрного  сектора  економіки  (основний  вид
економічної  діяльності  підприємства  відповідає  значенню  з  секції  «А» Класифікатора  видів  економічної
діяльності  України  і  дана  приналежність  підтверджена  документально)  до  31.01.2015 р.  включно  і  до
моменту обнулення кредитного ліміту, у випадку необнулення дебетового сальдо в одну з дат періоду, в
якому дебетове сальдо підлягає обнуленню, на протязі 270 днів з кінцевої дати періоду, в якому дебетове
сальдо  підлягало  обнуленню,  Клієнт  сплачує  Банку  за  користування  кредитом  проценти  в  розмірі  36
(тридцять  шість  )  %  річних,  починаючи  з  останньої  дати  періоду,  в  яку  дебетове  сальдо  підлягало
обнуленню.  У  разі  непогашення  кредиту  впродовж  270 днів  з  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове
сальдо  підлягало  обнуленню,  починаючи  з  271-го  дня  після  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове
сальдо  підлягало  обнуленню,  кредит  вважається  простроченим,  а  грошові  зобов'язання  клієнта  з
погашення  заборгованості  вважаються  порушеними.  При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  з  грошових
зобов’язань, Клієнт сплачує Банку  проценти за користування кредитом у розмірі 56 ( п'ятдесят шість ) %
річних від суми залишку непогашеної заборгованості. У разі порушення Клієнтом будь-якого з грошових
зобов'язань  і  при  реалізації  права  Банку  на  встановлення  іншого  терміну  повернення  кредиту,
передбаченого Умовами та правилами надання Банківських послуг, Клієнт сплачує Банку пеню в розмірі
подвійної облікової ставки НБУ від суми залишку непогашеної заборгованості за кожен день прострочення,
виходячи з 360 днів у році Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  клієнтами  аграрного  сектора  економіки  (основний  вид  економічної
діяльності  підприємства  відповідає  значенню  з  секції  «А»  Класифікатора  видів  економічної  діяльності
України і дана приналежність підтверджена документально) з 31.01.2015 р. за користування кредитом у



період з дати виникнення дебетового сальдо на поточному рахунку Позичальника при закритті банківського
дня  Клієнт  сплачує  Банку  за  користування  кредитом  проценти  в  розмірі  36 (тридцять) % річних.  У  разі
непогашення  кредиту  впродовж  270  днів  з  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало
обнуленню,  починаючи  з  271-го  дня  після  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало
обнуленню, кредит вважається простроченим, а грошові зобов'язання клієнта з погашення заборгованості
вважаються порушеними.

При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  грошового  зобов'язання  Клієнт  сплачує  Банку  проценти  за
користування  кредитом  у  розмірі  56  (п’ятдесят  шість)%  річних  від  суми  залишку  непогашеної
заборгованості. У разі порушення Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань і при реалізації права Банку
на встановлення іншого терміну повернення кредиту, передбаченого Умовами, Клієнт сплачує Банку пеню
в  розмірі  подвійної  облікової  ставки  НБУ  від  суми  залишку  непогашеної  заборгованості  за  кожен  день
прострочення, виходячи з 360 днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення
зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  клієнтами  аграрного  сектора  економіки  (основний  вид  економічної
діяльності  підприємства  відповідає  значенню  з  секції  «А»  Класифікатора  видів  економічної  діяльності
України і дана приналежність підтверджена документально) з 01.02.2015 р. за користування кредитом у
період з дати виникнення дебетового сальдо на поточному рахунку Позичальника при закритті банківського
дня  Клієнт  сплачує  Банку  за  користування  кредитом  проценти  в  розмірі  30 (тридцять) % річних.  У  разі
непогашення  кредиту  впродовж  270  днів  з  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало
обнуленню,  починаючи  з  271-го  дня  після  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало
обнуленню, кредит вважається простроченим, а грошові зобов'язання клієнта з погашення заборгованості
вважаються порушеними.

При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  грошового  зобов'язання  Клієнт  сплачує  Банку  проценти  за
користування кредитом у розмірі 60 (шістдесят)% річних від суми залишку непогашеної заборгованості. У
разі порушення Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань і при реалізації права Банку на встановлення
іншого  терміну  повернення  кредиту,  передбаченого  Умовами,  Клієнт  сплачує  Банку  пеню  в  розмірі
подвійної облікової ставки НБУ від суми залишку непогашеної заборгованості за кожен день прострочення,
виходячи з 360 днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  клієнтами  аграрного  сектора  економіки  (основний  вид  економічної
діяльності  підприємства  відповідає  значенню  з  секції  «А»  Класифікатора  видів  економічної  діяльності
України і дана приналежність підтверджена документально) з 01.05.2015 р. за користування кредитом у
період з дати виникнення дебетового сальдо на поточному рахунку Позичальника при закритті банківського
дня Клієнт сплачує Банку за користування кредитом проценти в розмірі 33 (тридцять три) % річних. У разі
непогашення  кредиту  впродовж  270  днів  з  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало
обнуленню,  починаючи  з  271-го  дня  після  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало
обнуленню, кредит вважається простроченим, а грошові зобов'язання клієнта з погашення заборгованості
вважаються порушеними.

При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  грошового  зобов'язання  Клієнт  сплачує  Банку  проценти  за
користування  кредитом  у  розмірі  66  (шістдесят  шість)%  річних  від  суми  залишку  непогашеної
заборгованості. У разі порушення Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань і при реалізації права Банку
на встановлення іншого терміну повернення кредиту, передбаченого Умовами, Клієнт сплачує Банку пеню
в  розмірі  подвійної  облікової  ставки  НБУ  від  суми  залишку  непогашеної  заборгованості  за  кожен  день
прострочення, виходячи з 360 днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення
зобов'язань. 

За  сумами  кредиту,  отриманими  клієнтами  аграрного  сектора  економіки  (основний  вид  економічної
діяльності  підприємства  відповідає  значенню  з  секції  «А»  Класифікатора  видів  економічної  діяльності



України і дана приналежність підтверджена документально) з 01.01.2016 р. за користування кредитом у
період з дати виникнення дебетового сальдо на поточному рахунку Позичальника при закритті банківського
дня Клієнт сплачує Банку за користування кредитом проценти в розмірі 32 (тридцять два) % річних. У разі
непогашення  кредиту  впродовж  270  днів  з  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало
обнуленню,  починаючи  з  271-го  дня  після  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало
обнуленню, кредит вважається простроченим, а грошові зобов'язання клієнта з погашення заборгованості
вважаються порушеними.

При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  грошового  зобов'язання  Клієнт  сплачує  Банку  проценти  за
користування  кредитом  у  розмірі  64  (шістдесят  чотири)  %  річних  від  суми  залишку  непогашеної
заборгованості. У разі порушення Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань і при реалізації права Банку
на встановлення іншого терміну повернення кредиту, передбаченого Умовами, Клієнт сплачує Банку пеню
в  розмірі  подвійної  облікової  ставки  НБУ  від  суми  залишку  непогашеної  заборгованості  за  кожен  день
прострочення, виходячи з 360 днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення
зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  клієнтами  аграрного  сектора  економіки  (основний  вид  економічної
діяльності  підприємства  відповідає  значенню  з  секції  «А»  Класифікатора  видів  економічної  діяльності
України і дана приналежність підтверджена документально) з 01.04.2016 р. за користування кредитом у
період з дати виникнення дебетового сальдо на поточному рахунку Позичальника при закритті банківського
дня  Клієнт  сплачує  Банку  за  користування  кредитом  проценти  в  розмірі  30 (тридцять)  % річних  -  для
договорів забезпечених порукою, 34 (тридцять чотири) % річних - для договорів не забезпечених порукою.
У  разі  непогашення  кредиту  впродовж  270  днів  з  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо
підлягало  обнуленню,  починаючи  з  271-го  дня  після  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо
підлягало  обнуленню,  кредит  вважається  простроченим,  а  грошові  зобов'язання  клієнта  з  погашення
заборгованості вважаються порушеними.

При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  з  грошових  зобов’язань,  Клієнт  сплачує  Банку  проценти  за
користування кредитом у розмірі 60 (шістдесят) % річних від суми залишку непогашеної заборгованості
для  договорів  забезпечених  порукою,  68  (шістдесят  вісім)  %  річних  -  для  договорів  не  забезпечених
порукою. У разі порушення Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань і при реалізації права Банку на
встановлення іншого терміну повернення кредиту, передбаченого Умовами, Клієнт сплачує Банку пеню в
розмірі  подвійної  облікової  ставки  НБУ  від  суми  залишку  непогашеної  заборгованості  за  кожен  день
прострочення, виходячи з 360 днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення
зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  клієнтами  аграрного  сектора  економіки  (основний  вид  економічної
діяльності  підприємства  відповідає  значенню  з  секції  «А»  Класифікатора  видів  економічної  діяльності
України і дана приналежність підтверджена документально) з 01.11.2016 р. за користування кредитом у
період з дати виникнення дебетового сальдо на поточному рахунку Позичальника при закритті банківського
дня Клієнт сплачує Банку за користування кредитом проценти в розмірі 29 (двадцять дев’ять) % річних -
для  договорів  забезпечених  порукою,  34  (тридцять  чотири)  % річних  -  для  договорів  не  забезпечених
порукою. У разі непогашення кредиту впродовж 270 днів з дати закінчення періоду, в який дебетове сальдо
підлягало  обнуленню,  починаючи  з  271-го  дня  після  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо
підлягало  обнуленню,  кредит  вважається  простроченим,  а  грошові  зобов'язання  клієнта  з  погашення
заборгованості вважаються порушеними.

При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  з  грошових  зобов’язань,  Клієнт  сплачує  Банку  проценти  за
користування  кредитом  у  розмірі  58  (п’ятдесят  вісім)  %  річних  від  суми  залишку  непогашеної
заборгованості  для  договорів  забезпечених  порукою,  68  (шістдесят  вісім)  % річних  -  для  договорів  не
забезпечених  порукою.  У  разі  порушення  Клієнтом  будь-якого  з  грошових  зобов'язань  і  при  реалізації
права Банку на встановлення іншого терміну повернення кредиту, передбаченого Умовами, Клієнт сплачує



Банку  пеню  в  розмірі  подвійної  облікової  ставки  НБУ  від  суми  залишку  непогашеної  заборгованості  за
кожен день прострочення, виходячи з 360 днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою
порушення зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  клієнтами  аграрного  сектора  економіки  (основний  вид  економічної
діяльності  підприємства  відповідає  значенню  з  секції  «А»  Класифікатора  видів  економічної  діяльності
України і дана приналежність підтверджена документально) з 10.02.2017 р. за користування кредитом у
період з дати виникнення дебетового сальдо на поточному рахунку Позичальника при закритті банківського
дня Клієнт сплачує Банку за користування кредитом проценти в розмірі 21 (двадцять один) % річних - для
договорів забезпечених порукою, 34 (тридцять чотири) % річних - для договорів не забезпечених порукою.
У  разі  непогашення  кредиту  впродовж  270  днів  з  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо
підлягало  обнуленню,  починаючи  з  271-го  дня  після  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо
підлягало  обнуленню,  кредит  вважається  простроченим,  а  грошові  зобов'язання  клієнта  з  погашення
заборгованості вважаються порушеними.

При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  з  грошових  зобов’язань,  Клієнт  сплачує  Банку  проценти  за
користування кредитом у розмірі 42 (сорок два) % річних від суми залишку непогашеної заборгованості
для  договорів  забезпечених  порукою,  68  (шістдесят  вісім)  %  річних  -  для  договорів  не  забезпечених
порукою. У разі порушення Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань і при реалізації права Банку на
встановлення іншого терміну повернення кредиту, передбаченого Умовами, Клієнт сплачує Банку пеню в
розмірі  подвійної  облікової  ставки  НБУ  від  суми  залишку  непогашеної  заборгованості  за  кожен  день
прострочення, виходячи з 360 днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення
зобов'язань.

За  сумами  кредиту,  отриманими  клієнтами  аграрного  сектора  економіки  (основний  вид  економічної
діяльності  підприємства  відповідає  значенню  з  секції  «А»  Класифікатора  видів  економічної  діяльності
України і дана приналежність підтверджена документально) з 01.07.2018 р. за користування кредитом у
період з дати виникнення дебетового сальдо на поточному рахунку Позичальника при закритті банківського
дня Клієнт сплачує Банку за користування кредитом проценти в розмірі 21 (двадцять один) % річних. У разі
непогашення  кредиту  впродовж  270  днів  з  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало
обнуленню,  починаючи  з  271-го  дня  після  дати  закінчення  періоду,  в  який  дебетове  сальдо  підлягало
обнуленню, кредит вважається простроченим, а грошові зобов'язання клієнта з погашення заборгованості
вважаються порушеними.

При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  з  грошових  зобов’язань,  Клієнт  сплачує  Банку  проценти  за
користування кредитом у розмірі 42 (сорок два) % річних від суми залишку непогашеної заборгованості. У
разі порушення Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань і при реалізації права Банку на встановлення
іншого  терміну  повернення  кредиту,  передбаченого  Умовами,  Клієнт  сплачує  Банку  пеню  в  розмірі
подвійної облікової ставки НБУ від суми залишку непогашеної заборгованості за кожен день прострочення,
виходячи з 360 днів у році. Сплата пені здійснюється з дня, наступного за датою порушення зобов'язань.

3.2.1.4.4. Для розрахунку процентів за користування Лімітом встановлюється фіксована процентна ставка.

Сторони в порядку ч.1 ст.212 Цивільного кодексу узгодили, що у разі, якщо збільшиться облікова ставка
НБУ  на  1 або  більше  пунктів,  та/або  курс  гривні  до  іноземної  валюти  1 групи  класифікатора  іноземних
валют  збільшиться  на  5  або  більше  відсотків,  та/або  вартість  ресурсів  на  міжбанківському  грошовому
ринку  збільшиться  на  5  або  більше  відсотків,  процентна  ставка  за  користування  Кредитом  може  бути
підвищена  Банком.  Сторони  узгодили,  що  розмір  процентної  ставки,  яка  може  бути  підвищена  Банком
внаслідок настання зазначених у цьому пункті обставин, становить до 60%. Збільшена відсоткова ставка
починає діяти з дати настання зазначених у цьому пункті обставин, про що Банк повідомляє Клієнта на
свій розсуд, у спосіб, визначений п.3.2.1.1.5. цих Умов.



3.2.1.4.5.  Розрахунок  процентів  за  користування  кредитом  проводиться  щодня,  починаючи  з  моменту
утворення  на  поточному  рахунку  дебетового  сальдо  при  закритті  банківського  дня,  за  кількість  днів
користування  кредитними  коштами,  виходячи  з  360 днів  у  році.  Розрахунок  процентів  проводиться  до
повного  погашення  заборгованості  за  кредитом,  на  суму  залишку  заборгованості  за  кредитом.  День
повернення кредиту в часовий інтервал нарахування процентів не включається.

3.2.1.4.6.  Сплата  процентів  за  користування  кредитом  здійснюється  в  порядку,  передбаченому  в
п.3.2.1.2.1.4.,  3.2.1.2.2.7.  цих  Умов.  Сплата  процентів  може  бути  здійснена  Клієнтом  також  з  інших
належних йому рахунків у встановленому законом порядку.

3.2.1.4.7. Погашення Кредиту, сплата процентів, комісії, пені здійснюється в гривні, відповідно до цих Умов.

3.2.1.4.8. У разі, якщо дата погашення кредиту та/або сплати процентів за користування кредитом, комісії,
пені припадає на вихідний або святковий день, зазначені платежі повинні бути проведені в банківський
день, що передує вихідному або святковому дню.

3.2.1.4.9.  Проценти,  не  сплачені  після  закінчення  періоду  безперервного  користування  кредитом,
вважаються простроченими (крім випадків розірвання кредитного договору згідно з п.3.2.1.2.3.3.).

3.2.1.4.10.  Відповідно  до  ст.212  ЦКУ,  при  порушенні  Клієнтом  будь-якого  із  зобов'язань,  передбачених
п.3.2.1.2.2.3., 3.2.1.2.2.4., 3.2.1.2.2.5., Клієнт сплачує Банку проценти в розмірі, зазначеному в п.3.2.1.5.2.

3.2.1.4.11. За  управління  фінансовим  інструментом  за  звітний  період  Клієнт  сплачує  Банку  комісію,  яка
розраховується як відсотки, в розмірі 0,5% від суми максимального сальдо Кредиту, що існувало на кінець
банківського дня за попередній місяць, в порядку, передбаченому Умовами. Банк на свій розсуд може не
стягувати зазначені відсотки в разі, якщо максимальне сальдо Кредиту, що існувало на кінець банківського
дня за попередній календарний місяць, не перевищувало 100 гривень.

За звітний період комісія за управління фінансовим інструментом нараховується та повинна бути сплачена
1-го числа місяця, що слідує за звітним.

Кредитовий  оборот  по  поточному  рахунку  Клієнта  -  сума  грошових  коштів,  зарахованих  Банком  на
поточний рахунок Клієнта протягом банківського дня, крім надходжень коштів вечірньої каси.

Дебетове сальдо по поточному рахунку Клієнта - сума грошових коштів, перерахованих Банком на підставі
розрахункових  документів  Клієнта  з  його  поточного  рахунку  протягом  операційного  дня  понад  його
залишок, з урахуванням вхідного залишку на початок банківського дня.

3.2.1.4.12. При реалізації Банком права на стягнення пені, кошти, отримані від Клієнта, а також від інших
уповноважених  органів/осіб  для  погашення  заборгованості  за  цим  Договором,  направляються  для
погашення зобов'язань Клієнта в такій послідовності:

 - відшкодування витрат/збитків Банку згідно з п.п.3.2.1.2.2.14;

- пеня;

- прострочена комісія;

- прострочені проценти;

- прострочений Кредит;

- комісія;



- проценти;

- Кредит.

Порядок погашення заборгованості може змінюватися за рішенням Банку.

3.2.1.4.13. При несплаті комісії, процентів у відповідні їм дати сплати, вони вважаються простроченими.

3.2.1.4.14. За здійснення договірного списання коштів у межах сум, що підлягають сплаті Банку згідно з
п.п.3.2.1.2.2.7., 3.2.1.2.3.6, Клієнт сплачує Банку винагороду в сумі і в строки, встановлені тарифами Банку
на момент оплати.

3.2.1.4.15. При перерахуванні Клієнтом з поточного рахунку коштів за рахунок кредитного ліміту на будь-які
рахунки, Власником яких є Клієнт, або на будь-які пластикові картки (за винятком зарахувань заробітної
плати на зарплатні картки Банку), а також на погашення будь-яких кредитів, з суми кожного з проведених в
рахунок Ліміту перерахувань стягується комісійна винагорода в розмірі 3% від суми перерахувань. Клієнт
доручає  Банку  списувати  суми  такої  комісійної  винагороди,  що  підлягають  до  сплати  Банку,  зі  свого
поточного рахунку.

3.2.1.5. Відповідальність Сторін

3.2.1.5.1.  При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  із  зобов'язань,  передбачених  умовами  Договору,  Клієнт
виплачує Банку за кожний випадок порушення пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла у
період,  за  який  сплачується  пеня,  (у  %  річних)  від  суми  простроченого  платежу  за  кожен  день
прострочення платежу.

Сторони погодили, що розмір пені, зазначений у цьому пункті, може бути зменшений на розсуд Банку. У
разі зменшення Банком розміру пені, зазначеної в цьому пункті Договору, Банк повідомляє про це Клієнта
на свій розсуд, у спосіб, передбачений п.3.2.1.1.5. цих Умов.

3.2.1.5.2. При порушенні Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань, Клієнт сплачує Банку проценти за
користування  кредитом  від  суми  залишку  непогашеної  заборгованості  в розмірі,  передбаченому  цими
Умовами та Тарифами Банку.

3.2.1.5.3.  При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  із  зобов'язань,  передбачених  п.п.3.2.1.2.2.8.,  3.2.1.2.2.9.,
3.2.1.2.2.12., 3.2.1.2.2.12., Клієнт сплачує Банку за кожний випадок порушення штраф у розмірі 1% від суми
отриманого кредиту. Сплата штрафу здійснюється в гривні.

3.2.1.5.4.  В  разі  реалізації  Банком  права,  передбаченого  п.3.2.1.2.1.5.  щодо  перевірки  цільового
використання кредиту, та у разі виявлення факту нецільового використання кредиту, Клієнт сплачує Банку
штраф у розмірі 5% відсотків від суми кредиту, використаної не за цільовим призначенням. Сплата штрафу
здійснюється в гривні, у день виявлення факту нецільового використання кредиту.

3.2.1.5.5.  Нарахування  пені  за  кожний  випадок  порушення  зобов'язань,  передбачених  цим  Договором,
здійснюється  протягом  15 (п'ятнадцяти)  років  з  дня,  коли  відповідне  зобов'язання  мало  бути  виконано
Клієнтом.

3.2.1.5.6. За порушення Банком зобов'язань, передбачених п.3.2.1.1.1, Банк несе відповідальність перед
Клієнтом виключно у вигляді сплати пені в розмірі 0,2% від суми простроченого платежу за кожен день
прострочення платежу, але не більше подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла в
період, за який сплачується пеня, яка нараховується протягом 30 днів з моменту виникнення відповідного
зобов'язання. Сплата пені здійснюється у гривні. 



3.2.1.5.7.  Банк  не  несе  відповідальності  за  ненадання  кредиту  у  строк,  вказаний  у  п.3.2.1.6.1.,  у  разі
неотримання від Клієнта розрахункових документів на використання кредитних коштів згідно цих Умов.

3.2.1.5.8.  При  порушенні  Клієнтом  строків  платежів  по  будь-якому  з  грошових  зобов'язань  по  кредиту,
більш  ніж  на 30 днів,  що спричинило за  собою  звернення  Банку  в судові  органи,  Клієнт  сплачує  Банку
штраф, який розраховується за такою формулою: 1 000,00 гривень + 5% від суми встановленого Ліміту.

3.2.1.5.9.  Банк  не  несе  будь-якої  відповідальності  за  невиконання  чи  несвоєчасне  виконання
розрахункових  документів  Клієнта,  якщо  у  Банка  була  відсутня  технічна  можливість  для  виконання
розрахункового  документа  Клієнта  та/або  у  випадках  встановлення  Національним  банком  України,
Кабінетом Міністрів України, іншими органами влади та управління будь-яких видів обмежень в проведенні
банківських та інших операцій.

3.2.1.5.10.  Терміни  позовної  давності  щодо  вимоги  про  стягнення  кредиту,  процентів  за  користування
кредитом, комісії, стягнень - пені, штрафів, встановлюються Сторонами тривалістю в 15 років.

3.2.1.6. Строк дії Договору

3.2.1.6.1.  Строк  користування  Кредитом  становить  12  місяців,  з  автоматичною  пролонгацією  за  умови
своєчасного і повного виконання Клієнтом умов Договору.

3.2.1.6.2.  Цей  Договір  набирає  чинності  з  моменту  надання  Клієнтом  розрахункових  документів  на
використання  Ліміту  у  межах  зазначених  у  них  сум,  та  діє  в  обсязі  перерахованих  коштів  до  повного
виконання зобов'язань Сторонами за цим Договором.

3.2.1.7. Інші умови

3.2.1.7.1.  Клієнт  висловлює  свою  письмову  згоду  на  збір,  зберігання,  використання  та  поширення
інформації  про  себе  в  бюро  кредитних  історій  відповідно  до  чинного  законодавства.  До  інформації  про
Клієнта відносяться:

1) відомості, що ідентифікують Клієнта: повне найменування; місцезнаходження; дата і номер державної
реєстрації, відомості про орган державної реєстрації; ідентифікаційний код в Єдиному державному реєстрі
підприємств  та  організацій  України;  прізвище,  ім'я  та  по  батькові,  паспортні  дані  керівника  і  головного
бухгалтера; основний вид господарської діяльності; відомості, які ідентифікують власників, які володіють
10-ма і більше відсотками статутного капіталу юридичної особи; для фізичних осіб - власників - прізвище,
ім'я  та  по  батькові,  паспортні  дані,  ідентифікаційний  номер  і  місце  проживання;  для  юридичних  осіб  –
власників  -  повне  найменування,  місцезнаходження,  дата  і  номер  державної  реєстрації,  відомості  про
орган державної реєстрації, ідентифікаційний код;

2) відомості про грошові зобов'язання Клієнта:

- Відомості про кредитну угоду та зміни до неї (номер і дата укладення, сторони, вид правочину);

- Сума зобов'язання по укладеній кредитній угоді;

-  Вид  валюти  зобов'язання,  термін  і  порядок  виконання  кредитного  Договору;  відомості  про  розмір
погашеної  суми та остаточну суму зобов'язань по кредитному  Договору;  дата  виникнення прострочення
зобов'язання,  розмір  і  стадія  погашення;  відомості  про  припинення  кредитного  Договору,  спосіб  його
припинення (у тому числі за згодою сторін, в судовому порядку, гарантом тощо); відомості про визнання
кредитного Договору недійсним і підстави такого визнання.



3.2.1.7.2.  Сторони  дійшли  згоди  про  визнання  Угоди  про  захист  інформації  з  обмеженим  доступом  та
забезпечення політики інформаційної безпеки (Угода), яку опубліковано за адресою: https://privatbank.ua/ru/
poleznyje-dokumenty, як складової частини цього Договору.

У разі будь-яких протиріч між умовами цього Договору та Угодою, пріоритет мають умови Угоди.

3.2.1.8. Програма «Кредитні канікули».

3.2.1.8.1. Програма «Кредитні канікули» - це зміна порядку по сплаті заборгованості Клієнта, за якого Банк
на підставі закону припиняє нарахування пені та/або штрафів на основну суму заборгованості за кредитом
щодо Клієнтів, критерії яких визначено законом. Програма поширюється на кредити, умови надання яких
передбачено підпунктами 3.2.1. та 3.2.2 цих Умов.

3.2.1.8.2. Термін  проведення  програми:  з 01.04.2014 р.  до  закінчення операції об’єднаних  сил  (ООС) на
Південному Сході України.

3.2.1.8.3. Умови програми «Кредитні канікули»: На період дії програми датою погашення заборгованості
кредиту (поточної і простроченої, яка мала місце на дату набрання чинності програми), є дата закінчення
ООС. Пеня, передбачена підпунктами 3.2.1. та 3.2.2. цих Умов, на період дії програми не нараховується.
При цьому, розмір процентів за користування кредитом, регламентований підпунктами 3.2.1 та 3.2.2. цих
Умов, становить 56% річних.

Тарифи

№
тарифу

Бізнес Назва послуги Тариф Примітка

1 Малий і
середній
бізнес

кредит згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

2 Малий і
середній
бізнес

відсотки за користування кредитом згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

3 Малий і
середній
бізнес

страхові платежі згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

Неактуально

4 Малий і
середній
бізнес

платежі на сплату судових витрат 5% від суми ліміту 1000
грн.

5 Малий і
середній
бізнес

винагорода за встановлення ліміту, единоразово згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

Неактуально

6 Малий і
середній
бізнес

единоразовая комісія за управління фінансовим інструментом 3,5 % від суми ліміту Неактуально

7 Малий і
середній
бізнес

комісія за користування кредитом (при отриманні/погашенні коштів
"день в день")

згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

Неактуально

8 Малий і
середній
бізнес

винагорода за здійснення договірного списання коштів згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

9 Малий і
середній
бізнес

відшкодування витрат/збитків Банку, які виникли у зв'язку з наданням
бюро кредитних історій інформації про Позичальника

згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty
https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty
https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty
https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty
https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty
https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty


10 Малий і
середній
бізнес

сплата послуг з реалізації прав Банку за укладеним договором про
надання овердрафтового кредиту, а також договорам запоруки,

іпотеки, поручительства і тому подібне, ув'язнені з метою
забезпечення зобов'язань Позичальника за цим договором. До послуг,
визначених в цьому пункті, відносяться: доставка запоруки на місце
зберігання; зберігання запоруки; послуги, пов'язані з реалізацією
запоруки; представництво інтересів Банку в суді і перед третіми

особами.

згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

11 Малий і
середній
бізнес

витрати на надання правової допомоги юридичних фірм, адвокатів,
інших осіб (при залученні їх для представництва інтересів Банку),
пов'язаних з розглядом суперечок за договором про надання

овердрафтового кредиту в судах усіх інстанцій

згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

12 Малий і
середній
бізнес

прострочена заборгованість по кредиту згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

13 Малий і
середній
бізнес

прострочена заборгованість по відсотках згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

14 Малий і
середній
бізнес

пеня згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

15 Малий і
середній
бізнес

штрафи згідно договору про
надання

овердрафтового
кредиту

16 Малий і
середній
бізнес

Період безперервного користування кредитом 30 днів

17 Малий і
середній
бізнес

Комісія за користування кредитним лімітом (сплата щомісячно 1-го
числа) від суми максимального сальдо кредиту, що існував на кінець
банківського дня у будь-який з днів за попередній місяць. Банк може

на свій розсуд не стягувати зазначену комісію у разі, якщо
максимальне сальдо кредиту, що існувало на кінець банківського дня
за попередній календарний місяць, не перевищувало 100 гривень

0,5%

18 Малий і
середній
бізнес

Щоденне нарахування процентів при наявності дебетового сальдо на
поточному рахунку Позичальника при закритті банківського дня .
Списання нарахованих відсотків проводяться 1-го числа кожного
місяця за попередній місяць. При безперервному користуванні не

більше 30-ти днів.

21%

19 Малий і
середній
бізнес

Проценти, у разі непогашення кредиту впродовж 30 днів з дати
початку безперервного періоду, нараховуються починаючи з 31-го дня
після дати закінчення періоду, у котрому дебетове сальдо підлягало
обнуленню (з моменту виникнення простроченої заборгованості)

42%

20 Малий і
середній
бізнес

штраф за користування несанкц. овердрафтом 200,00% від суми,
розрахованої від розміру
плати за користування
кредитним лімітом

Неактуально

21 Малий і
середній
бізнес

штраф за несвоєчасне погашення кредиту 200,00% від суми,
розрахованої від розміру

відсотків за
користування

кредитним лімітом

Неактуально

22 Малий і
середній
бізнес

Пеня у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми залишку
простроченої заборгованості за кожен день прострочення, виходячи з

360 днів у році.

Подвійна облікова
ставка НБУ

23 Малий і
середній
бізнес

штраф за невиконання зобов'язань по перерахуванню забезпечення
на поточний рахунок

56 % річних від суми
непогашеної
заборгованості

Неактуально

24 Малий і
Середній
Бізнес

Період безперервного користування кредитом для клієнтів аграрного
сектору

270 днів

25 Малий і
Середній
Бізнес

Комісійна винагорода від суми виданих коштів при знятті готівки з
поточного рахунку за рахунок кредитного ліміту. Комісійна

винагорода при перерахуванні Клієнтом з поточного рахунку коштів
за рахунок кредитного ліміту на будь-які рахунки, Власником яких є
Клієнт, або на будь-які пластикові картки (за винятком зарахувань
заробітної плати на зарплатні картки Банку), а також на погашення

будь-яких кредитів.

3%



3.2.2. Кредит за послугою «Гарантовані платежі».

 

3.2.2. Кредит за послугою «Гарантовані платежі»

3.2.2.1. Банк за наявності вільних коштів зобов'язується надати Клієнту кредит у вигляді відновлюваної
кредитної лінії, з лімітом і на цілі, зазначені в Заявці на договірне списання (далі – «гарантований платіж»
або «Заявка»), яка подається Клієнтом через систему дистанційного банківського обслуговування
«Приват24», в обмін на зобов'язання Клієнта по поверненню кредиту, сплаті процентів, винагороди в
обумовлені цим Договором строки.

Договір вважається укладеним з моменту підписання Клієнтом Заявки про приєднання до Умов та Правил
надання банківських послуг та надання кредиту за послугою «Гарантовані платежі». 

Обов'язковою умовою надання Клієнту - юридичній особі кредиту є укладення договору поруки між Банком
та Поручителем Клієнта щодо виконання Клієнтом обов'язків за цим Договором. Поручителем може бути
(за пріоритетом) бенефіціар, засновник, керівник юридичної особи. 

Відновлювана кредитна лінія (далі - «кредит») надається Банком для виконання Клієнтом платежів за
заявками на договірне списання з датою виконання в майбутньому (гарантованим платежам), термін
повернення яких не перевищує терміну повернення кредиту, і які можуть бути змінені або скасовані
Клієнтом за згодою одержувача (шляхом підтвердження через дистанційний канал банківського
обслуговування Інтернет - клієнт - банк «Приват24»), шляхом перерахування Банком кредитних коштів на
рахунок 3648, з наступним перерахуванням у дату виконання на поточний рахунок одержувачів,
зазначених в Заявці.

Після видачі кредиту дата виконання гарантованого платежу може бути змінена:

- Клієнтом (шляхом подачі заявки через дистанційний канал банківського обслуговування Інтернет-клієнт-
банк «Приват24») при отриманні згоди на її зміну від одержувача (шляхом підтвердження через
дистанційний канал банківського обслуговування Інтернет-клієнт- банк «Приват24»). Клієнт дає згоду на
зміну терміну повернення такого кредиту, наданого Банком згідно даного Договору, на дату, зазначену в
заявці про внесення змін в гарантований платіж без додаткового його повідомлення і узгодження з ним

Гарантований платіж може бути відкликаний (скасований):

- Клієнтом при одержанні згоди на його відкликання (скасування) від одержувача гарантованого платежу
(шляхом підтвердження через дистанційний канал банківського обслуговування Інтернет-клієнт- банк
«Приват24»);

- одержувачем гарантованого платежу (шляхом подачі заявки через дистанційний канал банківського
обслуговування Інтернет-клієнт- банк «Приват24»). Клієнт дає згоду на скасування гарантованого платежу
без додаткового його повідомлення й узгодження з ним (мовчазна згода).

При цьому кошти по скасованому гарантованому платежу направляються на погашення заборгованості за
кредитом.

Будь-які суперечки між платником (Клієнтом) і одержувачем коштів, у тому числі ті, які виникли після видачі
кредиту, вирішуються платником (Клієнтом) з одержувачем самостійно без пред'явлення платником
(Клієнтом) у Банк вимоги про відкликання Заявки на платіж.

3.2.2.2. Термін повернення кредиту вказаний у Заявці.



Під датою виконання Заявки Сторони погодили дату зарахування кредитних коштів на поточний рахунок
одержувача, зазначеного в Заявці Клієнта. У випадку, якщо термін виконання гарантованого платежу був
скорочений одержувачем без узгодження із Клієнтом (відповідно до п. 3.1.8.2.), то термін повернення
кредиту вважається не зміненим. Клієнт погашає заборгованість по кредиту у розмірі, зазначеному в
Заявці Клієнта, в дату повернення кредиту, але не пізніше 30 днів після настання терміну повернення
кредиту.

Термін між датою ініціювання платежу і датою його виконання становить не менше 5-ти календарних днів
(при використанні 100% власних коштів) / 10-ти календарних днів (при використанні кредитних коштів
повністю або частково) і не більше 365-ти календарних днів.

За користування кредитом у період з дати ініціювання Клієнтом Заявки до дати виконання Заявки Клієнт
сплачує винагороду за надання фінансового інструменту в розмірі згідно Тарифів, наведених в кінці
розділу 3.2.2. (розмір винагороди може бути зменшено на розсуд Банку в односторонньому порядку).
Винагорода за надання фінансового інструмента сплачується Клієнтом згідно п.3.2.2.9.6. У період з дати
виконання Заявки за рахунок кредитних коштів Клієнт за користування кредитом сплачує Банку проценти в
розмірі згідно Тарифів, наведених в кінці розділу 3.2.2. У випадку зміни вартості кредитних ресурсів на
ринку грошових ресурсів, зміни облікової ставки НБУ, зміни курсу гривні до іноземної валюти 1 групи
класифікатора іноземних валют на 5 і більше процентів, Сторони на дату укладання даного Договору
погодили збільшення розміру процентної ставки за користування кредитом. При цьому, таке збільшення
розміру процентів за користування кредитом не повинне перевищувати подвійного розміру процентної
ставки, зазначеної в цьому пункті. Інформацію про розмір погодженої зміненої процентної ставки за
користування кредитом, Банк розміщає для Клієнта одним з наступних способів: у письмовій формі, через
установлені засоби електронного зв'язку Банку й Клієнта - системи Інтернет- клієнт - банк «Приват24»,
повідомленні на emaіl, sms -повідомлення на останні відомі Банку номера телефонів/адреси emaіl, надані
Банку при ідентифікації й актуалізації відомостей про Клієнта, або іншими засобами. Погоджений
Сторонами змінений розмір процентів за користування кредитом набуває чинності з моменту його
розміщення способом, визначеним цим пунктом, якщо інша дата не встановлена в інформації про зміну
розміру процентів. У випадку не погашення заборгованості Клієнтом по кредиту в термін до 30 днів
включно, на 31-й день - заборгованість за кредитом стає простроченою. При цьому за користування
кредитом Клієнт сплачує проценти в розмірі згідно Тарифів, наведених в кінці розділу 3.2.2. Клієнт
зобов'язується негайно передати Банку в заставу майнові права на одержання коштів по господарському (-
им) договору (-ам) і/або майнові права на одержання товару по господарському (-им) договору (-ам), і/або
товар в обороті через укладання з Банком відповідних договорів застави. Клієнт зобов'язується не
ухилятися від виконання даного обов'язку і/або не перешкоджати в його виконанні та передачі даного
майна і майнових прав у заставу Банку.

Зазначений у даному пункті строк може бути змінений згідно умов даного Договору.

У випадку, якщо в дату виконання Заявки або після неї, у Клієнта на поточному рахунку недостатньо
власних коштів - Клієнт доручає Банку в односторонньому порядку здійснювати списання коштів на
погашення заборгованості як за рахунок власних коштів Клієнта, що надходять на всі поточні рахунки,
відкриті в Банку, так і за рахунок невикористаних коштів по «кредитному ліміту на розрахунковому
рахунку», подальші взаємовідносини по якому регулюються розділом 3.2.1. даних Умов та Правил, а також
за рахунок невикористаних коштів по «овердрафтовому кредиту», подальші взаємовідносини по якому
регулюються розділом 3.2.4. цих «Умов та Правил».

Згідно зі ст.ст. 212, 651 Цивільного кодексу України (далі-«ЦКУ») у випадку порушення Клієнтом будь-
якого із зобов'язань, передбачених даним Договором, Банк на власний розсуд, починаючи з 91-го дня
порушення зобов'язання, має право змінити умови Договору, встановивши інший термін повернення
кредиту. При цьому Банк направляє Клієнту повідомлення (через установлені засоби електронного зв'язку



Банку й Клієнта - системи Інтернет- клієнт - банк «Приват24», повідомлення на emaіl) із зазначенням
терміну повернення всієї заборгованості за цим Договором. У випадку не погашення Клієнтом всієї
заборгованості за Договором у термін, зазначений в повідомленні, вся заборгованість за Договором,
починаючи з наступного дня після дати, зазначеної в повідомленні, вважається простроченою. У випадку
погашення заборгованості в період до 90 днів (включно) з моменту виникнення кожного із зобов'язань,
кінцевим терміном повернення кредиту є дата, зазначена в Заявці.

Інші істотні умови кредитування наведені в Заявці.

В разі невиконання або неналежного виконання Клієнтом, на якого поширюються дії п. 3.2.2.13. (Програма
Кредитні Канікули) зобов'язань по погашенню заборгованості за кредитом, та при реалізації права Банку
на встановлення іншого строку повернення коштів, передбаченого Умовами та Правилами надання
банківських послуг, Клієнт протягом 3-х днів з дати виникнення будь-якої заборгованості за Кредитом
зобов'язується надати Банку забезпечення шляхом перерахування грошових коштів в розмірі поточної
заборгованості на свій поточний рахунок, відкритий в Банку, далі — забезпечення. За невиконання
Клієнтом зобов'язань по перерахуванню забезпечення на поточний рахунок, Клієнт сплачує Банку за
кожний місяць порушення штраф в розмірі згідно тарифів Банку, що діяли на момент сплати. При цьому
проценти за користування кредитом і комісія не нараховуються та не сплачуються.

3.2.2.3. Якість послуг має відповідати законодавству України, нормативним актам Національного банку
України (далі-«НБУ»), що регулюють законодавчо кредитні правовідносини.

3.2.2.4. Сторони висловили згоду на те, що Заявка на договірне списання, разом з Умовами та Правилами
надання банківських послуг становлять договір застави.  У забезпечення виконання зобов'язань Клієнта
перед Банком по поверненню кредиту за даним Договором Клієнт (Заставодавець) передає в заставу
Банку (Заставодержателю) майнові права на одержання коштів по поточному(-им) рахунку(-ам), відкритим
у АТ КБ «ПРИВАТБАНК», зазначеним в Анкеті-Заяві/Заявці, інших документах на відкриття рахунку в сумі,
рівній сумі ліміту кредиту, помноженої на 5 (п'ять) (далі - “Предмет застави”), за договором, укладеним до
01.03.2016р.; і сумі ліміту кредиту, помноженої на 3 (три), за договором, укладеним з 01.03.2016р.,
внаслідок чого Банк має вищий пріоритет (переважне право) у випадку невиконання Клієнтом зобов'язань,
забезпечених заставою, та (або) невиконання Клієнтом зобов'язань по п.3.2.2.4. даного Договору,
одержати задоволення своїх вимог за рахунок Предмету застави переважно перед іншими кредиторами
Клієнта. Предметом застави забезпечується виконання зобов'язань Клієнта перед Банком щодо
повернення кредиту, сплати процентів за користування кредитом, сплати процентів за користування
кредитом при порушенні Клієнтом узятих на себе зобов'язань, винагород, комісій, неустойки (штрафів,
пені) та інших платежів, передбачених даним Договором. Максимальний розмір вимоги, що забезпечується
Предметом застави за даним Договором, становить суму, рівну сумі ліміту кредиту помножену на 5 (п'ять)
за договором, укладеним до 01.03.2016р., і сумі ліміту кредиту, помноженої на 3 (три), за договором,
укладеним з 01.03.2016р. Предмет застави забезпечує також вимоги Банку щодо відшкодування видатків,
пов'язаних з пред'явленням Банком вимог по Договору і зверненням стягнення на Предмет застави,
збитків, заподіяних порушенням Клієнтом (Заставодавцем) умов даного Договору та/або умов п.3.2.2.4.,
витрат по реєстрації Предмета застави в Державному реєстрі обтяжень рухомого майна, витрат по
внесенню змін у записі до Державного реєстру обтяжень рухомого майна, витрат по виключенню записів
про Предмет застави з Державного реєстру обтяжень рухомого майна, і витрат по внесенню запису про
звернення стягнення на Предмет застави, якщо такі витрати здійснені Банком (Заставодержателем), а
також по сплаті передбачених Договором штрафних санкцій.

Сторони узгодили, що умова Договору про забезпечення виконання зобов’язань Клієнта щодо повернення
кредиту шляхом передачі в заставу Банку майнових прав на одержання коштів по поточному(-им) рахунку
(-ам) Клієнта, відкритих у АТ КБ «ПРИВАТБАНК», передбачена п.3.2.2.4. цих Умов, укладається на підставі
ст.212 Цивільного кодексу України під скасувальну обставну, а саме: у разі укладення договору поруки між
Банком та поручителем щодо забезпечення виконання зобовязань Клієнта за цим Договором, умова про



передачу в заставу майнових прав на одержання коштів на поточному(-их) рахунку (-ах) Клієнта
скасовується.

З моменту укладення даного Договору набуває чинності право застави, тобто з даного моменту
правовідносин між Банком і Клієнтом (Заставодавцем) регулюються нормами законодавства України, які
регулюють правовідносини по заставі. У зв'язку з цим, на підставі ст.586 Цивільного кодексу України Клієнт
(Заставодавець) зобов'язується не вимагати закриття поточного(-их) рахунку(-ів) та/або розірвання даного
Договору, якщо його зобов'язання, забезпечені Предметом застави, не виконані у повному обсязі.

Застава за даним Договором поширюється на будь-яке відшкодування, отримане Клієнтом
(Заставодавцем) внаслідок відчуження Предмета застави.

Вартість Предмета застави становить суму, рівну сумі ліміту кредиту, помножену на 5 (п'ять), за договором,
укладеним до 01.03.2016р.; і сумі ліміту кредиту, помножену на 3 (три), за договором, укладеним з
01.03.2016р.

Клієнт (Заставодавець) заявляє, що: Предмет застави належить йому на праві власності, не перебуває в
заставі у третіх осіб, в т.ч. не перебуває в податковій заставі, не подарований, не проданий, не є
предметом розгляду судових справ і під арештом не перебуває; на підставах, передбачених чинним
законодавством, він має право відчужувати Предмет застави і на Предмет застави може бути звернене
стягнення; до Заставодавця не пред'явлені та не будуть пред'явлені майнові вимоги, пов'язані з
вилученням Предмету застави; Предмет застави не перебуває у спільній (колективній) власності, не є
частиною, паєм (їх частинами) у статутному фонді інших підприємств; не є частиною у спільному майні за
договором про спільну діяльність; відносно Предмету застави не укладено угод про його передачу в
спільну діяльність, або інших угод про його передачу третім особам; щодо Предмета застави відсутні будь-
які обтяження, вимоги інших осіб, у тому числі ті, що не зареєстровані в установленому законом порядку.

З моменту підписання даного Договору Клієнт (Заставодавець) має право відчужувати, передавати в
спільну діяльність іншим особам або розпоряджатися Предметом застави будь-яким іншим способом
тільки за письмовою згодою Банку. Наступні передачі в заставу Предмета застави в період дії даного
Договору забороняються.

При частковому виконанні Клієнтом (Заставодавцем) зобов'язань застава зберігається у первинному
обсязі.

У випадку заміни боржника в зобов'язанні/зобов'язаннях за Договором на будь-яку іншу особу та переходу
зобов'язання/зобов'язань боржника до будь-якої іншої особи або осіб, застава зберігається в первинному
обсязі до моменту повного виконання зобов'язання/зобов'язань Клієнта перед Банком.

Відповідно до даного Договору Банк має право:

- звернути стягнення на Предмет застави у випадку, якщо в момент настання строків виконання Клієнтом
будь-якого зобов'язання, воно не буде виконано;

- отримати задоволення своїх вимог за рахунок Предмету застави переважно перед іншими кредиторами
Клієнта (Заставодавця) (право вищого пріоритету), для чого Клієнт (Заставодавець) доручає Банку в день
реалізації Предмета застави здійснити списання коштів з поточного(-их) рахунку(-ів) відкритих у АТ КБ
«ПРИВАТБАНК», в сумі, еквівалентній сумі заборгованості перед Банком, але не більше суми, переданої в
заставу за даним Договором, про що оформляється меморіальний ордер. Сума списаних коштів
направляється на погашення заборгованості Клієнта перед Банком згідно із черговістю, установленою
даним Договором;



- необмежену кількість разів отримати задоволення своїх вимог за рахунок Предмету застави до повного
задоволення своїх вимог.

- самостійно вживати заходів, необхідних для захисту переданих в заставу майнових прав проти порушень
з боку третіх осіб;

- у випадку порушення Клієнтом (Заставодавцем) умов п.3.2.2.4. Договору, вимагати від останнього
дострокового виконання всіх зобов'язань, а у випадку їх невиконання — звернути стягнення на Предмет
застави;

- звернути стягнення на Предмет застави незалежно від настання строків виконання будь-якого із
зобов'язань за договором у випадку порушення Клієнтом (Заставодавцем) будь-якого зобов'язання за
даним Договором, включаючи передбачене (-і) п.3.2.2.4., порушення господарським судом справи про
банкрутство Клієнта (Заставодавця) або визнання банкрутом Клієнта (Заставодавця), або визнання
недійсними установчих документів Клієнта (Заставодавця), або скасування записів про державну
реєстрацію Клієнта (Заставодавця), прийняття Клієнтом (Заставодавцем) або компетентним органом
рішення про ліквідацію Клієнта (Заставодавця), установлення невідповідності дійсності відомостей, що
містяться в даному Договорі, припинення (реорганізації, ліквідації) юридичної особи Клієнта
(Заставодавця);

- вступати в судові та інші спори як третя особа, в яких розглядаються позовні або інші заяви у відношенні
або стосовно Предмета застави.

Клієнт (Заставодавець) зобов'язується:

- здійснювати дії, необхідні для забезпечення дійсності переданих у заставу майнових прав;

- не здійснювати уступку переданого в заставу права на користь третіх осіб;

- не здійснювати дій, які спричинять припинення або зменшення вартості Предмета застави;

- вживати заходів, необхідних для захисту переданих в заставу прав від посягань з боку третіх осіб;

- надавати Банку інформацію про порушення та/або посягання з боку третіх осіб на Предмет застави;

- у випадку виникнення будь-яких обставин, що можуть негативно вплинути на права та законні інтереси
Банку за цим Договором, повідомити письмово про це Банк не пізніше 2 (двох) днів з моменту виникнення
таких загроз;

- у випадку пред'явлення до Банку іншими особами вимог про визнання за ними права власності або інших
прав на Предмет застави, про вилучення (витребування) або обтяження Предмета застави іншими
вимогами, задоволення яких може привести до зменшення вартості Предмета застави та (або) порушити
права і законні інтереси Банку, Клієнт (Заставодавець) зобов'язується не пізніше наступного дня за днем
одержання відповідної вимоги, письмово повідомити про це Банк;

- не передавати Предмет застави у спільну діяльність, не здійснювати його відчуження без письмової згоди
Банку, не передавати Предмет застави у наступну заставу.

У випадку встановлення недійсності відомостей, що містяться в даному Договорі, або порушення Клієнтом
(Заставодавцем) зобов'язань за Договором, останній у повному обсязі відшкодовує Банку збитки, пов'язані
з укладенням даного Договору та/або передачею майнових прав у заставу.



Звернення стягнення на Предмет застави здійснюється відповідно до умов даного Договору та чинного
законодавства України. Звернення стягнення та реалізація майнових прав на Предмет застави
здійснюється шляхом уступки Клієнтом (Заставодавцем) Банку права вимоги, що випливає з переданих у
заставу майнових прав. Уступка права вимоги здійснюється на розсуд Банку, згідно даного Договору на
підставі положень, що регулюють умови уступки права вимоги (цесії) або згідно з законом у судовому або
позасудовому порядку. Банк має право за рахунок Предмету застави задовольнити свої вимоги в повному
обсязі, визначені на момент фактичного задоволення вимог. У випадку, якщо після звернення стягнення на
Предмет застави, отриманої Банком суми недостатньо для повного задоволення вимог Банку, останній має
право задовольнити непогашену частину вимог за рахунок іншого майна Клієнта (Заставодавця) у першу
чергу перед іншими його кредиторами. Реалізація даного майна здійснюється у порядку, передбаченому
чинним законодавством України.

Правовідносини між Клієнтом (Заставодавцем) і Банком щодо Предмету застави діють до повного
виконання забезпечених ним зобов'язань.

Застава за Договором підлягає реєстрації у Державному реєстрі обтяжень рухомого майна. Сторони
домовилися, що Клієнт доручає, а Банк зобов'язується перерахувати за дорученням Клієнта, без
додаткового узгодження та надання Клієнтом додаткових документів, з поточного(-их) рахунку(-ів) Клієнта,
відкритого в АТ КБ «ПРИВАТБАНК», відшкодування витрат по реєстрації/внесенню змін у реєстрацію в
Державному реєстрі обтяжень рухомого майна у розмірі плати, що встановлюється Кабінетом Міністрів
України за внесення до Реєстру запису, за кожну реєстрацію/внесення змін у реєстрацію, згідно умов
даного Договору, на рахунок 29096829000002, відкритий в Банку МФО 305299 з призначенням платежу
“Відшкодування витрат по реєстрації обтяження рухомого майна”. У випадку, якщо на розрахункових
рахунках Клієнта недостатньо коштів для відшкодування витрат по реєстрації/внесенню змін у реєстрацію
в Державному реєстрі обтяжень рухомого майна, то Клієнт доручає Банку здійснити такі списання за
рахунок доступної для використання частини кредитного ліміту, встановленого на розрахунковий рахунок
Клієнта або наданого йому овердрафтового кредиту.

Укладенням даного Договору Клієнт (Заставодавець) надає Банку право вимоги на одержання коштів по
поточному(-им) рахунку(-ам), відкритим в АТ КБ «ПРИВАТБАНК», у сумі, рівній сумі переданих у заставу
майнових прав за даним Договором. Умови уступки права вимоги (цесії) за даним Договором набувають
чинності з моменту настання будь-якої з наступних подій: порушення Клієнтом (Заставодавцем) будь-якого
із зобов'язань за даним Договором; порушення компетентним судом провадження про банкрутство
відносно Клієнта (Заставодавця) або визнання компетентним судом Клієнта (Заставодавця) банкрутом,
або про визнання недійсними установчих документів Клієнта (Заставодавця), або про скасування записів
про державну реєстрацію юридичної особи Клієнта (Заставодавця); прийняття власником або
компетентним органом рішення про ліквідацію Клієнта (Заставодавця); установлення невідповідності
дійсності відомостей, що містяться в даному Договорі; припинення (реорганізації, ліквідації) юридичної
особи Клієнта (Заставодавця); при зверненні Банком стягнення на Предмет застави; при розірванні даного
Договору з ініціативи Клієнта (Заставодавця) і закритті поточного рахунку, майнові права на одержання
коштів по якому виступають Предметом застави за даним Договором; у випадку ініціювання Клієнтом
(Заставодавцем) розірвання даного Договору. Умови уступки права вимоги (цесії) згідно даного Договору
діють до повного виконання Клієнтом (Заставодавцем) зобов'язань за договором.

3.2.2.5. Банк зобов'язується:

3.2.2.5.1. Відкрити для обслуговування кредиту рахунки, перерахувати ( відповідно до п.3.2.2.4.) з
поточного(-их) рахунку(-ів) Клієнта, відкритого в АТ КБ «ПРИВАТБАНК», грошові кошти для відшкодування
витрат по реєстрації/внесенню змін у реєстрацію в Державному реєстрі обтяжень рухомого майна у розмірі
плати, що встановлюється Кабінетом Міністрів України за внесення до Реєстру запису за кожну
реєстрацію/внесення змін у реєстрацію, згідно умов даного Договору, на рахунок 29096829000002



відкритий у Банку МФО 305299 із призначенням платежу “Відшкодування витрат по реєстрації обтяження
рухомого майна”. У випадку, якщо на розрахункових рахунках Клієнта недостатньо коштів для
відшкодування витрат по реєстрації/внесенню змін у реєстрацію в Державному реєстрі обтяжень рухомого
майна, Клієнт доручає Банку здійснити такі списання за рахунок доступної для використання частини
кредитного ліміту, встановленого на розрахунковий рахунок Клієнта або наданого йому овердрафтового
кредиту.

3.2.2.5.2. Надати кредит шляхом перерахування кредитних коштів на підставі виставлених Клієнтом
заявок, на цілі, відмінні від сплати страхових та / або інших платежів, у межах суми, обумовленої в Заяві, а
також за умови виконання Клієнтом зобов'язань, передбачених п.п. 3.2.2.6.1., 3.2.2.6.12. цього Договору.

Зобов'язання по видачі кредиту або його частини відповідно до умов цього Договору виникають у Банку з
дня надання Клієнтом заявок в межах зазначених у них сум у порядку, передбаченому п.3.2.2.8.2. і з
урахуванням п.3.2.2.1. цього Договору. Зобов'язання по видачі кредиту або його частини на сплату
страхових та / або інших платежів виникають у Банку в разі непред'явлення Клієнтом документів, що
підтверджують сплату чергових страхових та / або інших платежів за рахунок інших джерел.

3.2.2.5.3. Забезпечити Клієнта консультаційними послугами з питань виконання цього Договору. 

3.2.2.5.4. Здійснювати контроль за виконанням цих Умов, своєчасним і повним погашенням кредиту в
порядку, передбаченому цими Умовами.

3.2.2.5.5. Відповідно до цих Умов Клієнт клопоче перед Банком про надання йому кредиту на сплату
чергових страхових платежів відповідно до договорів страхування, у випадку, якщо такі договори
страхування укладені з метою страхуванням предмета застави, і доручає Банку щорічно перераховувати
необхідну для цього суму коштів за договорами страхування. Перерахування кредитних коштів Банк
зобов'язується здійснювати у разі непред'явлення Клієнтом документів, що підтверджують сплату чергових
страхових платежів за рахунок інших джерел, до дат їхньої сплати, передбачених договорами страхування.
Перерахування коштів на оплату чергових страхових платежів здійснюється в національній валюті України.

Зазначене доручення Клієнта не підлягає виконанню Банком тільки у разі пред'явлення Клієнтом Банку
документів, що підтверджують сплату чергових страхових платежів за рахунок інших джерел до дат їхньої
сплати, передбачених умовами договорів страхування.

У разі надходження розрахункових документів на примусове списання (стягнення) коштів з поточного
рахунку Клієнта ці доручення Банком не виконуються. Подальші взаємини Клієнта та Банку регулюються
окремо.

3.2.2.5.6. За дорученням Клієнта перераховувати необхідні суми по сплаті судових витрат, передбачених
пп. 3.2.2.6.15., 3.2.2.7.13., 3.2.2.10.8. цього Договору. Перерахування коштів по сплаті судових витрат
здійснюється в національній валюті України.

Зазначене доручення Клієнта не підлягає виконанню Банком тільки у разі пред'явлення Клієнтом Банку
документів, що підтверджують сплату судових витрат за рахунок інших джерел.

3.2.2.6. Клієнт зобов'язується:

3.2.2.6.1. Використовувати кредит на цілі і в порядку, передбаченому п. 3.2.2.1. цього Договору.

3.2.2.6.2. Оплатити проценти та винагороди за користування кредитом відповідно до п.п. 3.2.2.9., 3.2.2.10.
цього Договору.



3.2.2.6.3. Повернути кредит у строки, встановлені у Заяві, пп. 3.2.2.2., 3.2.2.6.16., 3.2.2.6.17., 3.2.2.7.2.
цього Договору.

3.2.2.6.4. Повідомляти Банк про обставини, що свідчать про наявність прав і вимог третіх осіб на Предмет
застави / іпотеки, протягом трьох днів з моменту, коли зазначені обставини дійшли до Клієнта.

3.2.2.6.5. Сплатити Банку винагороду відповідно до п.п. 3.2.2.7.5., 3.2.2.9.4. - 3.2.2.9.6., 3.2.2.9.13. цього
Договору.

3.2.2.6.6. Клієнт доручає Банку списувати кошти з усіх своїх поточних рахунків для виконання зобов'язань з
погашення кредиту, а також процентів за його використання, для виконання зобов'язань з погашення
винагороди, а також неустойки, в межах сум, що підлягають сплаті Банку за цим Умовами, при настанні
термінів платежів (здійснювати договірне списання). Списання коштів здійснюється відповідно до
встановленого законодавством порядку, при цьому оформляється меморіальний ордер, у реквізиті
«Призначення платежу» якого зазначається номер, дата і посилання на пункт 3.2.2.6.6. цього Договору.

3.2.2.6.7. Надавати Банку не пізніше 28 числа місяця, що настає за звітним кварталом, та 28 лютого
наступного за звітним року, фінансову звітність та інформацію (баланс, звіт про фінансові результати, звіт
про рух грошових коштів, звіт про власний капітал, примітки до звітів в обсязі, передбаченому чинним
законодавством України для відповідних звітних періодів для відповідних суб'єктів господарської
діяльності, та у випадку, якщо сукупна заборгованість Клієнта перед Банком за всіма активами становить
200 млн. грн. або більше, надавати річну фінансову звітність, що підтверджена аудитором та має
безумовно позитивний або умовно позитивний висновок аудиторського звіту. До річної фінансової звітності
надавати розшифрування даних рядку 2000 «Звіту про фінансові результати» за видами економічної
діяльності згідно з Класифікацією ДК 009:2010 та рядків 2010, 2120 «Звіту про фінансові результати».
Також надавати сумарні надходження на усі рахунки, що належать Клієнту, за три останні місяці (у розрізі
кожного місяця), а також іншу звітність та інформацію на вимогу Банку, у т.ч. про майно, що належить
Клієнту на праві власності або повного господарського відання.

3.2.2.6.8. Щомісяця, в строк до 10-го числа, у разі вимоги Банку, інформувати Банк про цільове
використання кредитних коштів, з наданням підтверджуючої документації.

3.2.2.6.9. Забезпечити умови для проведення Банком перевірок за даними бухгалтерського, оперативного і
складського обліку, цільового використання кредиту, його забезпеченості і своєчасності погашення.

3.2.2.6.10. Клієнт підтверджує, що: ним надані всі наявні документи, що стосуються повноважень керівника
та інших органів управління Клієнта на підписання цього Договору (протоколи загальних зборів, протоколи
засідання правління та ін.). Щодо майна Клієнта, рішення про приватизацію не приймалося; на момент
укладення цього Договору в господарському / цивільному суді немає заяв кредиторів про визнання Клієнта
банкрутом, на момент укладення Договору застави чи іпотеки у Клієнта відсутні відомості про права та
вимоги інших осіб на предмет застави / іпотеки, в т.ч. не зареєстровані у встановленому порядку.

3.2.2.6.11. У разі винесення господарським / цивільним судом ухвали, постанови про порушення
провадження у справі про банкрутство Клієнта, наявності інших рішень суду, що вступили в силу про
стягнення коштів з поточного рахунку Клієнта або інших видів звернення стягнення на його майно, а також
обставин, які свідчать про те, що наданий Клієнту кредит своєчасно не буде повернений, Клієнт
зобов'язується не пізніше ніж за три дні з моменту отримання постанови, ухвали господарського /
цивільного суду повідомити про це Банк.

3.2.2.6.12. При виникненні простроченої заборгованості по кредиту Клієнт зобов'язується негайно передати
Банку в заставу майнові права на одержання коштів по господарському(-им) договору(-ам) та/або майнові
права на одержання товару по господарському(-им) договору(-ам), та/або товар в обороті шляхом



укладення з Банком відповідних договорів застави. Клієнт зобов'язується не ухилятися від виконання
даного обов'язку та/або не перешкоджати його виконанню та передачі даного майна і майнових прав у
заставу Банку.

3.2.2.6.13. У період дії цього Договору Клієнт зобов'язується щомісяця спрямовувати не менше 100% від
загального обсягу надходжень від господарської діяльності на поточний рахунок у Банку;

Сплата вищеперелічених послуг здійснюється Клієнтом згідно з тарифами, діючими в Банку на момент
сплати.

3.2.2.6.14. У період дії цього Договору, до повного погашення заборгованості за ним, Клієнт зобов'язується
погоджувати з Банком отримання кредитів в інших банках.

3.2.2.6.15. На підставі наданих Банком підтверджуючих документів відшкодувати витрати / збитки Банку,
які виникли у зв'язку з наданням бюро кредитних історій інформації про Клієнта (Банк повідомляє Клієнта
про назву та адресу бюро, якому передається інформація про Клієнта), а також сплатою послуг, які надані
або будуть надані в майбутньому з метою реалізації прав Банку за цим Договором, а також договорами
застави, іпотеки, поруки та ін., укладеними з метою забезпечення зобов'язань Клієнта за Договором. До
послуг, визначених у цьому пункті, відносяться: доставка застави на місце зберігання; зберігання застави,
послуги, пов'язані з реалізацією застави; представництво інтересів Банку в суді і перед третіми особами та
ін. Клієнт зобов'язується відшкодувати Банку у повному обсязі витрати на надання правової допомоги
юридичних фірм, адвокатів, інших осіб (у разі залучення їх для представництва інтересів Банку),
пов'язаних з розглядом суперечок за цим Договором у судах всіх інстанцій, в т.ч. апеляційної та касаційної,
а також на всіх підприємствах, організаціях усіх форм власності, в органах державної влади і управління.
Всі перераховані суми відшкодувань виплачуються в термін, зазначений у письмовій вимозі Банку та / або
в порядку, встановленому п. 3.2.2.5.6. цього Договору.

3.2.2.6.16. У разі виконання Банком доручення Клієнта по сплаті страхових платежів згідно з п. 3.2.2.5.4.
цього Договору, перерахована в рамках виконання цього доручення сума кредиту повинна бути погашена
Клієнтом у першу дату сплати процентів, зазначену в п.п. 3.2.2.10.2., 3.2.2.10.3. цього Договору, наступну
за датою перерахування коштів, якщо інше не передбачено відповідним Договором про внесення змін до
цього Договору.

3.2.2.6.17. У разі виконання Банком доручення Клієнта по сплаті судових витрат згідно п. 3.2.2.5.5. цього
Договору, перерахована в рамках виконання цього доручення сума кредиту повинна бути погашена
Клієнтом у першу дату сплати процентів, зазначену в п.п. 3.2.2.10.2., 3.2.2.10.3. цього Договору, наступну
за датою перерахування кредитних коштів.

3.2.2.6.18. Не відзивати заявки, отримувачем коштів по яким виступає Клієнт, у випадку, якщо на основі
кількості та сум таких заявок Клієнту було збільшено розмір ліміту кредиту (п.3.2.2.7.10.) і він був
використаний Клієнтом для створення гарантованих платежів, одержувачем коштів по яких виступають
контрагенти Клієнта.

3.2.2.6.19. На протязі дії цього Договору Клієнт зобов'язаний мати у наявності активний поточний рахунок у
національній валюті у Банку.

3.2.2.7. Банк має право:

3.2.2.7.1. У випадку зміни вартості кредитних ресурсів на ринку грошових ресурсів, зміни облікової ставки
НБУ, зміни курсу гривні до іноземної валюти 1 групи класифікатора іноземних валют - збільшення на 5 і
більше процентів, Банк має право змінити періодичність порядку сплати платежів по кредиту, про що Банк
повідомляє Клієнта одним з наступних способів: у письмовій формі, через установлені засоби
електронного зв'язку Банку й Клієнта - системи клієнт - банк , Інтернет клієнт - банк  «Приват24»,



повідомлення на emaіl, sms -повідомлення на останні відомі Банку номера телефонів/адреси emaіl, надані
Банку при ідентифікації й актуалізації відомостей про Клієнта, або іншими засобами.

3.2.2.7.2. При настанні будь-якої з наступних подій:

- неотриманні від Клієнта згоди на збільшення процентної ставки за користування кредитом, зміна
періодичності порядку сплати платежів за кредитом;

- порушенні Клієнтом будь-якого із зобов'язань, передбачених цими Умовами;

- порушенні заставодавцем / іпотекодавцем зобов'язань за договорами застави / іпотеки, укладеними в
забезпечення виконання зобов'язань за цим Договором, отриманні повідомлення від заставодавця про
дострокове витребування вкладу (повністю або частково) за договором, майнові права за якими передані
Банку в заставу;

- неотриманні від заставодавця / іпотекодавця до укладання Договору застави / іпотеки та під час його / їх
дії повідомлення про всі відомі йому / їм права і вимоги інших осіб на Предмет застави / іпотеки, в т.ч. не
зареєстровані у встановленому порядку;

- у разі передачі Предмету застави / іпотеки іншій особі без згоди Заставодержателя;

- порушенні заставодавцем / іпотекодавцем правил про заміну предмета застави;

- втрати Предмета застави / іпотеки за обставинами, за які заставодержатель не відповідає, - якщо
Заставодавець / іпотекодавець не замінив або не відновив Предмет застави / іпотеки;

- порушенні господарським / цивільним судом справи про банкрутство Клієнта або про визнання
недійсними установчих документів Клієнта, або про скасування державної реєстрації Клієнта;

- прийнятті власником або компетентним органом рішення про ліквідацію Клієнта,

- смерті Клієнта;

-  притягненні до кримінальної відповідальності Клієнта;

- втраті можливості звернення стягнення на майно, надане в заставу / іпотеку в забезпечення виконання
зобов'язань за цим Договором (в т.ч. втрати, знищення, ушкодження або недоступності Предмета застави
/ іпотеки для Банку та/або будь-яких інших обставин), підтвердженої актами перевірок;

- встановленні невідповідності дійсності відомостей, що містяться в п. 3.2.2.6.10. цього Договору;

- відсутності у Банку вільних грошових коштів, про що Банк письмово повідомляє Клієнта;

- наявності судових рішень про стягнення коштів з поточного рахунку Клієнта, що набрали законної сили,
наявності арешту на поточних рахунках, що належать Клієнту, наявності платіжних вимог про примусове
списання і інших обставин, які явно свідчать про те, що наданий Клієнту кредит не буде повернений
вчасно;

- неодноразовому (два і більше разів) наданні Клієнтом розрахункових документів на використання
кредиту в порушення порядку, передбаченого п.3.2.2.1. цього Договору

Банк, на свій розсуд, має право:



а) змінити умови цього Договору - зажадати від Клієнта дострокове повернення кредиту, сплати процентів
за користування кредитом, виконання інших зобов'язань за цим Договором у повному обсязі шляхом
відправлення повідомлення. При цьому відповідно до ст. 212, 611, 651 ЦКУ за зобов'язаннями, строки
виконання яких настали, строки вважаються такими що настали, у зазначену в повідомленні дату. У цю
дату Клієнт зобов'язується повернути Банку суму кредиту в повному обсязі, проценти за фактичний строк
користування кредитом, повністю виконати інші зобов'язання за цим Договором;

або:

б) розірвати даний Договір в судовому порядку. При цьому в останній день дії Договору Клієнт
зобов'язується повернути Банку суму кредиту в повному обсязі, проценти за фактичний строк його
користування, повністю виконати інші зобов'язання за цим Договором;

або:

в) на підставі ст.651 ЦКУ, ст.188 Господарського кодексу України здійснити одностороннє розірвання
Договору з відправкою Клієнтові повідомлення. У зазначену в повідомленні дату цей Договір вважається
розірваним. При цьому в останній день дії Договору Клієнт зобов'язується повернути Банку суму кредиту в
повному обсязі, проценти за фактичний строк його користування, повністю виконати інші зобов'язання за
цим Договором. Одностороння відмова від Договору не звільняє Клієнта від відповідальності за порушення
зобов'язань за цим Договором.

3.2.2.7.3. На підставі фінансової інформації аналізувати кредитоспроможність Клієнта, 
проводити перевірку цільового використання кредиту, в тому числі безпосередньо на підприємстві
, а також фінансового стану Клієнта та стану забезпечення кредиту та вносити пропозиції про подальші
взаємини з Клієнтом.

3.2.2.7.4. Списувати грошові кошти з поточних рахунків Клієнта згідно п. 3.2.2.6.6. цього Договору при
настанні термінів кожного з платежів, передбачених цим Договором, в межах сум, що підлягають сплаті
Банку.

3.2.2.7.5. У випадку порушення Клієнтом строків виконання будь-якого з грошових зобов'язань,
встановлених цим Договором (при відсутності коштів у необхідних сумах на рахунках Клієнта для
здійснення повноважень Банку згідно п.3.2.2.6.6. цього Договору), а також для сплати передбачених цим
пунктом комісійних винагород Клієнт доручає Банку здійснювати списання коштів із всіх поточних і
депозитних рахунків Клієнта в Банку в порядку, передбаченому законодавством та цими Умовами.

Для списання коштів з поточного рахунку Клієнта Банк оформляє меморіальний ордер, у реквізиті
«Призначення платежу» якого зазначається номер, дата і посилання на пункт 3.2.2.7.5. цього Договору.

Для списання коштів з депозитного рахунку Клієнта Банк має право в односторонньому порядку
достроково розірвати договір про депозитний вклад шляхом письмового повідомлення Клієнта із
зазначенням дати розірвання депозитного договору. Вклад і нараховані проценти в залежності від валюти
вкладу в зазначену в повідомленні дату Банк перераховує на поточні рахунки Клієнта, з яких списання
здійснюється в порядку, передбаченому цими Умовами.

У разі недостатності або відсутності у Клієнта коштів у національній валюті України для погашення
заборгованості за кредитом у національній валюті України та / або процентів за його користування, та / або
винагород та / або неустойки, а також для сплати передбаченої цим пунктом комісійної винагороди, Клієнт
доручає Банку списувати кошти в іноземній валюті, з усіх поточних рахунків Клієнта, в розмірі,
еквівалентному сумі заборгованості за цим Договором у національній валюті України на дату погашення
заборгованості і суму комісійної винагороди. Для виконання зобов'язань Клієнта за Договором Банк має



право здійснювати операції з продажу іноземної валюти на Міжбанківському валютному ринку України
(далі - МВРУ) за офіційним курсом гривні до іноземних валют, установленим НБУ на день продажу
іноземної валюти на МВРУ, з відшкодуванням Банку витрат на сплату зборів. При цьому Клієнт доручає
Банку оформити заявку на продаж коштів в іноземній валюті на МВРУ від імені Клієнта. За кожний випадок
продажу Банком іноземної валюти на МВРУ Клієнт сплачує Банку комісійну винагороду в розмірі 3,0 (три)%
від суми проданої іноземної валюти на МВРУ. Комісійна винагорода виплачується Клієнтом в день продажу
Банком іноземної валюти на МВРУ в національній валюті України за офіційним курсом гривні до іноземної
валюти, встановленим НБУ на день продажу іноземної валюти на МВРУ. Сторони взаємно домовилися, що
до дати повного погашення заборгованості Клієнтом за цим Договором розмір комісійної винагороди може
переглядатися Банком в односторонньому порядку. Про перегляд Банком розміру комісійної винагороди як
у бік зменшення, так і у бік збільшення, Банк направляє Клієнту відповідне повідомлення зручним для
Банку способом. Новий розмір комісійної винагороди застосовується через 5 (п'ять) календарних днів,
наступних за днем відправлення Банком повідомлення Клієнту.

3.2.2.7.6. Банк має право відмовити Клієнту у видачі кредиту або будь-якої його частини за відсутності
вільних грошових коштів, про що Банк зручним для себе способом повідомляє Клієнта.

3.2.2.7.7. Банк має право відмовити у видачі кредиту за цим Договором та звільняється від
відповідальності у випадках встановлення Національним Банком України, Кабінетом Міністрів України,
іншими органами влади і управління будь-яких видів обмежень по активних операціях Банку.

3.2.2.7.8. Банк, незалежно від настання термінів виконання зобов'язань Клієнта за Договором, має право
вимагати дострокового повернення суми кредиту, сплати процентів та винагород, при настанні умов,
передбачених п. 3.2.2.7.2. цього Договору, або в разі зменшення розміру активів Клієнта на 30 і більше
процентів у порівнянні з розміром його активів, зазначених у відповідній річній звітності за попередній рік.

3.2.2.7.9. Припинити подальшу видачу кредиту у випадку невиконання Клієнтом будь-якого із зобов'язань,
передбачених цим Договором, на строк до виконання відповідних зобов'язань, але при цьому в межах
строку, передбаченого п. 3.2.2.1. Умов з направленням Клієнту повідомлення способом, зручним для
Банку.

3.2.2.7.10. Без попереднього повідомлення Клієнта:

- відмовити в наданні кредиту в межах ліміту за даним Договором, у тому числі, у випадку погіршення
фінансового стану Клієнта і/або у випадку наявності непогашеної заборгованості по гарантованим
платежам, термін виконання яких уже настав і/або у випадку порушення Клієнтом зобов'язань,
передбачених даним Договором.

- змінювати (зменшити або збільшити) ліміт кредиту за даним Договором, шляхом повідомлення Клієнта
про зміну розміру ліміту кредиту в системі інтернет-клієнт-банк «Приват24», sms-повідомленням,
повідомленням на emaіl, на сторінці створення Клієнтом гарантованих платежів. Зміни розміру ліміту
кредиту набувають чинності з дати розміщення його Банком на сторінці створення Клієнтом гарантованих
платежів.

- у випадку розміщення Клієнтом у Банку депозитів і/або наявності, укладених з Банком інших
господарських договорів, де Банк виступає боржником, і/або наявності виставлених заявок на користь
Клієнта, збільшити Клієнту розмір ліміту кредиту. Розмір збільшення ліміту кредиту визначається Банком у
відповідності з внутрішніми нормативними документами і залежить від суми розміщених депозитів у Банку,
і/або розміру платежів Банку по господарських договорах, укладених із Клієнтом, і/або кількості й розмірів
платежів за заявками, одержувачем коштів по яких виступає Клієнт.



3.2.2.7.11. Банк має право доводити до відома третіх осіб інформацію про заборгованість Клієнта за цим
Договором, а також про наявність (відсутність) і стан Предмета застави / іпотеки, переданого / ї в
забезпечення виконання зобов'язань, у разі порушення Клієнтом зобов'язань за цим Договором.

3.2.2.7.12. За своїм розсудом Банк має право зменшити розмір процентної ставки до рівня, встановленого
чинним законодавством. При цьому Банк направляє письмове повідомлення Клієнту із зазначенням
зменшеного розміру процентної ставки і дати, з якої вона встановлюється, що є зміною умов цього
Договору.

3.2.2.7.13. За рахунок коштів, що спрямовуються на погашення заборгованості Клієнта за цим Договором,
Банк має право в першу чергу відшкодувати свої витрати / збитки, що виникли у зв'язку зі сплатою послуг,
які надані або будуть надані в майбутньому з метою реалізації прав Банку за Договорами застави / іпотеки,
укладеними з метою забезпечення зобов'язань Клієнта за Договором. До послуг, визначених у цьому
пункті, відносяться: доставка застави на місце зберігання; зберігання застави / іпотеки; послуги, пов'язані з
реалізацією застави / іпотеки; представництво інтересів Банку в суді і перед третіми особами і т.д.

3.2.2.7.14. Банк має право відносно Клієнта, а останній уповноважує Банк одержувати від третіх осіб (в
тому числі, але не виключно, від державних органів, органів місцевого самоврядування, органів внутрішніх
справ, органів Державної автомобільної інспекції, Держтехнагляду, прокуратури, нотаріусів, підприємств
бюро технічної інвентаризації, органів статистики, органів Державної податкової служби, органів реєстрації
актів цивільного стану, органів і підприємств Міністерства юстиції України, органів Державної прикордонної
служби, бюро кредитних історій, банків та інших фінансових установ) будь-яку інформацію та документи,
що стосуються Клієнта, у тому числі:

- Інформацію про зареєстроване за Клієнтом на праві власності, користування майно;

- Інформацію про подачу Клієнтом статистичної, податкової звітності, копії такої звітності;

- Інформацію про відкриті Клієнтом рахунки в банківських установах та залишок коштів на них;

- Інформацію про відкриті Клієнтом рахунки в цінних паперах і про цінні папери на них;

- Будь-яку іншу інформацію, що знаходиться у розпорядженні третіх осіб (в тому числі таку, що міститься у
Державному реєстрі правочинів, Спадковому реєстрі, Державному реєстрі актів цивільного стану
громадян, Реєстрі прав власності на нерухоме майно, Єдиному державному реєстрі виконавчих
проваджень, Державному реєстрі фізичних осіб - платників податків, Реєстрі платників податку на додану
вартість, будь-яких інших реєстрах та базах даних).

Банк має право вільно і на свій розсуд використовувати інформацію про Клієнта, отриману згідно з цим
пунктом. При цьому Сторони підтверджують, що пред'явлення цього Договору третім особам з метою
реалізації Банком прав, передбачених цим пунктом, не є розголошенням комерційної таємниці.

3.2.2.7.15. У разі, якщо Клієнт є одержувачем грошових коштів по заявкам, Банк в односторонньому
порядку має право змінювати розмір кредиту (кредитного ліміту) у межах сум, виставлених платниками на
адресу Клієнта заявок. Також, при зменшенні або збільшенні кількості або об’єму надходженнь грошових
коштів на поточний рахунок клієнта, Банк в односторонньому порядку має право змінювати розмір кредиту
(кредитного ліміту) відповідно до процедур, встановлених у Банку. У разі зміни Банком розміру кредиту
(кредитного ліміту), Банк повідомляє Клієнта, вибравши на свій вибір спосіб повідомлення: або в
письмовій формі, або через встановлені засоби електронного зв`язку Банку і Клієнта (системою клієнт -
банк, інтернет клієнт банк, sms-повідомлення або інших) , або шляхом відображення розміру
встановленого кредитного ліміту при створенні Клієнтом Заявки у системі Приват24.



3.2.2.7.16. Банк має право достроково розірвати Договір та вимагати повернення кредиту, сплати процентів
і винагород у разі, коли здійснення ідентифікації та/або верифікації Клієнта, у тому числі встановлення
даних, що дають змогу встановити кінцевих бенефіціарних власників (контролерів) Клієнта, є неможливим;
якщо у суб’єкта первинного фінансового моніторингу виникає сумнів стосовно того, що Клієнт / посадова
особа Клієнта виступає від власного імені; у випадку відмови Клієнта у наданні інформації щодо структури
власності, з якої можливо встановити кінцевих бенефіціарних власників (контролерів) Клієнта.

3.2.2.7.17. Відмовити у закритті поточних рахунків Клієнта у Банку в будь-якій валюті, якщо Клієнт має
непогашені грошові зобов’язання, встановлені цим Договором.

3.2.2.8. Клієнт має право:

3.2.2.8.1. За погодженням з Банком здійснити дострокове (як повне, так і часткове) погашення кредиту. При
цьому Клієнт зобов'язаний одночасно сплатити Банку суму процентів відповідно до п. 3.2.2.9., 3.2.2.9.2.
цього Договору, суму винагороди відповідно до п.п. 3.2.2.7.5., 3.2.2.9.4. - 3.2.2.9.6., 3.2.2.10.13. цього
Договору, неустойку (штраф, пеню), у разі, якщо на момент дострокового погашення кредиту (частини
кредиту) у Банку виникли підстави для стягнення неустойки згідно п.п. . 3.2.2.9.1. - 3.2.2.9.3. цього
Договору, а також інші платежі за цим Договором. Черговість погашення заборгованості зазначена в п.
3.2.2.9.9. цього Договору.

3.2.2.8.2. Звертатися в Банк до дати, зазначеної в п. 3.2.2.2. цього Договору, для здійснення платежів з
позичкового рахунку при наявності невикористаного залишку ліміту за цим Договором, встановленого п.
3.2.2.1. цього Договору, в тому числі після повного або часткового погашення кредиту, за умови, що
заборгованість по кредиту не перевищуватиме суму, призначену для цілей Клієнта, відмінних від сплати
страхових та / або інших платежів, згідно з п. 3.2.2.1.цього Договору. У разі перевищення зазначеної суми,
кредит наданий тільки для сплати страхових та / або інших платежів згідно пп. 3.2.2.5.5. и 3.2.2.5.6. цього
Договору.

3.2.2.8.3. Погашати заборгованість за даним Договором у безготівковому порядку з відкритих у Банку
поточних рахунків в режимі “24/7/365”, тобто в будь-яку годину дня (цілодобово), у будь-який календарний
день, у тому числі у вихідні, святкові та неробочі дні, шляхом подачі в Банк відповідного розрахункового
документа (платіжного доручення) через систему дистанційного обслуговування “Приват24”. Здійснення
платежів у зазначеному режимі допускається тільки у випадку відповідності валюти, в якій повинне бути
виконане відповідне грошове зобов'язання перед Банком, з валютою поточного рахунку, з якого Клієнтом
ініціюється відповідний платіж.

3.2.2.9. Порядок розрахунків

3.2.2.9.1. За користування кредитом у період з дати списання коштів з позичкового рахунку до дати
погашення кредиту згідно пп.3.2.2.2., 3.2.2.6.3., 3.2.2.6.16., 2.3.2.2.6.17., 3.2.2.7.2., 3.2.2.8.1. цього Договору
Клієнт сплачує проценти і винагороди в розмірі, вказаному в Заявці.

У разі встановлення Банком у порядку, передбаченому п.3.2.2.7.12. цього Договору, зменшеної процентної
ставки, умови цього пункту вважаються скасованими з дати встановлення зменшеної процентної ставки.

3.2.2.9.2. Згідно ст. 212 ЦКУ в разі порушення Клієнтом будь-якого із зобов'язань, передбачених пп.
3.2.2.2., 3.2.2.6.3., 3.2.2.6.16., 3.2.2.6.17., 3.2.2.7.2., 3.2.2.8.1. цього Договору, Клієнт сплачує Банку
проценти в розмірі, вказаному в Заявці (за винятком випадку реалізації Банком права зміни умов цього
Договору, встановленого п. 3.2.2.2. цього Договору)

3.2.2.9.3. Сплата процентів за користування кредитом, передбачених п.п. 3.2.2.9.1., 3.2.2.9.2. цього
Договору, здійснюється щодня. У разі порушення Клієнтом термінів повернення кредиту та виникнення



простроченої заборгованості, простроченими також вважаються і всі нараховані за кредитом проценти
(незалежно від наявності по кредиту непростроченої частини кредиту після виникнення простроченої
заборгованості). Винесення на прострочення всіх нарахованих процентів здійснюється кожен раз при
порушенні Клієнтом строків повернення кредиту.

3.2.2.9.4. Клієнт сплачує Банку винагороду за відкриття позичкового рахунку згідно Заявки.

3.2.2.9.5. Клієнт сплачує Банку винагороду за кредитне обслуговування згідно Заявки.

3.2.2.9.6. Клієнт сплачує Банку винагороду (в тому числі, і за умови скасування гарантованого платежу,
перерахування грошей за яким Клієнт здійснив за рахунок кредиту) за управління фінансовим
інструментом відповідно до Заявки. Нарахування винагороди здійснюється з розрахунку % річних (згідно
Тарифів, наведених в кінці розділу 3.2.2. або ставки, що зазначена в Заявці) з дати ініціювання Заявки до
дати виконання Заявки, виходячи з 360 днів на рік (але не менше 5 гривень, або сума, зазначена у Заявці).
Клієнт доручає Банку провести списання суми винагороди зі свого рахунку («договірне списання») в дату
ініціювання Заявки, у разі, якщо на розрахункових рахунках клієнта недостатньо коштів для виплати
кредиту та / або винагороди, то Клієнт доручає Банку здійснити такі списання за рахунок доступного для
використання частини кредитного ліміту, встановленого на розрахунковий рахунок клієнта. У разі
зменшення дати виконання Заявки перерахунок сплаченої винагороди не здійснюється. У разі збільшення
дати виконання Заявки Банк здійснює перерахунок винагороди з урахуванням нової дати виконання
Заявки. Оплата донарахованої суми винагороди здійснюється Клієнтом в дату зміни дати виконання
Заявки.

3.2.2.9.7. У випадку, якщо дата погашення кредиту та / або сплати процентів за користування кредитом,
винагороди, неустойки за даним Договором припадає на вихідний або святковий день, зазначені платежі
повинні бути здійснені у банківський день, що передує вихідному або святковому дню.

Банківський день - день, у який банківські установи України відкриті для здійснення операцій по переказу
коштів з використанням каналів взаємодії з НБУ. У випадку, якщо дата погашення кредиту та/або сплати
процентів за користування кредитом, винагороди, неустойки згідно даного Договору випадає на вихідний
або святковий день і Клієнт має відкриті в Банку поточні рахунки, Клієнт має право здійснити погашення
кредиту та/або процентів за його користування у відповідний вихідний або святковий день.

3.2.2.9.8. Погашення кредиту, сплата процентів за цим Договором здійснюються у валюті кредиту.
Погашення винагороди, неустойки за цим Договором здійснюється в гривні згідно умов цього Договору.

3.2.2.9.9. Зобов'язання за цим Договором, в тому числі при реалізації Банком права на стягнення
неустойки, виконуються в такій послідовності: кошти, отримані від Клієнта, а також від інших
уповноважених органів / осіб, для погашення заборгованості за цим Договором, перш направляються для
відшкодування витрат / збитків Банку згідно п. п. 3.2.2.6.15., 3.2.2.7.13. цього Договору, далі для погашення
неустойки згідно з розділом 3.2.2.10. цього Договору, далі - простроченої винагороди, далі - винагороди,
далі - прострочених процентів, далі - процентів, далі - простроченого кредиту, далі - кредиту. Остаточне
погашення заборгованості за цим Договором здійснюється не пізніше дати, зазначеної в п. 3.2.2.2. цього
Договору. У разі несплати винагороди, процентів у відповідні їм дати сплати, визначені в цьому Договорі,
вони вважаються простроченими. При розрахунку витрат Банку згідно п.п. 3.2.2.6.15., 3.2.2.7.13. цього
Договору, за погодженням Сторін можлива зміна термінів погашення кредиту.

Під реалізацією права Банку щодо стягнення неустойки згідно з розділом “Відповідальність Сторін” цих
Умов Сторони погодили дії Банку з розподілу грошей, отриманих від Клієнта для погашення
заборгованості, відповідно до черговості погашення заборгованості , зазначеної в цьому пункті Умов. При
цьому, Сторони погодили, що додаткові вимоги до Клієнта, з реалізації Банком свого права щодо стягнення
неустойки, не потрібні.



У разі, якщо Банк не реалізує своє право щодо стягнення неустойки згідно з розділом “Відповідальність
Сторін” цих Умов, Банк за своїм вибором телекомунікаційного способу доставки інформації, узгодженими
Сторонами способами телекомунікацій, повідомляє Клієнта про таке, протягом 5 днів з дати отримання
грошей від Клієнта. Узгодженими Сторонами способами телекомунікацій є: система дистанційного
обслуговування «Приват24», SMS -повідомлення, термінали самообслуговування та ін.

3.2.2.9.10. Розрахунок процентів за користування кредитом здійснюється щодня з дати списання коштів з
позичкового рахунку до майбутньої дати сплати процентів та / або за період, який починається з
попередньої дати сплати процентів до поточної дати сплати процентів. Розрахунок процентів здійснюється
до повного погашення заборгованості за кредитом на суму залишку заборгованості за кредитом.

3.2.2.9.11. Нарахування процентів і комісій здійснюється на дату сплати процентів, при цьому проценти
розраховуються на непогашену частину кредиту за фактичну кількість днів користування кредитними
ресурсами, виходячи з 360 днів у році. День повернення кредиту в часовий інтервал нарахування
процентів не враховується.

3.2.2.9.12. Клієнт має право сплатити проценти достроково, при цьому нарахування процентів
здійснюється в порядку, передбаченому п.п. 3.2.2.9.10., 3.2.2.9.11. цього Договору.

3.2.2.9.13. У разі здійснення договірного списання коштів у межах сум, що підлягають сплаті Банку за цим
Договором згідно п.п. 3.2.2.6.6., 3.2.2.7.5. цього Договору, Клієнт сплачує Банку винагороду в сумі і в
строки, встановлені тарифами Банку на момент сплати.

3.2.2.10. Відповідальність Сторін

3.2.2.10.1. У разі порушення Клієнтом будь-якого із зобов'язань по сплаті процентів за користування
кредитом, передбачених п.п. 3.2.2.6.2., 3.2.2.9.1.-3.2.2.9.3. цього Договору, термінів повернення кредиту,
передбачених п.п. 3.2.2.2., 3.2.2.6.3., 3.2.2.6.16., 3.2.2.7.2. цього Договору, винагороди, передбаченої п.п.
3.2.2.6.5., 3.2.2.9.4.-3.2.2.9.6. цього Договору, Клієнт сплачує Банку за кожний випадок порушення пеню в
розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у період, за який сплачується пеня, (у % річних) від суми
простроченого платежу за кожний день прострочення платежу. А в разі реалізації Банком права,
передбаченого п. 3.2.2.2. цього Договору, Клієнт сплачує Банку пеню в розмірі, зазначеному в Заявці, від
суми заборгованості за кожен день прострочення. Сплата пені здійснюється у гривні.

Сторони погодили, що розмір пені, зазначений у цьому пункті, може бути на розсуд Банку зменшений. У
разі зменшення банком розміру пені, зазначеної в цьому пункті Договору, Банк за своїм вибором
телекомунікаційного способу доставки інформації, повідомляє Клієнта узгодженими Сторонами способами
телекомунікацій протягом 5 днів з дати прийняття рішення про зменшення розміру пені. Узгодженими
Сторонами способами телекомунікацій є: система дистанційного обслуговування «Приват24», СМС -
повідомлення, термінали самообслуговування та ін. При цьому, додаткові узгодження Сторін не потрібні.

3.2.2.10.2. В разі порушення Клієнтом будь-якого із зобов'язань, передбачених п.п. 3.2.2.6.7., 3.2.2.6.8.,
3.2.2.6.11., 3.2.2.9.9., цього Договору, Клієнт сплачує Банку за кожний випадок порушення штраф в розмірі
1% від суми отриманого кредиту. Сплата штрафу здійснюється в гривні.

3.2.2.10.3. В разі реалізації Банком права, передбаченого п.3.2.2.7.3. щодо перевірки цільового
використання кредиту, та у разі виявлення факту нецільового використання кредиту, Клієнт сплачує
Банку штраф у розмірі 5 (п’ять)% від суми кредиту, використаної не за цільовим призначенням. Сплата
штрафу здійснюється в гривні. Штраф підлягає оплаті в день виявлення Банком нецільового
використання кредиту.



3.2.2.10.4. Нарахування неустойки за кожний випадок порушення зобов'язань, передбачених п.п.
3.2.2.10.1. - 3.2.2.10.3. цього Договору, здійснюється протягом 15 років з дня, коли відповідне зобов'язання
мало бути виконано Клієнтом.

3.2.2.10.5. За порушення Банком зобов'язань, передбачених п. 3.2.2.1. цього Договору, Банк несе
відповідальність перед Клієнтом виключно у вигляді сплати пені в розмірі 0,2% від суми простроченого
платежу за кожний день прострочення платежу, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в
період, за який сплачується пеня, яка нараховується протягом 30 днів з моменту виникнення відповідного
зобов'язання. Сплата пені здійснюється в гривні.

3.2.2.10.6. Банк не несе відповідальності за ненадання кредиту на цілі, відмінні від сплати страхових та /
або інших платежів, у строк, зазначений в Умовах та Правилах, у разі неотримання від Клієнта
розрахункових документів на використання кредитних коштів, а також у разі невиконання Клієнтом
зобов'язання, передбаченого п.3.2.2.6.12. цього Договору.

3.2.2.10.7. Строки позовної давності за вимогами про стягнення кредиту, процентів за користування
кредитом, винагороди, неустойки - пені, штрафів за цим Договором встановлюються Сторонами
тривалістю 15 років.

3.2.2.10.8. В разі порушення Клієнтом строків платежів по будь-якому з грошових зобов'язань,
передбачених цим договором, більш ніж на 30 днів, що спричинило звернення Банку до судових органів,
Клієнт сплачує Банку штраф, який розраховується за такою формулою: 1 000, 00 гривень + 5 % від суми
наданого згідно Заявки кредиту на цілі, відмінні від сплати страхових платежів і платежів для оплати
реєстрації предметів застави в Державному реєстрі обтяжень рухомого майна.

3.2.2.11. Строк дії Договору та порядок внесення змін

3.2.2.11.1. Договір вважається укладеним з моменту підписання Клієнтом Заявки про приєднання до Умов
та Правил надання банківських послуг та надання кредиту за послугою «Гарантовані платежі» і діє до
повного виконання Сторонами зобов'язань за цим Договором.

3.2.2.11.2. Цей Договір може бути розірваний за ініціативою однієї із Сторін у встановленому законом та
цим Договором порядку.

3.2.2.11.3. Зміни до цього Договору можуть вноситися в порядку, передбаченому чинним законодавством
та підрозділом 1.1.6. Умов та Правил надання банківських послуг.

3.2.2.12. Інші умови

3.2.2.12.1. В разі зміни правового статусу Клієнта, реорганізації, зміни структури складу засновників,
прийняття рішення про припинення підприємницької діяльності, останній зобов'язаний протягом 3 (трьох)
днів з момента прийняття такого рішення повідомити про це Банк. У разі ліквідації Клієнта, останній
зобов'язується включити представника Банку до складу ліквідаційної комісії для забезпечення майнових
інтересів у відповідності з цим Договором.

3.2.2.12.2. Даним договором передбачається можливість сплати процентів у режимі 24/7/365, тобто
погашення, яке здійснюється в будь-який час, у будь-який календарний день, в тому числі у вихідні та
святкові дні, починаючи з дати підписання даного Договору.

3.2.2.12.3. Клієнт дає Банку згоду на збирання, зберігання, використання та поширення інформації про
себе в бюро кредитних історій відповідно до чинного законодавства. До інформації про Клієнта
відносяться:



1) відомості, що ідентифікують Клієнта: повне найменування; місцезнаходження, дата і номер державної
реєстрації, відомості про орган державної реєстрації, ідентифікаційний код в Єдиному державному реєстрі
підприємств та організацій України, прізвище, ім'я та по батькові, паспортні дані керівника і головного
бухгалтера, основний вид господарської діяльності, відомості, що ідентифікують власників, які володіють
10 (десяти) і більше відсотками статутного капіталу юридичної особи, для фізичних осіб-власників:
прізвище, ім'я та по батькові, паспортні дані, ідентифікаційний номер і місце проживання, для юридичних
осіб-власників: повне найменування, місцезнаходження, дата і номер державної реєстрації, відомості про
орган державної реєстрації, ідентифікаційний код;

2) відомості про грошове зобов'язання Клієнта:

- Відомості про кредитну угоду та зміни до неї (номер і дата укладення, сторони, вид правочину);

- Сума зобов'язання за укладеним кредитним правочином;

- Вид валюти зобов'язання, строк і порядок виконання кредитної угоди, про розмір погашеної суми та
остаточну суму зобов'язань по кредитній угоді, дата виникнення прострочення зобов'язання, його розмір і
стадія погашення, про припинення кредитної угоди і спосіб припинення (зокрема за угодою сторін, у
судовому порядку, гарантом тощо), про визнання кредитної угоди недійсною та підстави такого визнання.

Під кредитною угодою розуміються умови цього Договору, що регламентують порядок надання,
повернення кредиту та інші умови, що регулюють кредитні правовідносини сторін.

3.2.2.12.4. Сторони узгодили, що в разі зміни зобов'язань за кредитом в сторону їх збільшення, Сторони
вносять такі зміни шляхом укладання додаткової угоди, якою договір викладається в новій редакції. При
цьому, внесення змін шляхом укладання додаткової угоди про збільшення зобов'язань за кредитом
здійснюється винятково на розсуд і за ініціативою Банку.

3.2.2.12.5. Клієнт дає Банку дозвіл на розміщення інформації про себе (назву, вид діяльності, контактні
дані) на зовнішньому сайті Банку, де він згадується як партнер Банку.

3.2.2.13. Програма «Кредитні канікули».

3.2.2.13.1. Програма «Кредитні канікули» - це зміна порядку по сплаті заборгованості Клієнта, за якого
Банк на підставі закону припиняє нарахування пені та/або штрафів на основну суму заборгованості
за кредитом щодо Клієнтів, критерії яких визначено законом. Програма поширюється на кредити,
умови надання яких передбачено підрозділами 3.2.1. та 3.2.2 цих Умов.

3.2.2.13.2. Термін проведення програми: з 01.04.2014 р. до закінчення операції об’єднаних сил (ООС) на
Південному Сході України.

3.2.2.13.3. Умови програми «Кредитні канікули»: На період дії програми датою погашення заборгованості
кредиту (поточної і простроченої, яка мала місце на дату набрання програми), є дата закінчення ООС.
Неустойка, передбачена підрозділами 3.2.1. та 3.2.2. цих «Умов та Правил», на період дії програми не
нараховується. При цьому, розмір процентів за користування кредитом, регламентований пірозділами
3.2.1. та 3.2.2. цих Умов, становить 56% річних.

3.2.2.13.4. Банк має право переглянути умови і терміни проведення Програми «Кредитні канікули» в
односторонньому порядку.

3.2.2.13.5. Сторони дійшли згоди про визнання Угоди про захист інформації з обмеженим доступом та
забезпечення політики інформаційної безпеки (Угода), яку опубліковано за адресою: https://privatbank.ua/ru/
poleznyje-dokumenty, складовою частиною цього договору.

https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty
https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty
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У разі будь-яких протиріч між умовами цього Договору та Угодою, пріоритет мають умови Угоди.

3.2.2.14. Банк є платником податку на прибуток на загальних підставах.

3.2.2.15. Усі суперечки і розбіжності, що виникають за цим Договором або у зв'язку з ним, підлягають
розгляду у порядку, встановленому чинним законодавством України.

3.2.2.16. Виконання зобов'язань за цим Договором здійснюється за місцем знаходження підрозділу Банку,
який надав кредит.

3.2.2.17. Зобов'язання Клієнта за згодою Банку можуть бути виконані іншою особою.

 

Тарифи

№
тарифу

Бізнес Назва
послуги

Тариф Примітка

1 Напрямок «Малий і
середній бізнес» /

Напрямок
корпоративного

бізнесу

Кредит за
послугою

«Гарантовані
платежі»

1. Винагорода за надання фінансового інструменту - 4% річних (але не
менше 5 гривень) від розміру кредиту, вказаного в Заявці Клієнта на

гарантований платіж. 2. В період з дати виконання Заявки на
гарантований платіж за рахунок кредитних коштів Клієнт за користування

кредитом сплачує Банку проценти в розмірі 36% річних від суми
заборгованості за заявками, ініційованим до 01.02.2016 р; 64% річних від
суми заборгованості за заявками, ініційованим з 01.02.2016р та 24% річних
від суми заборгованості починаючи з 01.11.2017р (незалежно від дати
ініціювання Заявки). За простроченою заборгованістю Клієнт платить
проценти в розмірі 56% річних від суми простроченої заборгованості за
заявками ініційованим до 01.02.2016р, 64% річних від суми простроченою
заборгованістю за заявками ініційованим з 01.02.2016р та 48% річних від

суми простроченої заборгованості в разі виникнення простроченої
заборгованості після 01.11.2017р.



3.2.3. Кредит на придбання палива

3.2.3. Кредит на придбання палива

3.2.3.1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ.

3.2.3.1.1. Банк за наявності вільних грошових коштів зобов'язується надати Позичальнику кредит у розмірі
згідно з п. А.1 Договору приєднання, з лімітом та на цілі, зазначені у п. А.2 Договору приєднання, не пізніше
5 днів з моменту, зазначеного в третьому абзаці п. 3.2.3.2.1.2 даних Умов і правил, в обмін на зобов'язання
Позичальника повернути кредит, сплатити відсотки та винагороди, в обумовлені цим Договором терміни.

Відновлювана кредитна лінія ( далі - «кредит» ) надається Банком для здійснення Позичальником
платежів, на цілі, зазначені в Договорі приєднання, шляхом перерахування кредитних коштів одержувачам,
рахунки яких відкриті в Банку. При цьому, розрахункові документи Позичальника на використання кредиту
не можуть поширюватися на платежі з наступними призначеннями :

- Сплата за послуги бюро технічної інвентаризації;

- Сплата державного мита, податків ( обов'язкових платежів) та будь-яких інших платежів на користь
державних органів, органів місцевого самоврядування, Пенсійного фонду, Фондів соціального страхування
;

- Сплати за послуги електропостачання, водопостачання, газопостачання, опалення, послуг з вивезення та
утилізації сміття та інших комунальних послуг.

3.2.3.1.2. Термін повернення кредиту зазначається у п. А.3 Договору приєднання.

Зазначений строк може бути змінений згідно з п.п. 3.2.3.2.3.2, 3.2.3.2.4.1 даних Умов і правил.

3.2.3.1.3. Всі істотні умови кредитування наведено в розділі А Договору приєднання.

3.2.3.1.4. Якість послуг має відповідати чинному законодавству України, нормативним актам
Національного банку України (далі - НБУ ), що регулюють кредитні правовідносини.

3.2.3.1.5. Зобов'язання Позичальника, передбачені в п. 3.2.3.1.1 цих Умов і правил забезпечуються згідно з
п. А.6 і поручительством, умови якого викладені в розділі 3.2.3.3 цих Умов і правил.

3.2.3.2. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

3.2.3.2.1. Банк зобов'язується :

3.2.3.2.1.1. Відкрити для обслуговування кредиту рахунки, зазначені у п. А.4 Договору приєднання :

а ) Перерахувати за дорученням Позичальника, без додаткового узгодження, грошові кошти для
відшкодування витрат за реєстрацію в Державному реєстрі обтяжень рухомого майна у розмірі,
зазначеному у п. 3.2.3.1.1 цих Умов і правил, на рахунок 29096829000002 в АТ КБ « ПРИВАТБАНК » МФО
305299 з призначенням платежу "Відшкодування витрат за реєстрацію обтяження рухомого майна".

3.2.3.2.1.2. Надати кредит шляхом перерахування кредитних коштів на підставі розрахункових документів
Позичальника на цілі, відмінні від сплати страхових та / або інших платежів, у межах суми, обумовленої п.
3.2.3.1.1 цих Умов і правил, а також за умови виконання Позичальником зобов'язань, передбачених п.
3.2.3.2.2.1, 3.2.3.2.2.13 цих Умов і правил.



Для отримання кредиту (або його частини) Позичальник не пізніше дати отримання кредиту має надати в
Банк попередню вимогу у довільній формі із зазначенням суми кредиту і терміну його надання.

Зобов'язання з видачі кредиту або його частини відповідно до умов цих Умов і правил виникають в Банку з
дня надання Позичальником розрахункових документів на використання кредиту в межах зазначених у них
сум у порядку, передбаченому п.3.2.3.2.5.1 і з урахуванням п.3.2. 4.1.1 цих Умов і правил. Зобов'язання з
видачі кредиту або його частини на сплату страхових та / або інших платежів виникають у Банку в разі
непред'явлення Позичальником документів, що підтверджують сплату чергових страхових та / або інших
платежів за рахунок інших джерел.

3.2.3.2.1.3. Забезпечити Позичальника консультаційними послугами з питань виконання цих Умов і правил.

3.2.3.2.1.4. Здійснювати контроль за виконанням умов цих Умов і правил, цільовим використанням,
своєчасним і повним погашенням кредиту в порядку, передбаченому умовами цих Умов і правил.

3.2.3.2.1.5. Згідно з цим Договором Позичальник клопоче перед Банком про надання йому кредиту на
сплату чергових страхових платежів відповідно до договорів страхування, укладених відповідно до п.
3.2.3.2.2.13 цих Умов і правил, і доручає Банку щорічно перераховувати необхідну для цього суму коштів
згідно з договорами страхування. Перерахування кредитних коштів Банк зобов'язується здійснювати у разі
непред'явлення Позичальником документів, що підтверджують сплату чергових страхових платежів за
рахунок інших джерел, до дат їхньої сплати, передбачених договорами страхування. Перерахування
коштів на сплату чергових страхових платежів здійснюється в національній валюті України.

Зазначене доручення Позичальника не підлягає виконанню Банком тільки у разі пред'явлення
Позичальником Банку документів, що підтверджують сплату чергових страхових платежів за рахунок інших
джерел до дат їхньої сплати, передбачених умовами договорів страхування.

У разі надходження розрахункових документів на примусове списання (стягнення ) коштів з поточного
рахунку Позичальника ці доручення Банком виконуються. Подальші взаємини Позичальника і Банку
регулюються окремо.

3.2.3.2.1.6. За дорученням Позичальника перераховувати необхідні суми по сплаті судових витрат,
передбачених п.п.3.2.3.2.2.16, 3.2.3.2.3.13, 3.2.3.5.8 цих Умов і правил. Перерахування коштів по сплаті
судових витрат здійснюється в національній валюті України.

Зазначене доручення Позичальника не підлягає виконанню Банком тільки у разі пред'явлення
Позичальником Банку документів, що підтверджують сплату судових витрат за рахунок інших джерел.

3.2.3.2.2. Позичальник зобов'язується :

3.2.3.2.2.1. Використовувати кредит на цілі та в порядку, передбаченому п. 3.2.3.1.1 цих Умов і правил.

3.2.3.2.2.2. Сплатити проценти за користування кредитом відповідно до п.п. 3.2.3.4.1, 3.2.3.4.2, 3.2.3.4.3
цих Умов і правил.

3.2.3.2.2.3. Погашати заборгованість з оборотністю згідно п. А.5 Договору приєднання.

3.2.3.2.2.4. Повернути кредит у строки, встановлені п.п. 3.2.3.1.2, 3.2.3.2.2.17, 3.2.3.2.2.18, 3.2.3.2.3.2 даних
Умов і правил.

3.2.3.2.2.5. Повідомляти Банк про обставини, що свідчать про наявність прав і вимог третіх осіб на
Предмет застави / іпотеки, протягом трьох днів з моменту, коли зазначені обставини стали відомі
Позичальнику.



3.2.3.2.2.6. Позичальник доручає Банку списувати грошові кошти з усіх своїх поточних рахунків, зокрема з
рахунків, зазначених у п. 2.1. Договору приєднання у межах сум, що підлягають сплаті Банку за цим
Договором, при настанні термінів платежів (здійснювати договірне списання). Списання коштів
здійснюється відповідно до встановленого законодавством порядку, при цьому оформлюється
меморіальний ордер, у реквізиті " Призначення платежу" якого зазначаються номер, дата і посилання на
пункт 3.2.3.2.2.6. цих Умов і правил.

3.2.3.2.2.7. Сплатити Банку винагороду згідно з п.п. 3.2.3.2.3.5, 3.2.3.4.4, 3.2.3.4.5, 3.2.3.4.6, 3.2.3.4.13 цих
Умов і правил.

3.2.3.2.2.8. Надавати Банку не пізніше 25 числа місяця, що настає за звітним кварталом, та 28 лютого
наступного за звітним року, фінансову інформацію (баланс, звіт про фінансові результати, звіт про рух
грошових коштів, звіт про власний капітал, примітки до звітів в обсязі, передбаченому законодавством для
відповідних звітних періодів для відповідних суб`єктів господарської діяльності, а також сумарні
надходження на всі рахунки, що належать Позичальнику, за три останні місяці в розрізі кожного місяця), а
також іншу інформацію на вимогу Банку, в т. ч. про майно, що належить Позичальнику за правом власності
або повного господарського відання.

3.2.3.2.2.9. Щомісяця, в термін до 10 -го числа, інформувати Банк про цільове використання кредитних
коштів, з наданням підтверджуючої документації.

3.2.3.2.2.10. Забезпечити умови для проведення Банком перевірок за даними бухгалтерського,
оперативного та складського обліку, цільового використання кредиту, його забезпеченості та своєчасності
погашення.

3.2.3.2.2.11. Позичальник підтверджує, що : ним надані всі наявні документи, що стосуються повноважень
керівника та інших органів управління Позичальника на підписання цих Умов та правил ( протоколи
загальних зборів, протоколи засідання правління та ін. ) Відносно майна Позичальника, рішення про
приватизацію не приймалися, на момент укладання цих Умов і правил у господарському / цивільному суді
немає заяв кредиторів про визнання Позичальника банкрутом, на момент укладання Договору застави чи
іпотеки в Позичальника відсутні відомості про права та вимоги інших осіб на предмет застави / іпотеки, в
т.ч. не зареєстровані у встановленому порядку.

3.2.3.2.2.12. У разі винесення господарським / цивільним судом ухвали, постанови про порушення
провадження у справі про банкрутство Позичальника, наявності інших рішень суду, що вступили в силу про
стягнення коштів з поточного рахунку Позичальника або інших видів звернення стягнення на його майно, а
також обставин, що свідчать про те, що наданий Позичальнику кредит своєчасно не буде повернений,
Позичальник зобов'язується не пізніше ніж через три дні з моменту отримання ухвали, постанови
господарського / цивільного суду повідомити про це Банк.

3.2.3.2.2.13. Позичальник зобов'язується належним чином оформити договір (и ) застави для забезпечення
виконання зобов'язань за цим Договором, договір (и ) страхування заставленого майна, а також надати
інші необхідні документи.

3.2.3.2.2.14. У період дії цих Умов і правил Позичальник зобов'язується виконувати зобов'язання,
передбачені п. 2.3.Договору приєднання.

3.2.3.2.2.15. У період дії цих Умов і правил, до повного погашення заборгованості по кредиту, Позичальник
погоджувати з Банком отримання кредитів в інших банках.

3.2.3.2.2.16. На підставі наданих Банком підтверджуючих документів відшкодувати витрати / збитки Банку,
які виникли у зв'язку з наданням бюро кредитних історій інформації про позичальника ( Банк повідомляє



Позичальника про назву та адресу бюро, якому передається інформація про позичальника ), а також
оплатою послуг, що надані або будуть надані в майбутньому з метою реалізації прав Банку за цим
Договором, а також договорами застави, іпотеки, поруки та ін, укладеними з метою забезпечення
зобов'язань Позичальника за цим Договором. До послуг, визначених даним пунктом, відносяться: доставка
застави на місце зберігання; зберігання застави, послуги, пов'язані з реалізацією застави представництво
інтересів Банку в суді і перед третіми особами та ін. Позичальник зобов'язується відшкодувати Банку у
повному обсязі витрати на надання правової допомоги юридичних фірм, адвокатів, інших осіб (у разі
залучення їх для представництва інтересів Банку), пов'язаних з розглядом суперечок за цим Договором у
судах всіх інстанцій, в т.ч. апеляційної і касаційної, а також на всіх підприємствах, організаціях усіх форм
власності, в органах державної влади і управління. Всі перераховані суми відшкодувань виплачуються в
строк, зазначений у письмовій вимозі Банку та / або в порядку, встановленому п. 3.2.3.2.1.6 даних Умов і
правил.

3.2.3.2.2.17. У разі виконання Банком доручення Позичальника зі сплати страхових платежів згідно з п.
3.2.3.2.1.5 даних Умов і правил, перерахована в рамках виконання цього доручення сума кредиту повинна
бути погашена Позичальником в першу дату сплати відсотків, зазначену в п.п. 3.2.3.4.2, 3.2.3.4.3 цих Умов
і правил, наступну за датою перерахування коштів, якщо інше не передбачено відповідним договором про
внесення змін до цього Договору.

3.2.3.2.2.18. У разі виконання Банком доручення Позичальника щодо сплати судових витрат згідно п. 2.1.6
цих Умов і правил, перерахована в рамках виконання цього доручення сума кредиту повинна бути
погашена Позичальником в першу дату сплати відсотків, зазначену в п.п. 3.2.3.4.2, 3.2.3.4.3 цих Умов і
правил, наступну за датою перерахування кредитних коштів, якщо інше не встановлено договором про
внесення змін до цього Договору.

3.2.3.2.2.19. Належним чином оформити договір (и ) застави майнових прав для забезпечення виконання
зобов'язань за цим Договором, договір (и ) страхування заставленого майна, а також надати інші необхідні
документи.

Під « належним оформленням договору (ів ) застави майнових прав » Сторони розуміють підписання
Позичальником та / або іншими заставодавцем договору (ів ) застави / іпотеки, нотаріальне посвідчення (
за угодою сторін або відповідно до чинного законодавства ), іншу передбачену чинним законодавством
процедуру реєстрації предмета застави / іпотеки.

3.2.3.2.2.20. У період дії цих Умов і правил:

- Щомісяця направляти надходження від господарської діяльності на поточний рахунок у Банку ;

- Укласти з Банком Договір банківського рахунку з використанням електронно - інформаційних програмних
продуктів ;

- Проводити через Банк валюто - обмінні операції з продажу (купівлі ) іноземної валюти за гривню або іншу
іноземну валюту по договірному курсом, що діє в Банку на день проведення валюто – обмінної операції ;

- Купити в Банку паливні картки в необхідній кількості та здійснити платіж за паливо за допомогою них;

- Укласти з Банком Договір на випуск корпоративної картки;

- Укласти з Банком Договір про використання банківських платіжних карт як платіжного засобу в торгових і
сервісних підприємствах (еквайринг ) і встановити в торгово - сервісній мережі Позичальника POS-
термінали тільки Банку ;

- Перераховувати торгову виручку Позичальника тільки на рахунки в Банку в період дії цих Умов і правил;



- Підключити керівника Позичальника та / або Поручителя / Поручителів на регулярний платіж;

Сторони зобов'язуються провести впровадження зарплатного проекту для співробітників Позичальника в
необхідній кількості платіжних карт, здійснити активацію зарплатного проекту, також Позичальник
зобов'язується підтримувати платіжні картки активними, шляхом щомісячного зарахування заробітної
плати.

Оплата вищевказаних послуг здійснюється Позичальником згідно з тарифами, діючими в Банку на момент
сплати.

3.2.3.2.3. Банк має право:

3.2.3.2.3.1. У разі зміни вартості кредитних ресурсів на ринку грошових ресурсів, зміни облікової ставки
НБУ, за згодою Позичальника збільшити розмір процентної ставки за користування кредитом, змінити
періодичність порядку сплати платежів за кредитом, про що Сторони укладають договори про внесення
змін до цього Договору.

3.2.3.2.3.2. При настанні будь-якої з таких подій:

- Неотримання від Позичальника згоди на збільшення процентної ставки за користування кредитом, зміна
періодичності порядку сплати платежів за кредитом,

- Порушення Позичальником будь-якого із зобов'язань, передбачених умовами цих Умов і правил, в т.ч. у
разі порушення цільового використання кредиту,

- Порушення заставодавцем / іпотекодавцем зобов'язань за договорами застави / іпотеки, укладеним для
забезпечення виконання зобов'язань за цим Договором, отриманні повідомлення від заставодавця про
дострокове витребування вкладу ( повністю або частково ) за договором, майнові права за яким передані
Банку в заставу,

- Неотримання від заставодавця / іпотекодавця до укладання Договору застави / іпотеки та під час його / їх
дії повідомлення про всі відомі йому / їм права та вимоги інших осіб на Предмет застави / іпотеки, в т.ч. не
зареєстровані у встановленому порядку,

- У разі передачі Предмету застави / іпотеки іншій особі без згоди Заставодержателя,

- Порушення заставодавцем / іпотекодавцем правил щодо заміни предмету застави,

- Втрати Предмету застави / іпотеки за обставинам, за які заставодержатель не відповідає, якщо
Заставодавець / іпотекодержатель не замінив або не відновив Предмет застави / іпотеки,

- Порушення господарським / цивільним судом справи про банкрутство Позичальника про визнання
недійсними установчих документів Позичальника, або про скасування державної реєстрації Позичальника,

- Прийнятті власником або компетентним органом рішення про ліквідацію Позичальника,

- Смерті Позичальника,

- Порушення карної справи щодо Позичальника,

- Втрати можливості звернення стягнення на майно, надане в заставу / іпотеку для забезпечення
виконання зобов'язань за цим Договором ( в т.ч. втрати, знищення, пошкодження або недоступність
Предмету застави / іпотеки для Банку з будь-яким іншим причин), що підтверджено актами перевірок,



- Встановлення невідповідності дійсності відомостей, що містяться в п. 3.2.3.2.2.11 цих Умов і правил,

- Відсутності у Банку вільних грошових коштів, про що Банк письмово повідомляє Позичальника,

- Наявності судових рішень про стягнення коштів з поточного рахунку Позичальника, що набрали законної
сили, наявності арешту на поточних рахунках, що належать Позичальнику, наявності платіжних вимог про
примусове списання та інших обставин, які явно свідчать про те, що наданий Позичальнику кредит не буде
повернутий своєчасно,

- Неодноразово ( два і більше разів) надання Позичальником розрахункових документів на використання
кредиту з порушенням порядку, передбаченого п.3.2.3.1.1 цих Умов і правил.

Банк, на свій розсуд, має право:

а ) змінити умови цих Умов і правил - вимагати від Позичальника дострокового повернення кредиту, сплати
відсотків за користування, виконання інших зобов'язань за цим Договором у повному обсязі шляхом
відправлення повідомлення. При цьому відповідно до ст. 212, 611, 651 ЦКУ за зобов'язаннями, строки
виконання яких настали, строки вважаються такими, що настали в зазначену в повідомленні дату. У цю
дату Позичальник зобов'язується повернути Банку суму кредиту в повному обсязі, відсотки за фактичний
термін користування ним, повністю виконати інші зобов'язання за цим Договором;

 або :

б) розірвати даний Договір в судовому порядку. При цьому в останній день дії Договору Позичальник
зобов'язується повернути Банку суму кредиту в повному обсязі, відсотки за фактичний термін його
використання, повністю виконати інші зобов'язання за цим Договором;

або :

в) згідно зі ст. 651 ЦКУ, ст. 188 Господарського кодексу України здійснити одностороннє розірвання
Договору з надсиланням Позичальнику повідомлення. У зазначену в повідомленні дату цей Договір
вважається розірваним. При цьому в останній день дії Договору Позичальник зобов'язується повернути
Банку суму кредиту в повному обсязі, відсотки за фактичний термін його використання, повністю виконати
інші зобов'язання за цим Договором. Одностороння відмова від цих Умов і правил не звільняє
Позичальника від відповідальності за порушення зобов'язань за цим Договором.

3.2.3.2.3.3. На підставі фінансової інформації аналізувати кредитоспроможність Позичальника,
здійснювати безпосередньо на підприємстві перевірку цільового використання кредиту, а також
фінансового стану Позичальника та стану забезпечення кредиту, а також вносити пропозиції про подальші
взаємини з Позичальником.

3.2.3.2.3.4. Списувати грошові кошти з поточних рахунків Позичальника згідно з п. 3.2.3.2.2.6 даних Умов і
правил при настанні термінів будь-якого з платежів, передбачених цим Договором, в межах сум, що
підлягають сплаті Банку.

3.2.3.2.3.5. У разі порушення Позичальником термінів виконання будь-якого з грошових зобов'язань,
встановлених цим Договором (за відсутності коштів у необхідних сумах на рахунках Позичальника для
здійснення повноважень?? Банку відповідно до п. 3.2.3.2.2.6 даних Умов і правил), а також для сплати
передбачених цим пунктом комісійних винагород Позичальник доручає Банку здійснювати списання коштів
з усіх поточних і депозитних рахунків Позичальника в Банку в порядку, передбаченому законодавством та
цим Договором.



Для списання коштів з поточного рахунку Позичальника Банк оформляє меморіальний ордер, у реквізиті "
Призначення платежу" якого зазначаються номер, дата і посилання на пункт 3.2.3.2.3.5 даних Умов і
правил.

Для списання коштів з депозитного рахунку Позичальника Банк має право в односторонньому порядку
достроково розірвати договір про депозитний вклад шляхом письмового повідомлення Позичальника із
зазначенням дати розірвання депозитного договору. Вклад та нараховані відсотки в залежності від валюти
вкладу в зазначену в повідомленні дату Банк перераховує на поточні рахунки Позичальника, зазначені у п.
2.4. Договору приєднання.

 У разі недостатності або відсутності у Позичальника коштів у національній валюті України для погашення
заборгованості за кредитом у національній валюті України та / або відсотків за користування ним, та / або
винагород, та / або неустойки, а також для сплати передбаченої цим пунктом комісійної винагороди,
Позичальник доручає банку списувати кошти в іноземній валюті, з усіх поточних рахунків Позичальника, у
розмірі, еквівалентному сумі заборгованості за цим Договором в національній валюті України на дату
погашення заборгованості і сумі комісійної винагороди. Для виконання зобов'язань Позичальника за цим
Договором Банк має право здійснювати операції з продажу іноземної валюти на Міжбанківському
валютному ринку України (далі - МВРУ) за офіційним курсом гривні до іноземних валют, встановленим НБУ
на день продажу іноземної валюти на МВРУ, з відшкодуванням Банку витрат на сплату зборів. При цьому
Позичальник доручає Банку оформити заявку на продаж коштів в іноземній валюті на МВРУ від імені
Позичальника. За кожен випадок продажу Банком іноземної валюти на МВРУ Позичальник сплачує Банку
комісійну винагороду в розмірі 3,0 ( три ) % від суми проданої іноземної валюти на МВРУ. Комісійна
винагорода виплачується Позичальником в день продажу Банком іноземної валюти на МВРУ в
національній валюті України за офіційним курсом гривні до іноземної валюти, встановленим НБУ на день
продажу іноземної валюти на МВРУ. Сторони дійшли до згоди, що до дати повного погашення
заборгованості Позичальника за цим Договором розмір комісійної винагороди може переглядатися Банком
в односторонньому порядку. Про перегляд Банком розміру комісійної винагороди, як у бік зменшення, так і
у бік збільшення, Банк направляє Позичальнику відповідне повідомлення зручним для Банка способом.
Новий розмір комісійної винагороди застосовується через 5 ( п'ять ) календарних днів, наступних за днем   
відправлення Банком повідомлення Позичальнику.

3.2.3.2.3.6. Банк має право відмовити Позичальнику у видачі кредиту або будь-якої його частини за
відсутності вільних грошових коштів, про що Банк письмово повідомляє Позичальника.

3.2.3.2.3.7. Банк має право відмовити у видачі кредиту за цим Договором і звільняється від
відповідальності у випадках встановлення Національним Банком України, Кабінетом Міністрів України,
іншими органами влади і управління будь-яких видів обмежень щодо проведення Банком активних
операцій.

 3.2.3.2.3.8. Банк, незалежно від настання термінів виконання зобов'язань Позичальником за цим
Договором, має право вимагати дострокового повернення суми кредиту, сплати відсотків і винагород, при
настанні умов, передбачених п. 3.2.3.2.3.2. цих Умов і правил або порушення Позичальником вимог п.
3.2.3.1.1. цих Умов і правил в частині вимог щодо цільового використання кредитних коштів, або в разі
зменшення розміру активів Позичальника на 30 і більше відсотків порівняно з розміром його активів
зазначених у відповідній річної звітності за попередній рік.

3.2.3.2.3.9. Припинити подальшу видачу кредиту у разі невиконання Позичальником будь-якого із
зобов'язань, передбачених цим Договором, на строк до виконання відповідних зобов'язань, але при цьому
в межах терміну, передбаченого п. 3.2.3.1.2 цих Умов і правил, з направленням Позичальнику
повідомлення.



3.2.3.2.3.10. Без попереднього повідомлення Позичальника в односторонньому порядку, відмовитися від
надання частково не наданого кредиту в межах ліміту, за цим Договором, в т.ч., у разі погіршення
фінансового стану позичальника та ( або) у разі порушення Позичальником зобов'язань, передбачених
цим Договором.

3.2.3.2.3.11. Банк має право доводити до відома третіх осіб інформацію про заборгованість Позичальника
за цим Договором, а також про наявність ( відсутність) і стан Предмету застави / іпотеки, наданого для
забезпечення виконання зобов'язань, у разі порушення Позичальником зобов'язань за цим Договором.

3.2.3.2.3.12. На свій розсуд Банк має право зменшити розмір процентної ставки до рівня, встановленого
чинним законодавством. При цьому Банк направляє письмове повідомлення Позичальнику із зазначенням
зменшеного розміру процентної ставки і дати, з якої вона встановлюється, що є зміною умов цих Умов і
правил.

3.2.3.2.3.13. За рахунок коштів, що спрямовуються на погашення заборгованості Позичальника за цим
Договором, Банк має право першу чергу відшкодувати свої витрати / збитки, що виникли у зв'язку зі
сплатою послуг, які надані або будуть надані в майбутньому з метою реалізації прав Банку за Договорами
застави / іпотеки, укладеними з метою забезпечення зобов'язань Позичальника за цим Договором. До
послуг, визначених у цьому пункті, відносяться: доставка застави на місце зберігання; зберігання застави /
іпотеки, послуги, пов'язані з реалізацією застави / іпотеки, представництво інтересів Банку в суді та перед
третіми особами та ін.

3.2.3.2.3.14. Не приймати до виконання розрахункові документи на використання кредиту Позичальником у
разі, якщо платежі здійснюються на користь одержувачів, поточні рахунки яких відкриті в іншому банку, за
винятком випадків, встановлених п.1.1 цих Умов і правил.

3.2.3.2.3.15. Банк має право щодо Позичальника, а останній уповноважує Банк отримувати від третіх осіб (
в тому числі, але не виключно, від державних органів, органів місцевого самоврядування, органів
внутрішніх справ, органів Державної автомобільної інспекції, Держтехнагляду, прокуратури, нотаріусів,
підприємств бюро технічної інвентаризації, органів статистики, органів Державної податкової служби,
органів реєстрації актів цивільного стану, органів і підприємств Міністерства юстиції України, органів
Державної прикордонної служби, бюро кредитних історій, банків та інших фінансових установ) будь-яку
інформацію та документи, що стосуються Позичальника, у тому числі:

- Інформацію про зареєстроване на Позичальника на праві власності / користування майно;

- Інформацію щодо подання Позичальником статистичної, податкової звітності, копії такої звітності ;

- Інформацію про відкриті Позичальником рахунки в банківських установах і залишки коштів на них ;

- Інформацію про відкриті Позичальником рахунки у цінних паперах та про цінні папери на них ;

- Будь-яку іншу інформацію, що знаходиться у розпорядженні третіх осіб ( в тому числі таку, яка міститься у
Державному реєстрі правочинів, Спадковому реєстрі, Державному реєстрі актів цивільного стану
громадян, Реєстрі прав власності на нерухоме майно, Єдиному державному реєстрі виконавчих
проваджень, Державному реєстрі фізичних осіб - платників податків, Реєстрі платників податку на додану
вартість, будь-яких інших реєстрах та базах даних).

Банк має право вільно і на свій розсуд використовувати інформацію про Позичальника отриману згідно з
цим пунктом. При цьому Сторони підтверджують, що пред'явлення цих Умов і правил третім особам з
метою реалізації Банком прав передбачених цим пунктом, не є розголошенням комерційної таємниці.



3.2.3.2.4. Позичальник має право:

3.2.3.2.4.1. За погодженням з Банком здійснити дострокове ( як повне, так і часткове ) погашення кредиту.
При цьому Позичальник зобов'язаний одночасно сплатити Банку суму відсотків відповідно до п. 3.2.3.4.1,
3.2.3.4.2 цих Умов і правил, суму винагороди відповідно до п.п. 3.2.3.2.3.5, 3.2.3.4.4, 3.2.3.4.5, 3.2.3.4.6,
3.2.3.4.13 цих Умов і правил, неустойку (штраф, пеню), у разі, якщо на момент дострокового погашення
кредиту (частини кредиту ) у Банку виникли підстави для стягнення неустойки згідно з п.п. 3.2.3.5.1,
3.2.3.5.2, 3.2.3.5.3 цих Умов і правил, а також інші платежі за цим Договором. Черговість погашення
заборгованості зазначена в п. 3.2.3.4.9 цих Умов і правил.

3.2.3.2.4.2. Позичальник не має права звертатися до Банку за отриманням грошей в межах ліміту,
зазначеного в п. А.2. Договору приєднання, якщо заборгованість, що виникла за Договором не погашена в
строк, вказаний у п. А.5. Договору приєднання.

3.2.3.3. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЗОБОВ'ЯЗАНЬ ПОЗИЧАЛЬНИКА

3.2.3.3.1. Зобов'язання Позичальника забезпечуються згідно з п. А.6 Договору приєднання та
поручительства, умови якого викладені нижче.

3.2.3.3.2. Поручитель надає Банку поруку за виконання Позичальником своїх зобов'язань за цим
Договором, згідно з яким Банк надав Позичальнику кредит в сумі, зазначеній у п. А.2 Договору приєднання,
а Позичальник зобов'язаний : повернути кредит в строк, вказаний у п. А.3 Договору приєднання, сплатити
за користування відсотки в розмірі, зазначеному у п. А.7 Договору приєднання, а в разі порушення термінів
повернення кредиту - сплатити відсотки у розмірі, зазначеному у п. А.8 Договору приєднання, а також
сплатити винагороди, штрафи, пені та інші платежі, відшкодовувати збитки, відповідно, в порядку та
строки, зазначені в цьому Договорі.

3.2.3.3.3. Поручитель відповідає перед Банком за виконання зобов'язань Позичальника за цим Договором
у розмірі 10 000,00 ( десять тисяч ) гривень 00 копійок. Згідно цього пункту Поручитель відповідає перед
Банком усіма власними коштами та майном (далі «Майно » ), яке належить йому на праві власності.

3.2.3.3.4. Поручитель цим заявляє та гарантує, що кожне з нижченаведених тверджень є точним, повним і
не містить будь-якої неправдивої інформації, яка може ввести в оману.

3.2.3.3.5. На момент укладення цих Умов і правил:

- Майно належить Поручителю на правах власності, не перебуває в заставі у третіх осіб, в тому числі не
знаходиться в податковій заставі, не є подарованим, не є проданим, не є предметом розгляду судових
справ і під арештом не перебуває ;

- На підставах, передбачених чинним законодавством, Поручитель має права відчужувати майно ;

- На підставах, передбачених чинним законодавством, на майно може бути звернено стягнення ;

- Майно не занесене і не підлягає занесенню до Державного реєстру національної культурної спадщини,
(цей пункт діє, якщо Майно - іпотека) ;

- До Поручителя не пред'явлено і не будуть пред'явлені майнові вимоги, пов'язані з вилученням Майна ;

- Майно не знаходиться у спільній ( колективній) власності (або : Майно перебуває у спільній (
колективній) власності, даний договір поруки укладається за наявності належно оформленизх згод всіх
співвласників / учасників договору про спільну діяльність / ) не є частиною, паєм (їх частинами ) у
статутному фонді підприємств; не є часткою у спільному майні за договором про спільну діяльність ;



- Щодо Майна не укладені угоди про передачу його в оренду, лізинг, у безоплатне користування іншим
особам, у спільну діяльність, або інші угоди про передачу Майна третім особам;

- Щодо Майна відсутні вимоги інших осіб, в тому числі ті, які не зареєстровані у встановленому законом
порядку.

3.2.3.3.6. До поручителя, який виконав зобов'язання Позичальника за цим Договором, переходять усі
права Банку за Договором та договором ( ами ) застави ( іпотеки), укладеним ( ми ) з метою забезпечення
виконання зобов'язань Позичальника перед Банком.

3.2.3.3.7. У разі невиконання Позичальником зобов'язань за цим Договором, Позичальник і Поручитель
відповідають перед Банком як солідарні боржники з урахуванням розміру відповідальності Поручителя,
зазначеного в п. 3.2.3.3.3 цих Умов і правил.

3.2.3.3.8. У разі виконання Поручителем зобов'язань Позичальника за цим Договором, Поручитель має
право вимагати від Банку передачі всіх прав Банку за цим Договором та договором (ами) застави (
іпотеки), укладеним (ми) з метою забезпечення виконання зобов'язань Позичальника перед Банком за цим
Договором.

3.2.3.3.9. У разі невиконання Позичальником будь-якого фінансового зобов'язання, передбаченого п.
3.2.3.2.2 цих Умов і правил, Банк направляє на адресу Поручителя письмову вимогу із зазначенням
невиконаного (их) зобов'язання (нь).

3.2.3.3.10. У разі виконання Поручителем зобов'язань Позичальника за цим Договором, Банк
зобов'язується передати Поручителю, протягом 5 (п'яти) банківських днів з моменту виконання
зобов'язань, всі документи, що підтверджують зобов'язання Позичальника за цим Договором.

3.2.3.3.11. Поручитель зобов'язаний виконати зобов'язання Позичальника, зазначені в письмовій вимозі
Банку, протягом 5 (п'яти) календарних днів з моменту отримання вимоги, зазначеної в п.3.2.3.3.9 цих Умов
і правил.

3.2.3.3.12 Порука Поручителя за виконання зобов'язань Позичальника за цим Договором діє до моменту
виконання Позичальником своїх зобов'язань перед Банком за цим Договором.

3.2.3.4. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

3.2.3.4.1. За користування кредитом у період з дати списання коштів з позичкового рахунку, або з дати
першого траншу після нульового сальдо за цим Договором, за умови відсутності простроченої
заборгованості за цим Договором до дати погашення кредиту згідно з п.п. 3.2.3.1.2, 3.2.3.2.2.3, 3.2.3.2.2.4,
2.2.17, 3.2.3.2.2.18, 3.2.3.2.3.2, 3.2.3.2.4.1 цих Умов і правил Позичальник сплачує відсотки в розмірі,
зазначеному в п. А.7 цих Умов і правил.

У разі встановлення Банком у порядку, передбаченому п. 3.2.3.2.3.12 цих Умов і правил, зменшеної
процентної ставки, умови цього пункту вважаються скасованими з дати встановлення зменшеної
процентної ставки.

3.2.3.4.2. Відповідно до ст. 212 ЦКУ у разі порушення Позичальником будь-якого із зобов'язань,
передбачених п.п. 3.2.3.1.2, 3.2.3.2.2.3, 3.2.3.2.2.4, 3.2.3.2.2.17, 3.2.3.2.2.18, 3.2.3.2.3.2, 3.2.3.2.4.1 цих Умов
і правил, Позичальник сплачує Банку відсотки у розмірі, зазначеному у п. А.8 цих Умов та правил ( за
винятком випадків реалізації Банком права зміни умов цих Умов і правил, встановленого п. А.3 цих Умов
та правил)



3.2.3.4.3. Сплата відсотків за користування кредитом, передбачених п.п. 3.2.3.4.1, 3.2.3.4.2 цих Умов і
правил, здійснюється в дату сплати відсотків. Дата сплати відсотків зазначена в п. А.9 цих Умов і правил.

Якщо повне погашення кредиту здійснюється в дату, відмінну від зазначеної в цьому пункті, то останньою
датою погашення відсотків, розрахованих від попередньої дати погашення по день фактичного повного
погашення кредиту, є дата фактичного погашення кредиту.

3.2.3.4.4. Позичальник сплачує Банку винагороду за відкриття позичкового рахунку згідно п. А.10 Договору
приєднання.

3.2.3.4.5. Позичальник сплачує Банку винагороду за кредитне обслуговування згідно п. А.11 цих Умов і
правил. Приєднання.

3.2.3.4.6. Позичальник сплачує Банку винагороду за управління фінансовим інструментом згідно з п. А.12
Договору приєднання.

3.2.3.4.7. У разі, якщо дата погашення кредиту та / або сплати відсотків за користування кредитом,
винагороди, неустойки за цим Договором припадає на вихідний або святковий день, зазначені платежі
повинні бути здійснені в банківський день, що передує вихідному або святковому дню.

Банківський день - день, в який банківські установи України відкриті для проведення операцій з переказу
грошових коштів з використанням каналів взаємодії з НБУ.

3.2.3.4.8. Погашення кредиту, сплата відсотків за цим Договором здійснюються у валюті кредиту.
Погашення винагороди, неустойки за цим Договором здійснюється у гривні відповідно до умов цих Умов і
правил.

3.2.3.4.9. Зобов'язання за цим Договором виконуються в такій послідовності: кошти, отримані від
Позичальника, а також від інших уповноважених органів / осіб, для погашення заборгованості за цим
Договором, насамперед направляються для відшкодування витрат / збитків Банку згідно з п.п. 3.2.3.2.2.16,
3.2.3.2.3.13 цих Умов і правил, далі для погашення неустойки згідно з розділом 3.2.3.5 цього Договору, далі
- простроченої винагороди, далі - винагороди, далі - прострочених відсотків, далі - відсотків, далі -
простроченого кредиту, далі - кредиту, якщо інше не передбачено п. 3.2.3.7.3 цих Умов і правил. Остаточне
погашення заборгованості за цим Договором здійснюється не пізніше дати, зазначеної в п. 3.2.3.1.2 цих
Умов і правил. У разі несплати винагороди, відсотків у відповідні їм дати сплати, визначені в цьому
Договорі, вони вважаються простроченими. У разі розрахунку витрат Банку згідно п.п.3.2.3.2.2.16,
3.2.3.2.3.13 цих Умов і правил, за погодженням сторін можлива зміна термінів погашення кредиту.

3.2.3.4.10. Розрахунок відсотків за користування кредитом здійснюється щодня з дати списання коштів з
позичкового рахунку до майбутньої дати сплати відсотків та / або за період, який починається з
попередньої дати сплати відсотків до поточної дати сплати відсотків. Розрахунок відсотків проводиться до
повного погашення заборгованості за кредитом на суму залишку заборгованості за кредитом.

3.2.3.4.11. Нарахування відсотків і комісій здійснюється на дату сплати відсотків, при цьому відсотки
розраховуються на непогашену частину кредиту за фактичну кількість днів користування кредитними
ресурсами, виходячи з 360 днів у році. День повернення кредиту в часовий інтервал нарахування відсотків
не враховується.

3.2.3.4.12. Позичальник має право сплатити відсотки достроково, при цьому нарахування відсотків
здійснюється в порядку, передбаченому п. 3.2.3.4.10, 3.2.3.4.11 цих Умов і правил.



3.2.3.4.13. У разі здійснення договірного списання коштів у межах сум, що підлягають сплаті Банку за цим
Договором згідно з п.п. 3.2.3.2.2.6, 3.2.3.2.3.5 даних Умов і правил, Позичальник сплачує Банку винагороду
в сумі і в строки, встановлені тарифами Банку на момент сплати.

3.2.3.5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

3.2.3.5.1. У разі порушення Позичальником будь-якого із зобов'язань по сплаті відсотків за користування
кредитом, передбачених п.п. 3.2.3.2.2.2, 3.2.3.4.1, 3.2.3.4.2, 3.2.3.4.3 цих Умов і правил, термінів
повернення кредиту, передбачених п.п. 1.2, 2.2.3, 2.2.4, 2.2.17, 2.3.2 цих Умов і правил, винагороди,
передбаченої п.п. 3.2.3.2.2.7, 3.2.3.4.4, 3.2.3.4.5, 3.2.3.4.6 цих Умов і правил, Позичальник сплачує Банку за
кожний випадок порушення пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла у період, за який
сплачується пеня, (у% річних) від суми простроченого платежу за кожний день прострочення платежу. А у
разі реалізації Банком права, передбаченого п. А.3 цих Умов і правил, Позичальник сплачує Банку пеню у
розмірі, зазначеному в п. А.8 Договору приєднання, від суми заборгованості за кожен день прострочення.
Сплата пені здійснюється у гривні.

3.2.3.5.2.У разі порушення Позичальником будь-якого із зобов'язань, передбачених п.п. 3.2.3.2.2.8,
3.2.3.2.2.9, 3.2.3.2.2.13, 3.2.3.4.9, 3.2.3.7.1, цих Умов і правил, Позичальник сплачує Банку за кожний
випадок порушення штраф у розмірі 2 ( два ) % від суми отриманого кредиту. Сплата штрафу здійснюється
в гривні.

3.2.3.5.3. Позичальник сплачує Банку штраф у розмірі 10 ( десять ) % від суми кредиту, використаної не за
цільовим призначенням (у тому числі порушення порядку використання кредиту, передбаченого п. 3.2.3.1.1
цих Умов і правил ). Сплата штрафу здійснюється в гривні. Сплата штрафу здійснюється в день виплати з
порушенням вимог щодо цільового використання кредиту.

3.2.3.5.4. Нарахування неустойки за кожний випадок порушення зобов'язань, передбачених п.п. 3.2.3.5.1.,
3.2.3.5.2., 3.2.3.5.3 цих Умов і правил, здійснюється протягом 15 років з дня, коли відповідне зобов'язання
мало бути виконане Позичальником.

3.2.3.5.5. За порушення Банком зобов'язань, передбачених п. 3.2.3.1.1 цих Умов і правил, Банк несе
відповідальність перед Позичальником виключно у вигляді сплати пені у розмірі 0,2 % від суми
простроченого платежу за кожний день прострочення платежу, але не більше подвійної облікової ставки
НБУ, що діяла у період, за який сплачується пеня, що нараховується протягом 30 днів з моменту
виникнення відповідного зобов'язання. Сплата пені здійснюється у гривні.

3.2.3.5.6. Банк не несе відповідальності за ненадання кредиту на цілі, відмінні від сплати страхових та /
або інших платежів, у строк, вказаний в п. 3.2.3.1.1 цих Умов і правил, у разі неотримання від
Позичальника розрахункових документів на використання кредитних коштів, а також у разі невиконання
Позичальником зобов'язання, передбаченого п. 3.2.3.2.2.13 цих Умов і правил.

3.2.3.5.7. Строки позовної давності за вимогами про стягнення кредиту, відсотків за користування
кредитом, винагороди, неустойки, пені, штрафів за цим Договором встановлюються сторонами тривалістю
15 років.

3.2.3.5.8. У разі порушення Позичальником термінів платежів по будь-якому з грошових зобов'язань,
передбачених цим договором, більш ніж на 30 днів, що спричинило звернення Банку до судових органів,
Позичальник сплачує Банку штраф, який розраховується за такою формулою: 1 000,00 гривень + 5% від
суми встановленого в п. А.2 Договору приєднання ліміту на цілі, відмінні від сплати страхових платежів та
платежів для оплати реєстрації предметів застави в Державному реєстрі обтяжень рухомого майна.



3.2.3.5.9. У разі невиконання Поручителем обов'язків Позичальника за цим Договором протягом 5 ( п'яти )
календарних днів з моменту отримання письмової вимоги Банку, зазначеної в п. 3.2.3.3.9 цих Умов і
правил, Поручитель сплачує на користь Банку пеню в розмірі 1% від суми заборгованості, зазначеної у
письмовій вимозі, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в період, за який сплачується
пеня, за кожний день прострочення. Сплата пені не звільняє Поручителя від виконання зобов'язань за цим
Договором.

3.2.3.6. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ І ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ

3.2.3.6.1. Цей Договір вважається укладеним з моменту підписання Договору приєднання шляхом
накладання електронного цифрового підпису усіма його сторонами.

3.2.3.6.2. Цей Договір в частині п. 3.2.3.4.4 цих Умов і правил набуває чинності з моменту підписання
Договору приєднання, в іншій частині - з моменту надання Позичальником розрахункових документів на
використання кредиту в межах зазначених в них сум, і діє в обсязі перерахованих коштів до повного
виконання зобов'язань сторонами за цим Договором.

3.2.3.6.3. Цей Договір може бути змінений або розірваний за ініціативою однієї із сторін у встановленому
законом та цим Договором порядку.

3.2.3.7. ІНШІ УМОВИ

3.2.3.7.1. У разі зміни правового статусу Позичальника, реорганізації, зміни структури складу засновників,
прийняття рішення про припинення підприємницької діяльності ,останній зобов'язаний протягом 3 ( трьох )
днів з момента прийняття такого рішення повідомити про це Банк. У разі ліквідації Позичальника, останній
зобов'язується включити представника Банку до складу ліквідаційної комісії для забезпечення майнових
інтересів відповідно до вимог цього Договору.

3.2.3.7.2. Договір приєднання підписується з використанням електронного цифрового підпису в порядку,
передбаченому Договором приєднання.

3.2.3.7.3.___ - ____ - ___ -__.

3.2.3.7.4. Банк є платником податку на прибуток на загальних підставах.

3.2.3.7.5. Усі суперечки та розбіжності, що виникають за цим Договором або у зв'язку з ним, підлягають
розгляду в порядку, встановленому чинним законодавством України.

3.2.3.7.6. Виконання зобов'язань за цим Договором здійснюється за місцем знаходження підрозділу Банку,
що надав кредит.

3.2.3.7.7. Зобов'язання Позичальника, за згодою Банку, можуть бути виконані іншою особою.

3.2.3.7.8. Позичальник надає Банку згоду на збір, зберігання, використання та поширення інформації про
себе в бюро кредитних історій відповідно до чинного законодавства. До інформації про позичальника
відносяться:

1) відомості, що ідентифікують Позичальника : повне найменування, місцезнаходження, дата і номер
державної реєстрації, відомості про орган державної реєстрації, ідентифікаційний код Єдиному
державному реєстрі підприємств та організацій України, прізвище, ім'я та по батькові, паспортні дані
керівника і головного бухгалтера, основний вид господарської діяльності, відомості, що ідентифікують
власників, які володіють 10 ( десятьма ) і більше відсотками статутного капіталу юридичної особи, для
фізичних осіб- власників - прізвище, ім'я та по батькові, паспортні дані, ідентифікаційний номер і місце



проживання; для юридичних осіб- власників : повне найменування, місцезнаходження, дата і номер
державної реєстрації, відомості про орган державної реєстрації, ідентифікаційний код ;

2) відомості про грошові зобов'язання Позичальника:

- Відомості про кредитний правочин та зміни до нього (номер і дата укладання, сторони, вид угоди);

- Сума зобов'язання за укладеним кредитним правочином ;

- Вид валюти зобов'язання, строк і порядок виконання кредитної угоди, розмір погашеної суми та остаточну
суму зобов'язань за кредитною угодою, дата виникнення прострочення зобов'язання, його розмір і стадія
погашення, про припинення кредитної угоди і спосіб її припинення (у тому числі за угодою сторін, в
судовому порядку, гарантом і ін. ) про визнання кредитної угоди недійсною і підстави такого визнання.

3.2.3.7.9. Позичальник надає Банку згоду на збір, зберігання, використання та поширення інформації про
себе в засобах масової інформації, зокрема в газетах, журналах, на інтернет -ресурсах, телебаченні та ін.

До інформації про позичальника відносяться:

1) відомості, що ідентифікують Позичальника : повне найменування, місцезнаходження, дата і номер
державної реєстрації, відомості про орган державної реєстрації, ідентифікаційний код в Єдиному
державному реєстрі підприємств та організацій України, основний вид господарської діяльності;

2) відомості про грошові зобов'язання Позичальника:

- Відомості про кредитний правочин та / або зміни до нього ( вид угоди, мета отримання кредиту, дата
укладення, сторони за договором) ;

- Сума та вид валюти зобов'язання за укладеним кредитним договором ;

- Термін дії кредитної угоди ;

- Остаточна сума зобов'язань за укладеним кредитним договором ;

3 ) інша інформація за кредитною угодою.

Під кредитною угодою розуміються умови цих Умов і правил, які регламентують порядок надання,
повернення кредиту та інші умови, що регулюють кредитні правовідносини сторін.

3.2.3.7.10. Згідно ст.628 ЦК України Умови і правила разом з Договором приєднання поєднують в собі
кредитний договір і договір поруки (змішаний договір ).

Тарифи

№
тарифу

Бізнес Назва послуги Тариф Примітка

1 Малий і Середній Бізнес / Бізнес
крупних та VIP-клієнтів

Кредит на придбання
палива

Тариф відсутній, так як цей вид
фінансування призупинено.



3.2.4. Овердрафтовий кредит

3.2.4. Овердрафтовий кредит

А. ICТОТНІ УМОВИ КРЕДИТУВАННЯ 

A.1. Вид кредиту - овердрафтовий кредит. 

A.2. Кредитний ліміт овердрафту за Договором (далі - Ліміт) встановлюється в Заявці на
отримання кредиту (далі - Заявка) і може змінюватися Банком відповідно до Умов і правил, у
тому числі для оплати витрат, передбачених для пп. 3.2.4.2.2.14, 3.2.4.2.3.15, 3.2.4.4.8
Договору. 

Забороняється використання кредитних коштів для виплати дивідендів, надання
матеріальної допомоги.

Сторони домовилися, що Ліміт може як збільшуватися, так і зменшуватися відповідно до п.
А.2.1 і А.2.2 Договору, про що Банк направляє керівникові виконавчого органу та головному
бухгалтеру Позичальника (у разі їх відсутності - особам, які виконують їх обов'язки)
повідомлення одним з наступних способів на вибір Банку: через встановлені засоби
електронного зв'язку Банку і Позичальника: системи "клієнт-банк", систему інтернет-банку
"Приват24", SMS-повідомлення на останні відомі банку номера телефонів, надані Банку при
ідентифікації та актуалізації даних Позичальника, або іншими способами (далі -
повідомлення Банку) із зазначенням дати вступу змін в силу. 

А.2.1. Розмір Ліміту, встановленого в п. А.2 Договору, може змінюватися (збільшуватися)
Сторонами за таких умов: 

◦ у Позичальника в Банку відкрито поточний рахунок в іноземній валюті, на якому є
іноземна валюта, та відсутні арешти на поточних рахунках; 

◦ Позичальник подав заяву на продаж іноземної валюти (виключно в євро, доларах США
або російських рублях) з датою валютування "наступний день" після 13.00 поточного
дня, і в цей же день грошові кошти в іноземній валюті перераховані у відповідній сумі
на відповідний транзитний рахунок в Банку ; 

◦ є документи, що підтверджують перерахування валютної виручки Позичальника на
поточний рахунок, відкритий в Банку; 

◦ поточна дата не перевищує 29-й день періоду безперервного користування кредитом в
межах Ліміту; 

◦ відсутня прострочена заборгованість Позичальника перед Банком по інших
зобов'язаннях на поточну дату. 

◦ При дотриманні перерахованих умов розмір Ліміту розраховується таким чином: 

 

 

LIMПОТ - поточний ліміт, доступний Позичальнику для використання. 



LIMБАЗ - базова частина поточного ліміту, яка встановлюється на підставі показників
фінансово-господарської діяльності Позичальника. 

Si - еквівалент у гривні суми валюти, яка прийнята до виконання для продажу за окремою
заявою Позичальника на продаж іноземної валюти, поданим протягом поточного
операційного дня після 13.00 з датою валютування «наступний день». Еквівалент у гривні
розраховується за сумою валюти й обмінним курсом, що зазначено в заяві на продаж
іноземної валюти. 

SОб.j - еквівалент у гривні частини суми валютних надходжень, яка є обов'язковою для
продажу відповідно до вимог чинного законодавства. Еквівалент у гривні розраховується за
сумою валюти за офіційним курсом НБУ.

p - коефіцієнт ставки відсотків (% річних). 

r - коефіцієнт валютного ризику (%). 

Така зміна (збільшення) Ліміту може здійснюватися протягом строку дії Договору кілька
разів при необхідності та за наявності обставин, позначених в цьому пункті. 

А.2.2.Розмір Ліміту може бути зменшений або збільшений в межах суми Ліміту, зазначеної в
п.А.2 цього Договору, необмежену кількість разів без підписання договорів про внесення
змін до  Договору відповідно до розрахунку ліміту, що зазначено в п.3.2.4.1.3. Договору, про
що Банк направляє Позичальнику Повідомлення Банка у встановленому п.А.2 порядку. Ліміт
може бути збільшений необмежену кількість разів, але в будь-якому випадку не більше суми
Ліміту, зазначеної в п.А.2 цього Договору.

А.3. Платежі Позичальника проводяться Банком в порядку, встановленому Договором, в
строк повернення кредиту, вказаний у Заявці на отримання кредиту. У разі якщо за 30 днів
до закінчення встановленого в даному пункті строку проведення платежів Позичальника за
Договором, Сторони не заявили про припинення овердрафтового кредитування, за умови,
що розмір встановленої даними Договором процентної ставки за користування кредитом
станом на дату закінчення строку проведення платежів позичальник не буде меншим, ніж
опублікований на офіційному сайті Банку за адресою http://privatbank.ua/ в Розділі
"Овердрафт" розмір процентної ставки за користування таким же видом кредиту, термін
проведення платежів Позичальника в порядку, встановленому Договором, Банк продовжує
щоразу на 365/366 днів. В разі не настання якої-небудь з умов, зазначених у даному пункті,
термін проведення платежів у порядку, встановленому цим Договором, не продовжується на
наступні 365/366дней. 

А.4. Період безперервного користування кредитом - не більше 30 днів. 

А.5. Для розрахунку процентів за користування кредитом встановлюється диференційована
процентна ставка. Процентна ставка до розрахунку залежить від терміну існування
непогашеного залишку по кредиту та визначається наступною таблицею:

Термін користування
кредитом

Процентна ставка, %
річних



протягом 1-3 днів 19

протягом 4-7 днів 20

протягом 8-15 днів 22

протягом 16-30 днів 23

Процентна ставка розраховується щоденно. Зменшення або збільшення заборгованості по
кредиту у період безперервного користування кредитом, визначеного у п. А.4 цього
Договору, не впливає на зміну початку періоду безперервного користування кредитом.
Датою закінчення періоду безперервного користування кредитом вважається день, після
закінчення якого на поточному рахунку Позичальника зафіксоване нульове дебетове сальдо.

Для діючих договорів укладених з 23.12.2014 року.

Для розрахунку процентів за користування кредитом встановлюється диференційована
процентна ставка. Процентна ставка до розрахунку залежить від терміну існування
непогашеного залишку по кредиту та визначається наступною таблицею:

Термін користування
кредитом

Процентна ставка, %
річних

протягом 1-3 днів 21

протягом 4-7 днів 22

протягом 8-15 днів 24

протягом 16-30 днів 25

Процентна ставка розраховується щоденно. Зменшення або збільшення заборгованості по
кредиту у період безперервного користування кредитом, визначеного у п. А.4 цього
Договору, не впливає на зміну початку періоду безперервного користування кредитом.
Датою закінчення періоду безперервного користування кредитом вважається день, після
закінчення якого на поточному рахунку Позичальника зафіксоване нульове дебетове сальдо.

Для діючих договорів укладених з 05.03.2015 року.

Для розрахунку процентів за користування кредитом встановлюється диференційована
процентна ставка. Процентна ставка до розрахунку залежить від терміну існування
непогашеного залишку по кредиту та визначається наступною таблицею:



Термін користування
кредитом

Процентна ставка, %
річних

протягом 1-3 днів 28

протягом 4-7 днів 29

протягом 8-15 днів 30

протягом 16-30 днів 32

Процентна ставка розраховується щоденно. Зменшення або збільшення заборгованості по
кредиту у період безперервного користування кредитом, визначеного у п. А.4 цього
Договору, не впливає на зміну початку періоду безперервного користування кредитом.
Датою закінчення періоду безперервного користування кредитом вважається день, після
закінчення якого на поточному рахунку Позичальника зафіксоване нульове дебетове сальдо.

Для діючих договорів укладених з 07.04.2015 року.

Для розрахунку процентів за користування кредитом встановлюється диференційована
процентна ставка. Процентна ставка до розрахунку залежить від терміну існування
непогашеного залишку по кредиту та визначається наступною таблицею:

Термін користування
кредитом

Процентна ставка, %
річних

протягом 1-3 днів 31

протягом 4-7 днів 32

протягом 8-15 днів 33

протягом 16-30 днів 34

Процентна ставка розраховується щоденно. Зменшення або збільшення заборгованості по
кредиту у період безперервного користування кредитом, визначеного у п. А.4 цього
Договору, не впливає на зміну початку періоду безперервного користування кредитом.
Датою закінчення періоду безперервного користування кредитом вважається день, після
закінчення якого на поточному рахунку Позичальника зафіксоване нульове дебетове сальдо.

Для діючих договорів укладених з 04.03.2016 року.



Для розрахунку процентів за користування кредитом встановлюється диференційована
процентна ставка. Процентна ставка до розрахунку залежить від терміну існування
непогашеного залишку по кредиту та визначається наступною таблицею:

Термін користування
кредитом

Процентна ставка, %
річних

протягом 1-3 днів 29

протягом 4-7 днів 30

протягом 8-15 днів 31

протягом 16-30 днів 32

Процентна ставка розраховується щоденно. Зменшення або збільшення заборгованості по
кредиту у період безперервного користування кредитом, визначеного у п. А.4 цього
Договору, не впливає на зміну початку періоду безперервного користування кредитом.
Датою закінчення періоду безперервного користування кредитом вважається день, після
закінчення якого на поточному рахунку Позичальника зафіксоване нульове дебетове сальдо.

Для діючих договорів укладених з 16.05.2016 року.

Для розрахунку процентів за користування кредитом встановлюється диференційована
процентна ставка. Процентна ставка до розрахунку залежить від терміну існування
непогашеного залишку по кредиту та визначається наступною таблицею:

Термін користування
кредитом

Процентна ставка, %
річних

протягом 1-3 днів 28

протягом 4-7 днів 29

протягом 8-15 днів 29,5

протягом 16-30 днів 30

Процентна ставка розраховується щоденно. Зменшення або збільшення заборгованості по
кредиту у період безперервного користування кредитом, визначеного у п. А.4 цього
Договору, не впливає на зміну початку періоду безперервного користування кредитом.



Датою закінчення періоду безперервного користування кредитом вважається день, після
закінчення якого на поточному рахунку Позичальника зафіксоване нульове дебетове сальдо.

Для діючих договорів укладених з 11.07.2016 року.

Для розрахунку процентів за користування кредитом встановлюється диференційована
процентна ставка. Процентна ставка до розрахунку залежить від терміну існування
непогашеного залишку по кредиту та визначається наступною таблицею:

Термін користування
кредитом

Процентна ставка, %
річних

протягом 1-3 днів 27

протягом 4-7 днів 28

протягом 8-15 днів 28,5

протягом 16-30 днів 29

Процентна ставка розраховується щоденно. Зменшення або збільшення заборгованості по
кредиту у період безперервного користування кредитом, визначеного у п. А.4 цього
Договору, не впливає на зміну початку періоду безперервного користування кредитом.
Датою закінчення періоду безперервного користування кредитом вважається день, після
закінчення якого на поточному рахунку Позичальника зафіксоване нульове дебетове сальдо.

Для діючих договорів укладених з 01.01.2017 року.

Для розрахунку процентів за користування кредитом встановлюється диференційована
процентна ставка. Процентна ставка до розрахунку залежить від терміну існування
непогашеного залишку по кредиту та визначається наступною таблицею:

Термін користування
кредитом

Процентна ставка, %
річних

протягом 1-3 днів 25

протягом 4-7 днів 26

протягом 8-15 днів 26,5

протягом 16-30 днів 27



Процентна ставка розраховується щоденно. Зменшення або збільшення заборгованості по
кредиту у період безперервного користування кредитом, визначеного у п. А.4 цього
Договору, не впливає на зміну початку періоду безперервного користування кредитом.
Датою закінчення періоду безперервного користування кредитом вважається день, після
закінчення якого на поточному рахунку Позичальника зафіксоване нульове дебетове сальдо.

Для діючих договорів укладених з 15.02.2017 року.

Для розрахунку процентів за користування кредитом встановлюється диференційована
процентна ставка. Процентна ставка до розрахунку залежить від терміну існування
непогашеного залишку по кредиту та визначається наступною таблицею:

Термін користування
кредитом

Процентна ставка, %
річних

протягом 1-3 днів 24

протягом 4-7 днів 25

протягом 8-15 днів 25,5

протягом 16-30 днів 26

Процентна ставка розраховується щоденно. Зменшення або збільшення заборгованості по
кредиту у період безперервного користування кредитом, визначеного у п. А.4 цього
Договору, не впливає на зміну початку періоду безперервного користування кредитом.
Датою закінчення періоду безперервного користування кредитом вважається день, після
закінчення якого на поточному рахунку Позичальника зафіксоване нульове дебетове сальдо.

Для діючих договорів укладених з 03.04.2017 року.

Для розрахунку процентів за користування кредитом встановлюється диференційована
процентна ставка. Процентна ставка до розрахунку залежить від терміну існування
непогашеного залишку по кредиту та визначається наступною таблицею:

Термін користування
кредитом

Процентна ставка, %
річних

протягом 1-3 днів 22

протягом 4-7 днів 23



протягом 8-15 днів 23,5

протягом 16-30 днів 24

Процентна ставка розраховується щоденно. Зменшення або збільшення заборгованості по
кредиту у період безперервного користування кредитом, визначеного у п. А.4 цього
Договору, не впливає на зміну початку періоду безперервного користування кредитом.
Датою закінчення періоду безперервного користування кредитом вважається день, після
закінчення якого на поточному рахунку Позичальника зафіксоване нульове дебетове сальдо.

Для діючих договорів укладених з 01.01.2018 року. 

Для розрахунку процентів за користування кредитом встановлюється диференційована
процентна ставка. Процентна ставка до розрахунку залежить від терміну існування
непогашеного залишку по кредиту та визначається наступною таблицею:

Термін користування
кредитом

Процентна ставка, %
річних

протягом 1-3 днів 20

протягом 4-7 днів 20,5

протягом 8-15 днів 21

протягом 16-30 днів 21,5

Процентна ставка розраховується щоденно. Зменшення або збільшення заборгованості по
кредиту у період безперервного користування кредитом, визначеного у п. А.4 цього
Договору, не впливає на зміну початку періоду безперервного користування кредитом.
Датою закінчення періоду безперервного користування кредитом вважається день, після
закінчення якого на поточному рахунку Позичальника зафіксоване нульове дебетове сальдо.

Для нових та (або) знову укладених договорів починаючи з 02.05.2018 року. 

Для розрахунку процентів за користування кредитом встановлюється диференційована
процентна ставка. Процентна ставка до розрахунку залежить від терміну існування
непогашеного залишку по кредиту та визначається наступною таблицею:

Термін користування
кредитом

Процентна ставка, %
річних



протягом 1-3 днів 19

протягом 4-7 днів 19.5

протягом 8-15 днів 20

протягом 16-30 днів 20,5

Процентна ставка розраховується щоденно. Зменшення або збільшення заборгованості по
кредиту у період безперервного користування кредитом, визначеного у п. А.4 цього
Договору, не впливає на зміну початку періоду безперервного користування кредитом.
Датою закінчення періоду безперервного користування кредитом вважається день, після
закінчення якого на поточному рахунку Позичальника зафіксоване нульове дебетове сальдо.

А.6. У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання Позичальник
сплачує Банку проценти за користування кредитом у розмірі 46 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості. 

Для діючих договорів укладених з 23.12.2014 року.

У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання Позичальник
сплачує Банку проценти за користування кредитом у розмірі 50 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості. 

Для діючих договорів укладених з 05.03.2015 року.

У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання Позичальник
сплачує Банку проценти за користування кредитом у розмірі 64 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості.

Для діючих договорів укладених з 07.04.2015 року.

У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання Позичальник
сплачує Банку проценти за користування кредитом у розмірі 68 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості. 

Для діючих договорів укладених з 04.03.2016 року.

У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання Позичальник
сплачує Банку проценти за користування кредитом у розмірі 64 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості.

Для діючих договорів укладених з 16.05.2016 року.

У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання Позичальник
сплачує Банку проценти за користування кредитом у розмірі 60 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості. 

Для діючих договорів укладених з 11.07.2016 року.



У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання Позичальник
сплачує Банку проценти за користування кредитом у розмірі 58 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості. 

Для діючих договорів укладених з 01.01.2017 року.

У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання Позичальник
сплачує Банку проценти за користування кредитом у розмірі 54 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості. 

Для діючих договорів укладених з 15.02.2017 року.

У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання Позичальник
сплачує Банку проценти за користування кредитом у розмірі 52 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості. 

Для діючих договорів укладених з 03.04.2017 року.

У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання Позичальник
сплачує Банку проценти за користування кредитом у розмірі 48 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості. 

Для діючих договорів укладених з 01.01.2018 року. 

У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання Позичальник
сплачує Банку проценти за користування кредитом у розмірі 43 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості. 

Для нових та (або) знову укладених договорів починаючи з 02.05.2018 року. 

У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання Позичальник
сплачує Банку проценти за користування кредитом у розмірі 41 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості. 

А.7. Сторони разом домовилися, що будь-яка істотна умова кредитування, передбачена
Розділом "А" даного Договору, може змінюватися протягом терміну дії Договору у випадку
настання будь-якої з наведених нижче умов: 

◦ належному виконанні Позичальником взятих на себе зобов'язань по даному Договору; 

◦ збільшенні або зменшенні оборотів грошових коштів на поточних рахунках
Позичальника, відкритих в Банку або в іншому банку; 

◦ подання в Банк заяви або клопотання Позичальника про зміну умов Договору; 

◦ зміни кредитоспроможності або платоспроможності Позичальника (в бік погіршення
або поліпшення); 

◦ зміни кредитних процедур та інших внутрішніх документів Банку, які регламентують
порядок та умови надання кредитів; 

◦ порушення Позичальником будь-яка з умов даного Договору; 



Сторони визначили, що зміни, які стосуються істотних умов кредитування можуть
здійснюватися в тій же формі, в якій укладено даний Договір, або без підписання Сторонами
договору про внесення змін до даного Договору шляхом направлення Банком Позичальнику
повідомлення в будь-якій формі на розсуд Банком: письмово, через "Приват 24", електронну
пошту, факс, мобільним зв'язком через напрямок смс-повідомлення на мобільний телефон
керівника та головного бухгалтера Позичальника, іншими способами електрозв'язку. 

Будь-які повідомлення, запити та кореспонденція за цим Договором або у зв'язку з ним
повинні бути в письмовій формі, можуть передаватися по електронній пошті, за умови, що
оригінали юридично важливої кореспонденції і документації повинні передаватися визнаної
в Україні кур`єрською службою або вручатися особисто. Будь-яке таке повідомлення
повинно бути адресовано одержувачу на його адресу, що вказана нижче, або за іншою
адресою, яка може час від часу повідомлятися в письмовій формі одержувачем відправнику
як адреса одержувача. Для доказу вручення повідомлення або документа буде достатнім
довести, що доставка була здійснена особисто або що конверт, що містить повідомлення або
документ, мав вірно вказану адресу і був відправлений (відповідно до вимог даного пункту, і
всі поштові витрати були повністю оплачені), або що повідомлення електронною поштою
було відправлено на адресу електронної пошти відповідної сторони. Адреса Банку, згадана
для обміну повідомленнями, така: вул. Набережна Перемоги, 50, м. Дніпро, 49094, Україна
Електронна пошта: help@pb.ua.

А.8. Зобов'язання Позичальника забезпечуються Договором поруки.

3.2.4.1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

3.2.4.1.1. Банк за наявності вільних грошових ресурсів, згідно ст. 212 ЦКУ при настанні
обставин, зазначених в п. 3.2.4.2.2.17.  Договору, зобов'язується здійснити
овердрафтове обслуговування Позичальника, яке полягає у проведенні платежів
Позичальника понад залишок коштів на його поточному рахунку, відкритому в Банку, номер
якого зазначено у Заявці, за рахунок кредитних коштів в межах Ліміту, встановленого
відповідно з п. 3.2.4.1.3 Договору, шляхом дебетування поточного рахунку. При цьому
утворюється дебетове сальдо. 

Овердрафт (далі - кредит) надається для поповнення обігових коштів та здійснення
поточних платежів Позичальника. 

Якість послуг має відповідати законодавству України, нормативним актам НБУ, що
регулюють кредитні правовідносини. 

Овердрафтове кредитування Позичальника здійснюється Банком в межах Ліміту і терміну,
відповідно згідно п.п. 3.2.4.1.3, 3.2.4.1.4 Договору, з періодом безперервного користування
кредитом згідно з п. А.4 Договору шляхом перенесення дебетового сальдо з поточного
рахунку Позичальника на його позичковий рахунок. Виконання Банком розрахункових
документів Позичальника здійснюється шляхом перерахування кредитних коштів з
позикового рахунку на поточний рахунок Позичальника. Зазначений спосіб овердрафтового
кредитування здійснюється Банком з моменту направлення Позичальнику відповідного
повідомлення способом, визначеним на розсуд Банку, і зазначеним в п. А.2 Договору, до
моменту його відміни Банком в порядку, визначеному цим пунктом. 

3.2.4.1.2. Кредит надається в обмін на зобов'язання Позичальника з повернення кредиту,
сплати процентів та винагороди в обумовлені цим Договором терміни. 
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Банк припиняє сплату розрахункових документів Позичальника за рахунок кредиту: у
випадку надходження розрахункових документів на примусове списання (стягнення) коштів
з поточного рахунку Позичальника; у випадку арешту коштів Позичальника; у випадку
припинення витратних операцій по рахунку Позичальника; у випадку заборони виконання
операцій по рахунку Позичальника, у разi виникнення прострочки. Подальші
взаємовідносини Сторін регулюються окремо (за винятком умов п. 3.2.4.2.3.16). Виплати по
платіжним документам Позичальника за рахунок кредитних коштів можуть бути відновлені
після зняття арешту або після виконання (повернення) платіжної вимоги, або після
закінчення дії припинення операцій по рахунку, або після погашення прострочки. При цьому
Лімит по цьому Договору відновлюється у розмiрi розрахунку на дату відновлення проплат.

3.2.4.1.3. Ліміт за умовами Договору - сума грошових коштів, в межах якої Банк
зобов'язується оплачувати розрахункові документи Позичальника понад залишку грошових
коштів на його поточному рахунку. Ліміт розраховується за затвердженою внутрішньо-
банківської методикою на підставі даних про рух грошових коштів на поточному рахунку з
урахуванням кількості контрагентів, балансу підприємства та звіту про фінансові результати
на останню звітну дату, показника ліквідності діяльності, співвідношення власних і
позикових коштів, платоспроможності, кредитної історії, на підставі непогашеної/их
відкритої/их вантажної/их митної/их декларації/й, очищеної/их від передоплати, з
урахуванням якості роботи Позичальника з експорту та інших показників відповідно до
внутрішньо-банківськими нормативами і нормативними актами НБУ. 

В період дії Договору Ліміт перераховується Банком не менше одного разу на місяць не
пізніше 10 числа кожного місяця, а також в разі настання умов, викладених в п. 3.2.4.2.3.4
Договору. Ліміт змінюється без підписання договорів про внесення змін до Договору (якщо
інше не буде погоджено Сторонами), про що Банк направляє Позичальнику повідомлення
Банку із зазначенням розміру і дати зменшення або збільшення Ліміту. 

На момент подачі Заявки на отримання кредиту Ліміт становить суму, зазначену в п. А.2
Договору. 

 

3.2.4.1.4. Платежі Позичальника в порядку, встановленому цим Договором, проводяться
Банком протягом строку, зазначеного в п. А.3 Договору, з урахуванням його продовження.
Термін може бути змінений відповідно до п.п. A.7., 3.2.4.2.3.4 Договору. 

3.2.4.1.5. Овердрафтове кредитування Позичальника здійснюється Банком в межах Ліміту та
строку, встановлених відповідно до пп. 3.2.4.1.3, 3.2.4.1.4 Договору, з періодом
безперервного користування кредитом відповідно до п. А.4 Договору. 

Період безперервного користування кредитом - це період, протягом якого безперервно
існувало дебетове сальдо на поточному рахунку Позичальника. 

Початком періоду безперервного користування кредитом вважається перший день, з якого
безперервно існує дебетове сальдо на поточному рахунку Позичальника при закритті
банківського дня. Зменшення або збільшення заборгованості по кредиту не впливають на
зміну дати початку періоду безперервного користування кредитом. Датою закінчення
періоду безперервного користування кредитом вважається день, після закінчення якого на
поточному рахунку Позичальника зафіксовано нульове дебетове сальдо. 

3.2.4.2. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН 



3.2.4.2.1. Банк зобов'язується: 

3.2.4.2.1.1. Відкрити рахунки для обслуговування кредиту. 

3.2.4.2.1.2. При наявності вільних коштів і відсутності розрахункових документів на
примусове списання (стягнення) коштів з поточного рахунку Позичальника проводити
платежі Позичальника понад залишок коштів на його поточному рахунку на підставі його
розрахункових документів у межах Ліміту, встановленого відповідно до п. 3.2.4.1.3 договору,
та термінів, обумовлених у пп. 3.2.4.1.4, 3.2.4.1.5 Договору.

Зобов'язання з видачі кредиту або його частини, відповідно до цього договору, виникають у
Банку в день надання Позичальником розрахункових документів на використання кредиту в
межах позначених в них сум у порядку, передбаченому п. 3.2.4.2.1.4 Договору. 

3.2.4.2.1.3. Надати Позичальнику консультаційні послуги з питань Договору. 

3.2.4.2.1.4. Проводити овердрафтовое обслуговування Позичальника у відповідності з
наступним порядком: 

1) У разі надходження розрахункових документів Позичальника в Банк протягом
операційного дня і при відсутності грошових коштів на поточному рахунку Позичальника
Банк оплачує їх за умовами Договору у межах встановленого Ліміту. 

Операційний день - частина робочого дня, протягом якої Банк приймає від Позичальника
розрахункові документи з дотриманням порядку, встановленого договором банківського
рахунку Позичальника. 

2) За підсумками операцій, проведених на поточному рахунку Позичальника протягом
банківського дня, перед закриттям банківського дня на поточному рахунку Позичальника
може бути сформовано як кредитове сальдо (якщо розмір надходжень на поточний рахунок
перевищує розмір списань з поточного рахунку відповідно до розрахунковими документами
Позичальника з урахуванням вхідного залишку на початок банківського дня), так і дебетове
сальдо (якщо розмір списань з поточного рахунку відповідно до розрахунковими
документами Позичальника перевищує розмір надходжень на поточний рахунок з
урахуванням вхідного залишку на початок банківського дня). 

Банківським днем вважається робочий день, в який банківські установи України відкриті для
проведення операцій з переказу грошових коштів з використанням каналів взаємодії з НБУ і
впродовж якого Банк здійснює банківські операції, зокрема щодо зарахування коштів, що
надійшли на поточний рахунок Позичальника. 

3) При закритті банківського дня сформоване дебетове сальдо на поточному рахунку
Позичальника фактично - сума використаного Позичальником кредиту цього дня. 

4) За рахунок коштів, що надійшли на поточний рахунок Позичальника в першу чергу
погашається заборгованість по відсотках, розрахованим згідно пп. 3.2.4.3.1, 3.2.4.3.2
Договору. Грошові кошти, що надходять на поточний рахунок Позичальника, автоматично
зменшують дебетове сальдо по поточному рахунку. 

За відсутності надходжень грошових коштів на поточний рахунок Позичальника відсотки,
розраховані згідно з пп. 3.2.4.3.1, 3.2.4.3.2 Договору, погашаються за рахунок
невикористаного залишку Ліміту. Після погашення заборгованості за відсотками Банк



оплачує розрахункові документи Позичальника, що надходять протягом операційного дня, в
межах невикористаного залишку Ліміту. 

3.2.4.2.1.5. Контролювати виконання умов Договору, цільове використання, своєчасне і
повне погашення кредиту в порядку, передбаченому Договором. 

3.2.4.2.1.6. За дорученням Позичальника перераховувати суми з оплати судових витрат,
передбачених п.п. 3.2.4.2.2.15, 3.2.4.2.3.15, 3.2.4.4.8 Договору. Кошти на оплату судових
витрат перераховуються в національній валюті України. 

3.2.4.2.1.7. Виконати розрахункові документи Позичальника відповідно до п.п. 3.2.4.2.4.3,
3.2.4.2.4.4 даного Договору в день надходження в Банк розрахункового документа
(платіжного доручення) за наявності технічної можливості для здійснення відповідної
операції. 

3.2.4.2.2. Позичальник зобов'язується: 

3.2.4.2.2.1. Використовувати кредит в цілях, зазначених в п. 3.2.4.1.1 Договору. 

3.2.4.2.2.2. Оплатити відсотки за весь час фактичного використання кредиту згідно з пп.
3.2.4.3.1, 3.2.4.3.2, 3.2.4.3.3 Договору. 

3.2.4.2.2.3. Погашати кредит, отриманий в межах встановленого Ліміту, не пізніше строку
закінчення періоду безперервного використання кредиту, встановленого п. 3.2.4.1.5
Договору. 

3.2.4.2.2.4. Погашати різницю між заборгованістю по кредиту і знову встановленим угодою
Сторін Лімітом відповідно до п. 3.2.4.2.3.2. Договору, якщо заборгованість по кредиту
перевищує суму знову встановленого Ліміту у термін до закінчення безперервного періоду
користування кредитом, зазначеного у п. 3.2.4.1.5. цього Договору, за станом на який
виникла різниця. Погашення цієї різниці трактується як погашення кредиту. 

3.2.4.2.2.5. Повернути кредит у строки, встановлені пп. 3.2.4.1.4, 3.2.4.2.3.4, 3.2.4.2.2.15
Договору. 

3.2.4.2.2.6. Оплатити Банку винагороду згідно з пп. 3.2.4.2.3.7, 3.2.4.3.8 Договору. 

3.2.4.2.2.7. Позичальник доручає Банку списувати грошові кошти з усіх своїх поточних
рахунків у валюті кредиту для виконання зобов'язань з погашення кредиту та відсотків за
його використання, а також з усіх своїх поточних рахунків у гривні для виконання
зобов'язань з виплати винагороди та неустойки в межах сум, що підлягають виплаті Банку
за Договором, а також за іншими кредитними договорами, укладеними між Позичальником і
Банком, при настанні термінів платежів (здійснювати договірне списання). Грошові кошти за
іншими кредитними договорами списуються за умовами інших кредитних договорів. 

3.2.4.2.2.8. Надавати Банку не пізніше 28 числа місяця, що настає за звітним кварталом, та
28 лютого наступного за звітним року, фінансову звітність та інформацію (баланс, звіт про
фінансові результати, звіт про рух грошових коштів, звіт про власний капітал, примітки до
звітів в обсязі, передбаченому чинним законодавством України для відповідних звітних
періодів для відповідних суб'єктів господарської діяльності, та у випадку, якщо сукупна
заборгованість Позичальника перед Банком за всіма активами становить 200 млн. грн., або
більше, надавати річну фінансову звітність, що підтверджена аудитором та має безумовно
позитивний або умовно позитивний висновок аудиторського звіту. До річної фінансової



звітності надавати розшифрування даних рядку 2000 «Звіту про фінансові результати» за
видами економічної діяльності згідно з Класифікацією ДК 009:2010 та рядків 2010, 2120
«Звіту про фінансові результати». Також надавати сумарні надходження на усі рахунки, що
належать Позичальнику, за три останні місяці, у розрізі кожного місяця), а також іншу
звітність та інформацію на вимогу Банку, у т.ч. про майно, що належить Позичальнику на
праві власності або повного господарського ведення.

3.2.4.2.2.9. На вимогу Банка інформувати про цільове використання кредитних коштів. 

3.2.4.2.2.10. Забезпечити умови для проведення Банком перевірок даних бухгалтерського,
оперативного та складського обліку, цільового використання кредиту та своєчасності
погашення. 

3.2.4.2.2.11. Позичальник підтверджує, що він надав всі наявні документи, які стосуються
повноважень керівника та інших органів управління Позичальника на підписання Договору
(протоколи загальних зборів, протоколи засідання правління, рішення власника); що по
майну Позичальника рішення про приватизацію не бралися; що на момент підписання
Договору в господарських/цивільних судах немає заяв кредиторів про визнання
позичальника банкрутом. 

3.2.4.2.2.12. У разі якщо господарський/цивільний суд виніс постанову про відкриття
провадження у справі про банкрутство Позичальника, а також за наявності інших рішень
суду, які вступили з силу, про стягнення коштів з поточного рахунку Позичальника або
інших видів звернення стягнення на його майно, а також обставин , які свідчать про те, що
наданий Позичальнику кредит своєчасно повернуто не буде, Позичальник зобов'язується не
пізніше ніж за три дні з моменту отримання постанови господарського/цивільного суду
повідомити про це Банку.

3.2.4.2.2.13. Позичальник зобов'язується письмово повідомляти Банк про незгоду із
запропонованим Банком відповідно до п. 3.2.4.2.3.2 Договору Лімітом в строк не пізніше 2
(двох) днів з дати отримання повідомлення Банку про перерахунок Ліміту. 

У випадку отримання Банком від Позичальника письмового повідомлення про незгоду, або у
випадку незгоди з величиною пропонованого Банком Ліміту, отриманого внаслідок
щомісячного перерахунку, Банк має право припинити овердрафтове обслуговування
Позичальника у рамках Договору, про що Банк зобов'язується направити Позичальнику
Повідомлення Банка за 3 (три) дні до припинення кредиту. Надалі Банк має право відновити
овердрафтове обслуговування у рамках цього Договору у випадку отримання згоди від
Позичальника на встановлення нового ліміту або розірвати цей Договір у встановленому
законом порядку. 

3.2.4.2.2.14. На підставі наданих Банком підтверджуючих документів відшкодувати витрати/
збитки Банку, що виникли в результаті надання в бюро кредитних історій інформації про
Позичальника (Банк повідомляє Позичальнику назву та адресу бюро, якому передається
інформація про Позичальника), а також сплати послуг, які надані або будуть надані в
майбутньому з метою реалізації прав Банку за Договором. До послуг, визначеним у цьому
пункті, відносяться: представництво інтересів Банку в суді і перед третіми особами та ін.
Позичальник зобов'язується відшкодувати Банку у повному обсязі витрати на отримання
правової допомоги від юридичних фірм, адвокатів, інших осіб (у разі залучення їх для
представництва інтересів банку), пов'язаної з розглядом суперечок за Договором у судах
усіх інстанцій, у т.ч. апеляційної і касаційної, а також на всіх підприємствах, організаціях всіх
форм власності, в органах державної влади і управління. Всі перераховані суми



відшкодувань виплачуються в строк, вказаний у вимозі Банку, та/або в порядку,
встановленому п. 3.2.4.2.1.6 Договору. 

3.2.4.2.2.15. У разі виконання Банком доручення Позичальника зі сплати судових витрат
згідно п. 3.2.4.2.1.6 Договору перерахована в рамках виконання цього доручення сума
кредиту повинна бути погашена Позичальником в першу дату сплати відсотків, зазначену в
пп. 3.2.4.3.2, 3.2.4.3.3 Договору, наступну за датою перерахування кредитних коштів. 

3.2.4.2.2.16. Зобов'язання Позичальника передбачені п. 3.2.4.2.2. даного Договору протягом
терміну дії даного Договору можуть змінюватися в порядку, передбаченому п. А.7 даного
Договору. 

3.2.4.2.2.17. Позичальник зобов'язується належно оформити договір поруки у забезпечення
виконання зобов'язань за цим Договором. Під "належним оформленням договору поруки”
Сторони розуміють підписання Поручителем договору поруки.

3.2.4.2.3. Банк має право: 

3.2.4.2.3.1. Сторони в порядку ч.1 ст.212 Цивільного кодексу прийшли до взаємної згоди про
те, що процентна ставка за користування кредитом може бути збільшена Банком, у випадку,
якщо збільшиться облікова ставка НБУ на 1 або більше пунктів, та/або курс гривні до
іноземної валюті 1 групи класифікатора іноземних валют збільшиться на 5 або більше
відсотків, та/або вартість ресурсів на міжбанківському грошовому ринку збільшиться на 5
або більше відсотків. Сторони домовилися, що збільшена відсоткова ставка починає діяти
після того, як Банк повідомить Позичальника про настання подій, закріплених в даному
пункті, а Позичальник не погасить існуючу перед Банком заборгованість в порядку і строки,
передбачені "Умовами та правилами надання банківських послуг". Банк повідомляє
Позичальника про настання подій, закріплених цим пунктом, на свій вибір або в письмовій
формі, або за допомогою встановлених способів електронного зв'язку Банку і Позичальника
(системи клієнт-банк, інтернет клієнт банк, sms-повідомлення або інших). 

3.2.4.2.3.2. Щомісяця перераховувати ліміт згідно п. 3.2.4.1.3 Договору відповідно до
внутрішньобанківськими нормативними документами та нормативними актами НБУ. У разі
зміни суми, отриманої в результаті чергового перерахунку ліміту, що є зміною Ліміту, Банк
інформує про це Позичальника за допомогою повідомлень Банку протягом 2 (двох)
банківських днів. 

3.2.4.2.3.3. Банк має право відмовити Позичальнику у видачі кредиту або будь-якої його
частини у разі часткового або повного непогашення заборгованості по кредиту після
закінчення безперервного періоду користування кредитом, зазначеного в п. 3.2.4.1.5
Договору, а також порушення зобов'язань, передбачених п. 3.2.4.2.2.4 Договору.
Овердрафтове обслуговування за Договором поновлюється у разі повного погашення
простроченої заборгованості. 

3.2.4.2.3.4. При настанні будь-якої з наступних подій: 

◦ неотриманні від Позичальника згоди на збільшення розміру процентної ставки за
користування кредитом, зміну періодичності порядку сплати платежів по кредиту;

◦ неотриманні від Позичальника згоди на зміну Ліміту по цьому Договору,

◦ порушенні Позичальником будь-якого із зобов'язань, передбачених умовами цього
Договору, у т.ч. у випадку порушення цільового використання кредиту,



◦ відкриття господарським/цивільним судом справи про банкрутство Позичальника або
про визнання недійсними установчих документів Позичальника, або про відміну
державної реєстрації Позичальника,

◦ прийняття власником або компетентним органом рішення про ліквідацію
Позичальника,

◦ смерть Позичальника;

◦ порушення кримінальної відповідальності відносно керівництва Позичальника;

◦ невідповідність дійсності відомостей, що містяться у п. 3.2.4.2.2.11 цього Договору;

◦ відсутність у Банку вільних грошових коштів, про що Банк направляє повідомлення
Банку Позичальнику; 

◦ наявності судових рішень, що набули законної сили, про стягнення грошових коштів з
поточного рахунку Позичальника, наявності арешту на поточних рахунках, що
належать Позичальнику, наявності платіжних вимог про примусове списання та інших
обставин, які явно свідчать про те, що наданий Позичальнику кредит не буде
повернений своєчасно;

◦ у випадку, коли здійснення ідентифікації та/або верифікації Позичальника, у тому числі
встановлення даних, що дають змогу встановити кінцевих бенефіціарних власників
(контролерів), є неможливим; якщо у суб’єкта первинного фінансового моніторингу
виникає сумнів стосовно того, що особа виступає від власного імені; у випадку відмови
Позичальника у наданні інформації щодо структури власності, з якої можливо
встановити кінцевих бенефіціарних власників (контролерів);

Банк, на свій розсуд, має право:

а) змінити умови цього Договору – зажадати від Позичальника дострокове повернення
кредиту, сплати процентів за його користування, виконання інших зобов'язань за Договором
у повному обсязі шляхом відправлення Повідомлення Банка. При цьому згідно зі ст. 212, 611,
651 ЦКУ за зобов'язаннями, терміни виконання яких не наступили, терміни вважаються
такими, що наступили у зазначену у Повідомленні Банка дату. У цю дату Позичальник
зобов'язується повернути Банку суму кредиту у повному обсязі, проценти за фактичний
термін його користування, повністю виконати інші зобов'язання за цим Договором;

або:

б) розірвати цей Договір у судовому порядку. При цьому в останній день дії цього Договору,
Позичальник зобов'язується повернути Банку суму кредиту у повному обсязі, проценти за
фактичний термін його користування, повністю виконати інші зобов'язання за цим
Договором;

або:

в) достроково розірвати цей Договір та вимагати повернення коштів/погашення
заборгованості у разі, коли здійснення ідентифікації та/або верифікації Позичальника, у тому
числі встановлення даних, що дають змогу встановити кінцевих бенефіціарних власників
(контролерів), є неможливим; якщо у суб’єкта первинного фінансового моніторингу виникає
сумнів стосовно того, що особа виступає від власного імені; у випадку відмови Позичальника



у наданні інформації щодо структури власності, з якої можливо встановити кінцевих
бенефіціарних власників (контролерів).

або:

г) згідно зі ст. 651 ЦКУ ст. 188 Господарського кодексу України здійснити одностороннє
розірвання цього Договору з відправленням Позичальнику Повідомлення Банка. У зазначену
у Повідомленні Банка дату цей Договір вважається розірваним. При цьому в останній день
дії цього Договору Позичальник зобов'язується повернути Банку суму кредиту у повному
обсязі, проценти за фактичний термін його користування, повністю виконати інші
зобов'язання за цим Договором. Одностороння відмова від цього Договору не звільняє
Позичальника від відповідальності за порушення зобов'язань за цим Договором.

3.2.4.2.3.5. На підставі фінансової інформації аналізувати кредитоспроможність
Позичальника, безпосередньо на підприємстві перевіряти цільове використання кредиту, а
також фінансовий стан і вносити пропозиції про подальші взаємини з Позичальником. 

3.2.4.2.3.6. Списувати грошові кошти з усіх поточних рахунків Позичальника згідно п.
3.2.4.2.2.7 Договору при настанні термінів будь-якого з платежів, передбачених Договором,
в межах сум, що підлягають сплаті Банку. 

3.2.4.2.3.7. У разі порушення Позичальником термінів виконання будь-якого з грошових
зобов'язань, встановлених Договором (при відсутності необхідної суми на рахунках
Позичальника для здійснення повноважень Банку відповідно до п. 3.2.4.2.2.7 Договору), а
також для сплати передбачених цим пунктом комісійних винагород Позичальник доручає
Банку списувати кошти з усіх поточних і депозитних рахунків Позичальника в Банку в
порядку, передбаченому чинним законодавством та Договором. 

Для списання коштів з поточного рахунку Позичальника Банк оформляє меморіальний
ордер, у реквізиті "Призначення платежу" якого зазначає номер, дату і посилання на пункт
3.2.4.2.3.7 Договору. 

Для списання коштів з депозитного рахунку Позичальника Банк має право в
односторонньому порядку достроково розірвати договір про депозитний вклад шляхом
письмового повідомлення Позичальника із зазначенням дати розірвання депозитного
договору. Вклад та нараховані відсотки в залежності від валюти вкладу в зазначену в
повідомленні дату Банк перераховує на поточні рахунки Позичальника. 

У разі недостатності або відсутності у Позичальника коштів у національній валюті України
для погашення заборгованості за кредитом у національній валюті України та/або відсотків за
його використання, та/або винагород, та/або неустойки, а також для сплати передбаченого
цим пунктом комісійної винагороди Позичальник доручає банку списувати кошти з усіх
поточних рахунків Позичальника в іноземній валюті в розмірі, еквівалентному сумі
заборгованості за Договором в національній валюті України на дату погашення
заборгованості і суму комісійної винагороди. Для виконання зобов'язань Позичальника за
Договором Банк має право здійснювати операції з продажу іноземної валюти на
Міжбанківському валютному ринку України (далі - МВРУ) за офіційним курсом гривні до
іноземних валют, установленим НБУ на день продажу іноземної валюти на МВРУ, з
відшкодуванням банку витрат на сплату зборів. При цьому Позичальник доручає Банку
оформити Заявку на продаж коштів в іноземній валюті на МВРУ від імені Позичальника. За
кожен випадок продажу Банком іноземної валюти на МВРУ Позичальник сплачує Банку
комісійну винагороду в розмірі 3,0 (три)% від суми проданої на МВРУ іноземної валюти.
Комісійна винагорода виплачується Позичальником в день продажу Банком іноземної



валюти на МВРУ в національній валюті України за офіційним курсом гривні до іноземної
валюти, встановленим НБУ на день продажу іноземної валюти на МВРУ. Сторони взаємно
домовилися, що до дати повного погашення заборгованості Позичальника за Договором
розмір комісійної винагороди може переглядатися Банком в односторонньому порядку. Про
перегляд Банком розміру комісійної винагороди як у бік зменшення, так і у бік збільшення
Банк направляє Позичальнику відповідне повідомлення зручним для Банку способом. Новий
розмір комісійної винагороди застосовується через 5 (п'ять) календарних днів, наступних за
днем відправлення Банком повідомлення Позичальнику. 

3.2.4.2.3.8. Банк має право відмовити Позичальнику у видачі кредиту або будь-якої його
частини за відсутності вільних грошових коштів, про що Банк направляє повідомлення Банку
Позичальнику. 

3.2.4.2.3.9. Банк має право відмовити у видачі кредиту за Договором та звільняється від
відповідальності у випадках встановлення НБУ, Кабінетом Міністрів України, іншими
органами влади і управління будь-яких видів обмежень по активних операціях Банку. 

3.2.4.2.3.10. Банк має право достроково стягнути кредит, відсотки та винагороду в порядку,
передбаченому пп. 3.2.4.2.2.7, 3.2.4.2.3.7 Договору, при настанні умов, передбачених п.
3.2.4.2.3.4 Договору. 

3.2.4.2.3.11. Припинити подальшу видачу кредиту у випадку невиконання Позичальником
будь-якого із зобов'язань, передбачених Договором, на строк до виконання відповідних
зобов'язань, але при цьому в межах терміну, передбаченого п. 3.2.4.1.4 Договору, з
відправленням Позичальнику відповідного повідомлення Банку. 

3.2.4.2.3.12. Без попереднього повідомлення Позичальника в односторонньому порядку
відмовитися від надання частково не наданого кредиту в межах ліміту за Договором, в т. Ч.
В разі погіршення фінансового стану Позичальника та (або) у разі порушення Позичальником
зобов'язань, передбачених Договором. 

3.2.4.2.3.13. Банк має право доводити до відома третіх осіб інформацію про заборгованість
Позичальника за Договором, у разі порушення Позичальником зобов'язань за Договором. 

3.2.4.2.3.14. Банк має право на свій розсуд зменшити (збільшити) розмір процентної ставки
до рівня, встановленого чинним законодавством. При цьому Банк направляє повідомлення
Банку Позичальнику із зазначенням зменшеного (збільшеного) розміру процентної ставки і
дати, з якої вона встановлюється, що є зміною умов Договору. 

3.2.4.2.3.15. За рахунок коштів, що спрямовуються на погашення заборгованості
Позичальника за Договором, Банк має право в першу чергу відшкодувати свої витрати/
збитки, що виникли у зв'язку зі сплатою послуг, які надані або будуть надані в майбутньому
з метою представництва інтересів Банку в суді і перед третіми особами та т. д. 

3.2.4.2.3.16. У разі накладення арешту на грошові кошти, розміщені на поточному рахунку,
та/або надходження до Банку платіжної вимоги про здійснення переказу визначеної суми
коштів з поточного рахунку (далі за текстом разом — “обмеження в розпорядженні
грошовими коштами за рахунком Позичальника”) Банк переносить заборгованість за
овердрафтовим кредитом (непогашений залишок по кредиту) на відповідні рахунки
бухгалтерського обліку наданих кредитів. Непогашений залишок по кредиту підлягає
поверненню Позичальником у порядку, встановленому цим Договором, в строк не пізніше
закінчення періоду безперервного користування кредитом, встановленого п. А.4. цього
Договору, що відраховується (незалежно від перенесення Банком заборгованості на умовах



цього пункту) з першого дня, починаючи з якого безперервно існувало дебетове сальдо на
поточному рахунку при закритті банківського дня. Якщо Позичальник не погашає
заборгованість за кредитом у передбачений цим пунктом строк, починаючи з наступного
дня заборгованість за кредитом вважається простроченою. Починаючи з дати перенесення
Банком заборгованості за овердрафтовим кредитом, Позичальник сплачує проценти за
користування кредитом у розмірі, що дорівнюють розміру процентної ставки, передбаченої
п. А.5. Договору для терміну користування кредитом “протягом 16-30 днів”. Після закінчення
дії обмежень в розпорядженні грошовими коштами за рахунком Позичальника та наявності
непогашеного залишку по кредиту, непогашений залишок по кредиту переноситься на
дебетове сальдо на поточному рахунку та подальше кредитування Позичальника
здійснюється на тих же умовах Договору, що існували до дня перенесення Банком
заборгованості за овердрафтовим кредитом на відповідні рахунки бухгалтерського обліку
наданих кредитів відповідно до умов цього пункту. Овердрафтове кредитування
Позичальника на умовах цього Договору відновлюється після закінчення дії обмежень в
розпорядженні грошовими коштами за рахунком Позичальника.

3.2.4.2.4. Позичальник має право: 

3.2.4.2.4.1. Використовувати Ліміт, встановлений відповідно до пп. 3.2.4.1.3, 3.2.4.2.3.2
Договору, частинами з правом подальшого використання вільного залишку ліміту за
Договором у разі дотримання умов Договору. 

3.2.4.2.4.2. Звертатися в Банк для перегляду (як зниження, так і збільшення) Ліміту,
визначеного пп. 3.2.4.1.3, 3.2.4.2.3.2 Договору. 

3.2.4.2.4.3. Погашати заборгованість, ініціювати інші платежі за даним Договором в
безготівковому порядку з відкритих в Банку поточних рахунків в режимі "24/7/365", тобто в
будь-який час дня (цілодобово), в будь-який календарний день, у тому числі у вихідні,
святкові і неробочі дні, шляхом подачі в Банк відповідного розрахункового документа
(платіжного доручення) через систему дистанційного обслуговування "Приват-24".
Здійснення платежів в зазначеному режимі допускається тільки у разі відповідності валюти,
в якій має бути виконане відповідне грошове зобов'язання перед Банком, з валютою
поточного рахунку, з якого Позичальником ініціюється відповідний платіж. 

3.2.4.2.4.4. Надавати Банку в режимі "24/7/365", тобто в будь-який час дня (цілодобово), в
будь-який календарний день, у тому числі в Вихідні, святкові та неробочий дні, на умовах п.
3.2.4.2.1.2 даного Договору розрахункові документи на використання кредиту. 

3.2.4.3. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ 

3.2.4.3.1. За користування кредитом в період з дати виникнення дебетового сальдо на
поточному рахунку Позичальника при закритті банківського дня Позичальник сплачує
відсотки, виходячи з процентної ставки, розмір якої залежить від терміну користування
кредитом (диференційована процентна ставка). Розмір ставки встановлений у п. А.5
Договору. Порядок розрахунку відсотків: 

3.2.4.3.1.1. По першому дню використання кредиту відсотки розраховуються за процентною
ставкою інтервалу "1-3 дня". 

3.2.4.3.1.2. У разі непогашення кредиту після закінчення 3 днів з дати початку періоду
безперервного користування кредитом починаючи з 4-го дня в силу вступає процентна
ставка інтервалу "4-7 днів". 



3.2.4.3.1.3. У разі непогашення кредиту після закінчення 7 днів з дати початку періоду
безперервного користування кредитом починаючи з 8-го дня в силу вступає процентна
ставка інтервалу "8-15 днів". 

3.2.4.3.1.4. У разі непогашення кредиту після закінчення 15 днів з дати початку періоду
безперервного користування кредитом починаючи з 16-го дня в силу вступає процентна
ставка інтервалу "16-30 днів". 

3.2.4.3.1.5. У разі непогашення кредиту після закінчення 30 днів з дати початку періоду
безперервного користування кредитом починаючи з 31-го дня встановлюється підвищена
процентна ставка, визначена в п. 3.2.4.3.2 Договору. 

3.2.4.3.1.6. У разі повного погашення кредиту - виникнення на поточному рахунку нульового
дебетового сальдо при закритті банківського дня, починаючи з наступного дня,
Позичальнику надається кредит із сплатою відсотків за цей день за процентною ставкою
інтервалу "1-3 дня", і з цього дня починається відлік наступного періоду безперервного
користування кредитом. 

У разі встановлення Банком у порядку, передбаченому п. 3.2.4.2.3.14 Договору, зменшеної
(збільшеної) процентної ставки, умови цього пункту вважаються скасованими з дати
встановлення зменшеної (збільшеної) процентної ставки. 

3.2.4.3.2. У відповідності зі ст. 212 ЦКУ в разі порушення Позичальником будь-якого із
зобов'язань, передбачених пп. 3.2.4.1.4, 3.2.4.1.5, 3.2.4.2.2.3, 3.2.4.2.2.4, 3.2.4.2.2.5,
3.2.4.2.3.4, 3.2.4.2.2.15 Договору, Позичальник сплачує Банку відсотки в розмірі, зазначеному
в п. А.6 Договору.

3.2.4.3.3. Відсотки за користування кредитом, розраховані згідно з пп. 3.2.4.3.1, 3.2.4.3.2
Договору, виплачуються в порядку, зазначеному в пп. 3.2.4.1.1, 3.2.4.2.1.4, 3.2.4.2.2.7
Договору. Відсотки, не оплачені після закінчення періоду безперервного користування
кредитом, вважаються простроченими (крім випадків розірвання Договору відповідно до п.
3.2.4.2.3.4 Договору). Відсотки можуть бути оплачені Позичальником також з інших рахунків,
що належать йому в установленому законом порядку. 

3.2.4.3.4. У разі якщо дата погашення кредиту та/або виплати відсотків за користування
кредитом, винагороди, неустойки за Договором припадає на вихідний або святковий день,
зазначені платежі повинні бути здійснені в банківський день, що передує вихідному або
святковому дню. Банківській день - день, в який банківські установи України відкриті для
проведення операцій з переказу грошових коштів з використанням каналів взаємодії з НБУ. 

У разі, якщо дата погашення кредиту та/або сплати відсотків за користування кредитом,
винагороди, неустойки згідно даного Договору випадає на вихідний або святковий день і
Позичальник має відкриті в Банку поточні рахунки, Позичальник має право в порядку і на
умовах, передбачених п.п . 3.2.4.2.4.3, 3.2.4.2.4.4 даного Договору, здійснити погашення
кредиту та/або відсотків за його користування у відповідний вихідний або святковий день. 

3.2.4.3.5. Погашення кредиту, сплата відсотків за Договором здійснюється у валюті кредиту.
Винагорода і неустойка за Договором погашаються у гривні відповідно до умов Договору. 

3.2.4.3.6. Відсотки за користування кредитом розраховуються щодня, починаючи з дати
утворення на поточному рахунку дебетового сальдо при закритті банківського дня, за
кількістю днів використання кредитних коштів, виходячи з 360 днів у році. Відсотки



розраховуються до повного погашення заборгованості по кредиту на суму залишку
заборгованості за кредитом. День повернення кредиту до тимчасового інтервалу
нарахування відсотків не включається. Відсотки нараховуються на дату виплати. 

3.2.4.3.7. Зобов'язання за Договором за умови реалізації Банком права на стягнення
неустойки згідно з розділом 5 Договору виконуються в такій послідовності: кошти, отримані
від Позичальника, а також від інших уповноважених органів/осіб для погашення
заборгованості за Договором, насамперед направляються для відшкодування витрат/збитків
Банку згідно п.п. 3.2.4.2.2.14, 3.2.4.2.3.15, 3.2.4.4.8 Договору, далі - для погашення
неустойки згідно з розділом 5 Договору, далі - простроченого винагороди, далі - винагороди,
далі - прострочених відсотків, далі - відсотків, далі - простроченого кредиту, далі - кредиту.
Остаточне погашення заборгованості за Договором виконується не пізніше дати, зазначеної
в п. 3.2.4.1.4 Договору. Під реалізацією права Банку на стягнення неустойки згідно з
розділом 5 Договору Сторони погодили дії Банку з розподілу грошей, отриманих від
Позичальника для погашення заборгованості, згідно черговості погашення заборгованості,
зазначеної в цьому пункті Договору. При цьому Сторони погодили, що додаткові вимоги до
Позичальника з реалізації Банком свого права по стягненню неустойки не потрібні. 

У разі якщо Банк не реалізує своє право щодо стягнення неустойки згідно з розділом 5
Договору, Банк, вибравши на свій розсуд телекомунікаційний спосіб доставки інформації,
узгодженими Сторонами способами телекомунікацій повідомляє Позичальника про це
протягом 5 днів з дати отримання грошей від Позичальника. Узгодженими Сторонами
способами телекомунікацій є: відповідне повідомлення в ПК "Приват24", SMS-повідомлення. 

3.2.4.3.8. За здійснення договірного списання коштів у межах сум, що підлягають сплаті
Банку за Договором згідно з пп. 3.2.4.2.2.7, 3.2.4.2.3.7 Договору, Позичальник сплачує Банку
винагороду в сумі і в строки, встановлені тарифами Банку на момент сплати. 

3.2.4.3.9. У разі непогашення кредиту в будь-який з термінів, встановлених пп. 3.2.4.1.4,
3.2.4.1.5, 3.2.4.2.2.3, 3.2.4.2.2.4, 3.2.4.2.2.5, 3.2.4.2.3.4 Договору, заборгованість по вчасно
непогашеної суми кредиту вважається простроченою, на залишок заборгованості по
простроченої сумі кредиту відсотки розраховуються відповідно до п. 3.2.4.3.2 Договору з дня
виникнення простроченої заборгованості (крім випадків розірвання Договору відповідно до
п. 3.2.4.2.3.4 Договору). 

3.2.4.4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

3.2.4.4.1. У разі порушення Позичальником будь-якого із зобов'язань по сплаті відсотків за
користування кредитом, передбачених пп. 3.2.4.2.2.2, 3.2.4.3.1, 3.2.4.3.2, 3.2.4.3.3 Договору,
термінів повернення кредиту, передбачених п.п. 3.2.4.1.2, 3.2.4.2.2.3, 3.2.4.2.3.4 Договору,
Позичальник сплачує Банку за кожний випадок порушення пеню в розмірі подвійної
облікової ставки НБУ, яка діяла в період, за який сплачується пеня (у% річних), від суми
простроченого платежу за кожен день прострочення платежу. Пеня сплачується в гривні.
Сторони домовилися, що розмір пені, зазначеної в цьому пункті, може бути на розсуд Банку
зменшений. У разі зменшення банком розміру пені, зазначеної в цьому пункті Договору, Банк
на свій розсуд вибирає телекомунікаційний спосіб доставки інформації та повідомляє
Позичальника узгодженими Сторонами способами телекомунікацій протягом 5 днів з дати
прийняття рішення про зменшення розміру пені. Узгодженими Сторонами способами
телекомунікацій є: відповідне повідомлення ПК "Приват24", SMS-повідомлення. При цьому
додаткові узгодження Сторін не потрібні. 

3.2.4.4.2. У разі порушення Позичальником будь-якого із зобов'язань, передбачених пп.
3.2.4.2.2.8, 3.2.4.2.2.9, 3.2.4.2.2.12, 3.2.4.6.1 Договору, Позичальник сплачує Банку за кожний



випадок порушення штраф у розмірі 1 (один)% від суми отриманого кредиту . Штраф
сплачується в гривні. 

3.2.4.4.3. Позичальник сплачує Банку штраф у розмірі 1 (один)% від суми кредиту,
використаної не за цільовим призначенням. Штраф сплачується в гривні. 

3.2.4.4.4. Неустойка за кожен випадок порушення зобов'язань, передбаченої пп. 3.2.4.4.1,
3.2.4.4.2, 3.2.4.4.3 Договору, нараховується протягом 15 років з дня, коли відповідне
зобов'язання мало бути виконано Позичальником. 

3.2.4.4.5. За порушення Банком зобов'язань, передбачених п. 3.2.4.1.1 Договору, Банк несе
відповідальність перед Позичальником виключно у вигляді сплати пені в розмірі 0,2 (нуль
цілих двох десятих)% від суми простроченого платежу за кожен день прострочення
платежу, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у період, за який
сплачується пеня, яка нараховується протягом 30 (тридцяти) днів з моменту виникнення
відповідного зобов'язання. Пеня виплачується у гривні. 

3.2.4.4.6. Банк не несе відповідальності за ненадання кредиту в термін, зазначений в п.
3.2.4.1.4 Договору, в разі неотримання від Позичальника розрахункових документів на
використання кредитних коштів відповідно до умов Договору. 

3.2.4.4.7. Терміни позовної давності за вимогами про стягнення кредиту, відсотків за
користування кредитом, винагороди, неустойки - пені, штрафів за Договором
встановлюються сторонами тривалістю 15 років. 

3.2.4.4.8. У разі порушення Позичальником термінів платежів по будь-якому з грошових
зобов'язань, передбачених Договором, більш ніж на 30 днів, що спричинило за собою
звернення Банку в судові органи, Позичальник сплачує Банку штраф, який розраховується
за такою формулою: 1000,00 грн (одна тисяча гривень 00 копійок) + 5 (п'ять)% від суми
встановленого в п. А.2 Договору Ліміту. 

3.2.4.4.9. Банк не несе будь-якої відповідальності за невиконання або несвоєчасне
виконання розрахункових документів Позичальника, наданих на умовах п.п. 3.2.4.2.4.3,
3.2.4.2.4.4 даного Договору, якщо у Банку була відсутня технічна можливість для виконання
розрахункового документа Позичальника та/або у випадках встановлення Національним
банком України, Кабінетом Міністрів України, іншими органами влади і управління будь-яких
видів обмежень в проведенні банківських та інших операцій. 

3.2.4.5. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ 

3.2.4.5.1. Овердрафтове обслуговування Позичальника здійснюється з моменту подачі
Позичальником в Банк Заявки на отримання кредиту і з моменту надання Позичальником
розрахункових документів на використання коштів у рамках овердрафтового
обслуговування в межах зазначених у них сум, і діє в обсязі перерахованих коштів до
повного виконання зобов'язань Сторонами. 

3.2.4.6. ІНШІ УМОВИ 

3.2.4.6.1. У разі зміни правового статусу Позичальника, реорганізації, зміни структури,
прийняття рішення про підприємницьку діяльність, останній зобов'язаний протягом трьох
днів з моменту прийняття такого рішення повідомити про це Банк. У разі ліквідації
Позичальника останній зобов'язується включити представника Банку до складу ліквідаційної
комісії для забезпечення майнових інтересів у відповідності до цього Договору. 



3.2.4.6.2. Позичальник приєднується до умов Договору шляхом підписання Заявки про
надання кредиту в системі інтернет-банку "Приват24". Сторони домовилися
використовувати електронний цифровий підпис для підписання Заявки та визнають її
cкладеною в письмовій формі. 

3.2.4.6.3. Даним договором передбачається можливість сплати відсотків в режимі 24/7/365,
тобто погашення, яке здійснюється в будь-який час, в будь-який календарний день, у тому
числі у вихідні та святкові дні, починаючи з дати підписання даного Договору. 

3.2.4.6.4. Усі суперечки і розбіжності за договором або у зв'язку з ним підлягають розгляду в
порядку, встановленому чинним законодавством України. 

3.2.4.6.5. Банк є платником податку на прибуток на загальних підставах. 

3.2.4.6.6. Зобов'язання за Договором виконуються за місцем знаходження підрозділу Банку,
що надав кредит. 

Зобов'язання Позичальника за згодою Банку можуть бути виконані іншою особою. 

3.2.4.6.7. Позичальник надає Банку згоду на збір, зберігання, використання та поширення
інформації про себе в бюро кредитних історій відповідно до чинного законодавства України,
а саме: в Товариство з обмеженою відповідальністю «Українське бюро кредитних історій»,
код в ЄДРПОУ 33546706, що знаходиться за адресою: 01001, м. Киев, вул. Грушевського, 1-Д.
До інформації про позичальника належать: 

а) відомості, що ідентифікують Позичальника: повне найменування, місцезнаходження, дата
і номер державної реєстрації, відомості про орган державної реєстрації, ідентифікаційний
код в Єдиному державному реєстрі підприємств та організацій України, прізвище, ім'я та по
батькові, паспортні дані керівника і головного бухгалтера, основний вид господарської
діяльності, відомості, що ідентифікують власників, які володіють 10 і більше відсотками
статутного капіталу юридичної особи, для фізичних осіб - власників - прізвище, ім'я та по
батькові, паспортні дані, ідентифікаційний номер та місце проживання, для юридичних осіб -
власників: повне найменування, місцезнаходження, дата і номер державної реєстрації,
відомості про орган державної реєстрації, ідентифікаційний код; 

б) відомості про грошові зобов'язання Позичальника: 

відомості про кредитний правочин та зміни до неї (номер і дата укладання, сторони, вид
правочину); 

сума зобов'язання по укладеним кредитним правочином; 

вид валюти зобов'язання, строк і порядок виконання кредитної угоди, розмір погашеної суми
та остаточну суму зобов'язань по кредитній угоді, дата виникнення прострочення
зобов'язання, її розмір і стадія погашення; 

припинення кредитної угоди і спосіб її припинення (зокрема за згодою Сторін, в судовому
порядку, гарантом і ін.), визнання кредитної угоди недійсною та підстави такого визнання. 

Під кредитною угодою розуміються умови даного Договору, Анкети-заяви про приєднання до Умов і Правил
надання банківських послуг і Заявки на отримання кредиту, оформленої в системи інтернет-банк Приват24,
що регламентують порядок надання, повернення кредиту та інші умови, що регулюють кредитні
правовідносини сторін.



3.2.4.7. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

3.2.4.7.1. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи,
працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють
виплату будь-яких грошових коштів або цінностей, прямо або побічно, будь-яким особам,
для впливу на діючи рішення цих осіб з метою отримати які-небудь неправомірні переваги.

3.2.4.7.2. При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники
або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосованими для цілей цього Договору
законодавством, як дача/отримання неправомірної вигоди, підкуп, провокація підкупу, а також дії, що
порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню)
доходів, одержаних злочинним шляхом.

3.2.4.7.3. У разі виникнення у Сторони підозри, що відбулося або може відбутися порушення
будь-яких положень змісту цього Договору, відповідна Сторона зобов’язується повідомити
іншу Сторону в письмовій формі. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має
право призупинити виконання зобов'язань за цим Договором до отримання підтвердження,
що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження повинне бути надіслане
протягом десяти робочих днів з дати письмового повідомлення.

3.2.4.7.4. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або надати аргументи про
можливість порушення будь-яких положень змісту цього Договору, іншою Стороною, її афілійованими
особами, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються чинним законодавством
України, як дача або одержання неправомірної вигоди, підкуп, провокація підкупу, а також дії, що
порушують вимоги чинного законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалізації доходів,
отриманих злочинним шляхом.

3.2.4.7.5. У разі порушення однією Стороною зобов’язань утримуватися від заборонених дій
та/або неотримання іншою Стороною в установлений цим договором термін підтвердження,
що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право розірвати договір в
односторонньому порядку повністю або в частині, надіславши письмове повідомлення про
розірвання. Сторона, з чиєї ініціативи було розірвано цей Договір відповідно до положень цієї
статті, має право вимагати відшкодування реального збитку, що виник в результаті такого
розірвання.

3.2.4.7.6. Представники Сторін, уповноваженні на укладання цього Договору, погодились,
що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв’язку з укладанням цього Договору
включаються до баз персональних даних Сторін.

3.2.4.7.7. Підписуючи цей Договір уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на
обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на
укладання, зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових
і податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для
забезпечення реалізації інших передбачених чинним законодавством України відносин.

3.2.4.7.8. Представники сторін підписанням цього договору підтверджують, що вони
повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних
даних».

3.2.4.7.9. Підписуючи цей Договір, Сторони, згідно Закону України «Про захист персональних
даних», надають взаємну згоду один одному на обробку їхніх персональних даних, а саме:
назви, місцезнаходження/місця проживання, реєстраційних даних (коду ЄДРПОУ, номеру



державної реєстрації у єдиному державному реєстрі юридичних осіб та фізичних осіб-
підприємців), інформації щодо системи оподаткування (індивідуального податкового
номеру, реєстраційного номеру облікової картки платника податків, номеру свідоцтва про
статус платника ПДВ), банківських реквізитів, електронних ідентифікаційних даних (IP-
адреса, телефон, e-mail), прізвища, ім’я по батькові, особистого підпису та інших даних, що
дають змогу ідентифікувати особу, що діє в інтересах та/або від імені однієї із Сторін, та
інших даних, які передає одна Сторона іншій з метою забезпечення реалізації податкових
відносин, господарських відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та аудиту,
відносин у сфері економічних, фінансових послуг та страхування, вивчення споживчого
попиту та статистики, у маркетингових, інформаційних, рекламних, комерційних або інших
аналогічних цілях. Сторони повідомлені про те, що їх персональні дані внесені в базу
персональних даних, а також повідомлені про свої права згідно Закону України «Про захист
персональних даних».

3.2.4.7.10. Кожна зі Сторін цим підтверджує, що:

◦ вона має усі передбачені чинним законодавством та установчими документами
повноваження на укладання та на виконання цього Договору;

◦ її представник, який підписує даний Договір та Додатки до нього, має усі необхідні
повноваження у відповідності до законодавства та установчих документів для того,
щоб представляти Сторону та укласти від її імені даний Договір;

◦ не вимагається будь-яких подальших/попередніх затверджень даного Договору та
Додатків до нього;

◦ не існує будь-яких обмежень на укладення Стороною (підписання представником
Сторони ) цього Договору та Додатків до нього.

◦ Сторони мають усі необхідні дозвольні документи, ліцензії, майнові права для того, аби
виконувати роботи, надавати послуги, відчужувати майно, які є предметом цього
Договору. Вказані документи та права є чинними на момент укладення Договору.

Сторони зобов’язуються не пред’являти жодних претензій одна до одної щодо недійсності
Договору та/або супровідних документів до нього, за умови що вони підписані особою, яка
діє як представник Сторони.

3.2.4.7.11. Сторони дійшли згоди про визнання Угоди про захист інформації з обмеженим
доступом та забезпечення політики інформаційної безпеки (Угода), яке опубліковано за
адресою: https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty, складовою частиною цього договору. У
випадку будь-яких протиріч між умовами цього договору та Угодою, пріоритет протиріч
мають умови Угоди.

 

 

 



Тарифи

№
тарифу

Бізнес Назва
послуги

Тариф Примітка

1 Напрямок корпоративного бізнесу /
Малий і середній бізнес

Овердрафт 1-3 дні —19 річних 4-7 днів — 19,5 річних 8-15 днів — 20
річних 16-30 днів — 20,5 річних Понад 30 днів — 41 річних



3.2.5. Кредит під заставу депозиту.

3.2.5. Кредит під заставу депозиту.

3.2.5.1. Предмет договору

3.2.5.1.1. Банк за наявності вільних грошових коштів зобов'язується надати
Позичальнику кредит у вигляді згідно з п. А.1 Заяви про приєднання до Умов та
правил надання кредиту по програмі “Кредит під депозит”, з лімітом та на цілі,
зазначені у п. А.2 Заяви про приєднання до Умов та правил надання кредиту по
програмі “Кредит під депозит”, не пізніше 5 днів з моменту, зазначеного у
третьому абзаці п. 3.2.5.2.1.2 цього Договору, в обмін на зобов'язання
Позичальника щодо повернення кредиту, сплати процентів, в обумовлені цим
Договором терміни.

Відновлювана кредитна лінія (далі "кредит") надається Банком для здійснення
Позичальником платежів, пов'язаних з його господарською діяльністю, шляхом
перерахування кредитних коштів на поточний рахунок Позичальника з
подальшим перерахуванням на адресу одержувачів.

3.2.5.1.2. Термін повернення кредиту зазначений у п. А.3 Заяви про приєднання
до Умов та правил надання кредиту по програмі “Кредит під депозит”.

Зазначений термін може бути змінений згідно з п.п. 3.2.5.2.3.2, 3.2.5.2.4.1 цього
Договору.

3.2.5.1.3. Усі істотні умови кредитування наведені у Розділі А Заяви про
приєднання до Умов та правил надання кредиту по програмі “Кредит під
депозит” - «Істотні умови кредитування».

3.2.5.1.4. Якість послуг має відповідати законодавству України, нормативним
актам Національного Банку України (далі- «НБУ»), що регулюють кредитні
правовідносини.

3.2.5.1.5. Зобов'язання Позичальника, передбачені в п. 3.2.5.1.1 цього Договору
забезпечуються згідно п. А.5 Заяви про приєднання до Умов та правил надання
кредиту по програмі “Кредит під депозит” договором застави майнових прав,
умови якого викладені в розділі 3.2.5.3 цього Договору.

3.2.5.2. Права та обов’язки Сторін

3.2.5.2.1. Банк зобов’язується:

3.2.5.2.1.1. Відкрити для обслуговування кредиту рахунки, зазначені у п. А.4
Заяви про приєднання до Умов та правил надання кредиту по програмі “Кредит
під депозит”:

а) Перерахувати за дорученням Позичальника, без додаткового узгодження,
грошові кошти для відшкодування витрат з реєстрації у Державному реєстрі
обтяжень рухомого майна у розмірі, зазначеному у п. 3.2.5.1.1 цього Договору, на
рахунок 29096829000002 у АТ КБ «ПРИВАТБАНК» МФО 305299 з призначенням
платежу “Відшкодування витрат з реєстрації обтяження рухомого майна”.



3.2.5.2.1.2. Надати кредит шляхом перерахування кредитних коштів на підставі
розрахункових документів Позичальника на цілі, відмінні від сплати страхових
та/або інших платежів, у межах суми, обумовленої п. 3.2.5.1.1 цього Договору, а
також за умови виконання Позичальником зобов'язань, передбачених п.
3.2.5.2.2.1, 3.2.5.2.2.11 цього Договору.

Для отримання кредиту (або його частини) Позичальник зобов'язується не
пізніше дати отримання кредиту, що планується, надати до Банку попередню
вимогу в ПЗ “Приват24” із зазначенням суми кредиту та терміну його надання.

Зобов'язання з видачі кредиту або його частини згідно з умовами цього Договору
виникають у Банку зі дня надання Позичальником розрахункових документів на
використання кредиту у межах зазначених у них сум у порядку, передбаченому
п. 3.2.5.2.4.2. та з урахуванням п. 3.2.5.1.1 цього Договору.

3.2.5.2.1.3. Забезпечити Позичальника консультаційними послугами з питань
виконання цього Договору.

3.2.5.2.1.4. Здійснювати контроль за виконанням умов цього Договору, цільовим
використанням, своєчасним та повним погашенням кредиту у порядку,
передбаченому умовами цього Договору.

3.2.5.2.1.5. За дорученням Позичальника перераховувати необхідні суми зі
сплати судових витрат, передбачених п.п. 3.2.5.2.2.14, 3.2.5.2.3.13, 3.2.5.5.8
цього Договору. Перерахування коштів зі сплати судових витрат здійснюється в
національній валюті України.

Зазначене доручення Позичальника не підлягає виконанню Банком лише у
випадку пред'явлення Позичальником Банку документів, підтверджуючих сплату
судових витрат за рахунок інших джерел.

3.2.5.2.2. Позичальник зобов’язується:

3.2.5.2.2.1. Використовувати кредит на цілі та у порядку, передбаченому п.
3.2.5.1.1 цього Договору.

3.2.5.2.2.2. Сплатити проценти за користування кредитом відповідно до п.п.
3.2.5.4.1, 3.2.5.4.2., 3.2.5.4.3 цього Договору.

3.2.5.2.2.3. Повернути кредит у терміни, встановлені п.п. 3.2.5.1.2, 3.2.5.2.3.2
цього Договору.

3.2.5.2.2.4. Повідомляти Банк про обставини, що свідчать про наявність прав та
вимог третіх осіб на Предмет застави, протягом трьох днів з моменту, коли
зазначені обставини дійшли до відома Позичальника.

3.2.5.2.2.5. Позичальник доручає Банку списувати грошові кошти з усіх своїх
поточних рахунків у валюті кредиту для виконання зобов'язань з погашення
кредиту, а також процентів за його використовування, а також з усіх своїх
поточних рахунків у гривні, для виконання зобов'язань з погашення винагороди,
а також неустойки у межах сум, що підлягають сплаті Банку за цим Договором,
при настанні термінів платежів (здійснювати договірне списання). Списання



грошових коштів здійснюється відповідно до встановленого законодавством
порядку, при цьому оформляється меморіальний ордер, у реквізиті "Призначення
платежу" якого зазначаються номер, дата та посилання на пункт 3.2.5.2.2.6.
цього Договору.

3.2.5.2.2.6. Надавати Банку не пізніше 25-го числа місяця, наступного за звітним
кварталом, фінансову інформацію (баланс, звіт про фінансові результати, звіт
про рух грошових коштів, звіт про власний капітал, примітки до звітів в обсязі,
передбаченому законодавством для відповідних звітних періодів для відповідних
суб'єктів господарської діяльності, а також сумарні надходження на усі рахунки,
що належать Позичальнику, за три останні місяці, у розрізі кожного місяця), а
також іншу інформацію на вимогу Банку, у т.ч. про майно, що належить
Позичальнику на праві власності або повного господарського ведення.

3.2.5.2.2.7. Щомісячно, у термін до 10-го числа, інформувати Банк про цільове
використання кредитних коштів, з наданням підтверджуючої документації.

3.2.5.2.2.8. Забезпечити умови для проведення Банком перевірок за даними
бухгалтерського, оперативного та складського обліку, цільового використання
кредиту, його забезпеченості та своєчасності погашення.

3.2.5.2.2.9. Позичальник засвідчує, що: ним надані усі наявні документи, що
стосуються повноважень керівника та інших органів управління Позичальника на
підписання цього Договору (протоколи загальних зборів, протоколи засідання
правління та ін.); щодо майна Позичальника, рішення про приватизацію не
ухвалювалося; на момент укладення цього Договору у господарському/
цивільному суді немає заяв кредиторів про визнання Позичальника банкрутом;
на момент укладення Договору застави у Позичальника відсутні відомості про
права та вимоги інших осіб на предмет застави, у т.ч. не зареєстрованих у
встановленому порядку.

3.2.5.2.2.10. У випадку винесення господарським/цивільним судом ухвали,
постанови про порушення провадження по справі про банкрутство
Позичальника, наявності інших рішень суду, що набули чинності про стягнення
коштів з поточного рахунку Позичальника або інших видів звернення стягнення
на його майно, а також обставин, що свідчать про те, що наданий Позичальнику
кредит своєчасно не буде повернений, Позичальник зобов'язується не пізніше
ніж за три дні з моменту отримання ухвали, постанови господарського/
цивільного суду повідомити про це Банк.

3.2.5.2.2.11. Позичальник зобов'язується належно оформити договор(и) застави у
забезпечення виконання зобов'язань за цим Договором, а також надати інші
необхідні документи.

Під "належним оформленням договору(ів) застави сторони розуміють підписання
Позичальником та/або іншими Заставодавцями договору(ів) застави, іншу
передбачену чинним законодавством процедуру реєстрації предмету застави.

3.2.5.2.2.12. У період дії цього Договору, до повного погашення заборгованості за
ним, Позичальник зобов'язується погоджувати з Банком отримання кредитів в
інших банках.



3.2.5.2.2.13. На підставі наданих Банком підтверджуючих документів
відшкодувати витрати/збитки Банку, які виникли у зв'язку з наданням бюро
кредитних історій інформації про Позичальника (Банк повідомляє Позичальника
про назву і адресу бюро, до якого передається інформація про Позичальника), а
також сплатою послуг, які надані або будуть надані у майбутньому у цілях
реалізації прав Банку за цим Договором, а також договорами застави,
укладеними з метою забезпечення зобов'язань Позичальника за цим Договором.
До послуг, визначених у цьому пункті, належать: доставка застави на місце
зберігання; зберігання застави; послуги, пов'язані з реалізацією застави;
представництво інтересів Банку в суді та перед третіми особами та ін.
Позичальник зобов'язується відшкодувати Банку у повному обсязі витрати на
надання правової допомоги юридичних фірм, адвокатів, інших осіб (у випадку
залучення їх для представництва інтересів Банку), пов'язаних з розглядом
суперечок за цим Договором у судах усіх інстанцій, у т.ч. апеляційної та
касаційної, а також на усіх підприємствах, організаціях усіх форм власності, в
органах державної влади та управління. Усі перераховані суми відшкодувань
сплачуються у термін, зазначений узгодженими Сторонами способами
телекомунікацій: відповідне повідомлення в системі Приват24, SMS-повідомлення
та/або у порядку, встановленому п. 3.2.5.2.1.5 цього Договору, при цьому,
додаткові узгодження Сторін не потрібні.

3.2.5.2.2.14. У випадку виконання Банком доручення Позичальника зі сплати
судових витрат згідно з п. 3.2.5.2.1.5 цього Договору, перерахована у межах
виконання цього доручення сума кредиту повинна бути погашена
Позичальником у першу дату сплати процентів, зазначену у п.п. 3.2.5.4.2,
3.2.5.4.3 цього Договору, наступну за датою перерахування кредитних коштів,
якщо інше не встановлене Договором про внесення змін до цього Договору.

3.2.5.2.2.15. В разі зміни реєстраційних або інших реквізитів Позичальника ,
подати в Банк нову копію свідоцтва про державну реєстрацію з внесеними
змінами, засвідчену належним чином, а також усі необхідні документи згідно з
чинним законодавством у разі зміни найменування, місцезнаходження,
реорганізації та інше — в триденний строк з дня внесення відповідних змін.

3.2.5.2.3. Банк має право:

3.2.5.2.3.1. У випадку зміни вартості кредитних ресурсів на ринку грошових
ресурсів, зміни облікової ставки НБУ Банк має право з відома Позичальника
збільшити розмір процентної ставки за користування кредитом, змінити
періодичність порядку сплати платежів по кредиту, про що сторони укладають
Договори про внесення змін до цього Договору.

3.2.5.2.3.2. При настанні будь-якої з наступних подій:

◦ неотриманні від Позичальника згоди на збільшення процентної ставки за
користування кредитом, зміну періодичності порядку сплати платежів по
кредиту;

◦ порушенні Позичальником будь-якого із зобов'язань, передбачених умовами
цього Договору, у т.ч. у випадку порушення цільового використання
кредиту,



◦ порушенні Заставодавцями зобов'язань за договорами застави, укладеними
в забезпечення виконання зобов'язань за цим Договором, отриманні
повідомлення від Заставодавців про дострокове затребування вкладу
(повністю або частково) за договором, майнові права за яким передані Банку
у заставу,

◦ неотриманні від Заставодавців до укладення Договору застави та під час
його/їх дії повідомлення про усі відомі йому/їм права та вимоги інших осіб на
Предмет застави, у т.ч. не зареєстровані у встановленому порядку,

◦ у випадку передачі Предмету застави іншій особі без згоди
Заставодержателя,

◦ порушенні Заставодавцями правил про заміну предмету застави,

◦ втрати Предмету застави за обставинами, за які Заставодержатель не
відповідає, якщо Заставодавець не замінив або не відновив Предмет
застави,

◦ порушенні господарським/цивільним судом справи про банкрутство
Позичальника або про визнання недійсними установчих документів
Позичальника, або про відміну державної реєстрації Позичальника,

◦ ухваленні (прийнятті) власником або компетентним органом рішення про
ліквідацію Позичальника,

◦ смерті Позичальника,

◦ порушення кримінальної відповідальності відносно Позичальника,

◦ втраті можливості звернення стягнення на майно, надане у заставу в
забезпечення виконання зобов'язань за цим Договором (у т.ч. втрати,
знищенні, пошкодженні або недоступності Предмету застави для Банку з
будь-яких інших привидів), підтвердженій актами перевірок,

◦ встановлення невідповідності дійсності відомостей, що містяться у п.
3.2.5.2.2.9 цього Договору,

◦ відсутності у Банку вільних грошових коштів, про що Банк повідомляє
Позичальника узгодженими Сторонами способами телекомунікацій:
відповідне повідомлення в системі Приват24, SMS-повідомлення. При цьому,
додаткові узгодження Сторін не потрібні.

◦ наявності судових рішень про стягнення грошових коштів з поточного
рахунку Позичальника, що набули законної чинності, наявності арешту на
поточних рахунках, що належать Позичальнику, наявності платіжних вимог
про примусове списання та інших обставин, які явно свідчать про те, що
наданий Позичальнику кредит не буде повернений своєчасно,

◦ неодноразовому (два і більше разів) надання Позичальником розрахункових
документів на використання кредиту в порушення порядку, передбаченого
п.1.1 цього Договору



Банк, на свій розсуд, має право:

а) змінити умови цього Договору – зажадати від Позичальника дострокове
повернення кредиту, сплати процентів за його користування, виконання інших
зобов'язань за цим Договором у повному обсязі шляхом відправлення
повідомлення. При цьому згідно зі ст. 212, 611, 651 ЦКУ за зобов'язаннями,
терміни виконання яких не наступили, терміни вважаються такими, що
наступили, у зазначену у повідомленні дату. У цю дату Позичальник
зобов'язується повернути Банку суму кредиту у повному обсязі, проценти за
фактичний строк його користування, повністю виконати інші зобов'язання за цим
Договором;

або:

б) розірвати цей Договір у судовому порядку. При цьому в останній день дії цього
Договору Позичальник зобов'язується повернути Банку суму кредиту у повному
обсязі, проценти за фактичний термін його користування, повністю виконати інші
зобов'язання за цим Договором;

або:

в) згідно зі ст. 651 ЦКУ, ст. 188 Господарського кодексу України здійснити
одностороннє розірвання Договору з відправленням Позичальнику повідомлення.
У зазначену у повідомленні дату цей Договір вважається розірваним. При цьому в
останній день дії Договору Позичальник зобов'язується повернути Банку суму
кредиту у повному обсязі, проценти за фактичний термін його користування,
повністю виконати інші зобов'язання за цим Договором. Одностороння відмова
від цього Договору не звільняє Позичальника від відповідальності за порушення
зобов'язань за цим Договором.

3.2.5.2.3.3. На підставі фінансової інформації аналізувати кредитоспроможність
Позичальника, проводити безпосередньо на підприємстві перевірку цільового
використання кредиту, а також фінансового стану Позичальника та стану
забезпечення кредиту і вносити пропозиції про подальші взаємовідносини з
Позичальником.

3.2.5.2.3.4. Списувати грошові кошти з поточних рахунків Позичальника згідно з
п. 3.2.5.2.2.5 цього Договору при настанні термінів будь-якого з платежів,
передбачених цим Договором, у межах сум, що належать до сплати Банку.

3.2.5.2.3.5. У випадку порушення Позичальником термінів виконання будь-яких з
грошових зобов'язань, встановлених цим Договором (за відсутності коштів у
необхідних сумах на рахунках Позичальника для здійснення повноважень Банку
відповідно до п.3.2.5.2.2.5 цього Договору), а також для сплати передбачених
цим пунктом комісійних винагород Позичальник доручає Банку здійснювати
списання коштів з усіх поточних і депозитних рахунків Позичальника у Банку у
порядку, передбаченому законодавством та цим Договором.

Для списання коштів з поточного рахунку Позичальника Банк оформляє
меморіальний ордер, у реквізиті "Призначення платежу" якого зазначаються
номер, дата та посилання на пункт 3.2.5.2.3.5 цього Договору.



Для списання коштів з депозитного рахунку Позичальника Банк має право в
односторонньому порядку достроково розірвати договір про депозитний вклад
шляхом відповідного повідомлення Позичальника в системі Приват24, SMS-
повідомлення із зазначенням дати розірвання депозитного договору, при цьому,
додаткові узгодження Сторін не потрібні. Вклад та нараховані відсотки залежно
від валюти вкладу у зазначену у повідомленні дату Банк перераховує на
поточний рахунок Позичальника, з якого списання здійснюється у порядку,
передбаченому цим Договором.

У випадку недостатності або відсутності у Позичальника коштів в національній
валюті України для погашення заборгованості по кредиту в національній валюті
України та/або процентів за його користування, та/або неустойки, а також для
сплати передбаченої даним пунктом комісійної винагороди Позичальник доручає
Банку списувати кошти в іноземній валюті,

у розмірі, еквівалентному сумі заборгованості за цим Договором в національній
валюті України на дату погашення заборгованості та сумі комісійної винагороди.
Для виконання зобов'язань Позичальника за цим Договором Банк має право
здійснювати операції з продажу іноземної валюти на Міжбанківському
валютному ринку України (далі — МВРУ) за офіційним курсом гривні до іноземних
валют, встановленого НБУ на день продажу іноземної валюти на МВРУ, з
відшкодуванням Банку витрат на сплату зборів. При цьому Позичальник доручає
Банку оформити заяву на продаж коштів в іноземній валюті на МВРУ від імені
Позичальника. За кожний випадок продажу Банком іноземної валюти на МВРУ
Позичальник сплачує Банку комісійну винагороду в розмірі 3,0 (трьох) % від суми
проданої іноземної валюти на МВРУ. Комісійна винагорода сплачується
Позичальником в день продажу Банком іноземної валюти на МВРУ у національній
валюті України за офіційним курсом гривні до іноземної валюти, встановленим
НБУ на день продажу іноземної валюти на МВРУ. Сторони взаємно домовились,
що до дати повного погашення заборгованості Позичальника за цим Договором
розмір комісійної винагороди може переглядатися Банком в односторонньому
порядку. Про перегляд Банком розміру комісійної винагороди як в бік
зменшення, так і в бік збільшення, Банк повідомляє Позичальника узгодженими
Сторонами способами телекомунікацій: відповідне повідомлення в системі
Приват24, SMS-повідомлення, при цьому, додаткові узгодження Сторін не
потрібні. Новий розмір комісійної винагороди застосовується через 5 (п'ять)
календарних днів, слідуючих за днем відправлення Банком відповідного
повідомлення Позичальнику.

3.2.5.2.3.6. Банк має право відмовити Позичальнику у видачі кредиту або будь-
якої його частини за відсутності вільних грошових коштів, про що Банк
повідомляє Позичальника узгодженими Сторонами способами телекомунікацій:
відповідне повідомлення в системі Приват24, SMS-повідомлення. При цьому,
додаткові узгодження Сторін не потрібні.

3.2.5.2.3.7. Банк має право відмовити у видачі кредиту за цим Договором та
звільняється від відповідальності у випадках встановлення Національним Банком
України, Кабінетом Міністрів України, іншими органами влади та управління будь-
яких видів обмежень по активних операціях Банку.



2.3.8. Банк, незалежно від настання термінів виконання зобов'язань
Позичальником за цим Договором, має право вимагати дострокового повернення
суми кредиту, сплати процентів та , при настанні умов, передбачених п.
3.2.5.2.3.2. цього Договору або порушення Позичальником вимог п. 3.2.5.1.1.
цього Договору в частині вимог щодо цільового використання кредитних коштів,
або у випадку зменшення розміру активів Позичальника на 30 і більше процентів
у порівнянні з розміром його активів зазначених у відповідної річної звітності за
попередній рік.

3.2.5.2.3.9. Припинити подальшу видачу кредиту у випадку невиконання
Позичальником будь-яких із зобов'язань, передбачених цим Договором, на
термін до виконання відповідних зобов'язань, але при цьому у межах терміну,
передбаченого п. 3.2.5.1.2 цього Договору, з направленням Позичальнику
відповідного повідомлення.

3.2.5.2.3.10. Без попереднього повідомлення Позичальника в односторонньому
порядку, відмовитися від надання частково не наданого кредиту в межах Ліміту,
згідно цього Договору, у т. ч., у випадку погіршення фінансового стану
Позичальника та(або) у випадку порушення Позичальником зобов'язань,
передбачених цим Договором.

3.2.5.2.3.11. Банк має право доводити до відома третіх осіб інформацію про
заборгованість Позичальника за цим Договором, а також про наявність
(відсутність) та стан Предмету застави, переданого/ої в забезпечення виконання
зобов'язань, у випадку порушення Позичальником зобов'язань за цим Договором.

3.2.5.2.3.12. На свій розсуд Банк має право зменшити розмір процентної ставки
до рівня, встановленого чинним законодавством. При цьому Банк повідомляє
Позичальника узгодженими Сторонами способами телекомунікацій: відповідне
повідомлення в системі Приват24, SMS-повідомлення із зазначенням зменшеного
розміру процентної ставки та дати, з якої вона встановлюється, що є зміненням
умов цього Договору. При цьому, додаткові узгодження Сторін не потрібні.

3.2.5.2.3.13. За рахунок коштів, що направляються на погашення заборгованості
Позичальника за цим Договором, Банк має право у першу чергу відшкодувати
свої витрати/збитки, які виникли у зв'язку зі сплатою послуг, які надані або
будуть надані у майбутньому в цілях реалізації прав Банку за Договорами
застави, укладеними з метою забезпечення зобов'язань Позичальника за цим
Договором. До послуг, визначених у цьому пункті, належать: доставка застави
на місце зберігання; зберігання застави; послуги, пов'язані з реалізацією застави;
представництво інтересів Банку у суді і перед третіми особами та т.ін.

3.2.5.2.3.14. Не приймати до виконання розрахункові документи на використання
кредиту Позичальником у випадку, якщо платежі здійснюються на користь
одержувачів, поточні рахунки яких, відкриті в іншому банку, за винятком
випадків, встановлених п. 3.2.5.1.1 цього Договору.

3.2.5.2.3.15. Банк має право відносно Позичальника, а останній уповноважує
Банк отримувати від третіх осіб (у тому числі, але не виключно, від державних
органів, органів місцевого самоврядування, органів внутрішніх справ, органів
Державної автомобільної інспекції, Держтехнагляду, прокуратури, нотаріусів,
підприємств бюро технічної інвентаризації, органів статистики, органів



Державної податкової служби, органів реєстрації актів громадянського стану,
органів та підприємств Міністерства юстиції України, органів Державної
прикордонної служби, бюро кредитних історій, банків та інших фінансових
установ) будь-яку інформацію та документи, що стосуються Позичальника, у
тому числі:

◦ інформацію щодо зареєстрованого за Позичальником на праві власності,
користування майна;

◦ інформацію щодо подання Позичальником статистичної, податкової
звітності, копії такої звітності;

◦ інформацію про відкриті Позичальником рахунки у банківських установах та
залишок грошових коштів на них;

◦ інформацію про відкриті Позичальником рахунки у цінних паперах та про
цінні папери на них;

◦ будь-яку іншу інформацію, що знаходиться у розпорядженні третіх осіб (у
тому числі таку, що міститься в Державному реєстрі правочинів, Спадковому
реєстрі, Державному реєстрі актів цивільного стану громадян, Реєстрі прав
власності на нерухоме майно, Єдиному державному реєстрі виконавчих
проваджень, Державному реєстрі фізичних осіб - платників податків, Реєстрі
платників податку на додану вартість, будь-яких інших реєстрах та базах
данних).

Банк має право вільно та на свій розсуд використовувати інформацію про
Позичальника отриману згідно із цим пунктом. При цьому Сторони
підтверджують, що пред'явлення цього Договору третім особам з метою
реалізації Банком прав передбачених цим пунктом, не є розголошенням
комерційної таємниці.

3.2.5.2.4. Позичальник має право:

3.2.5.2.4.1. За узгодженням з Банком здійснити дострокове (як повне, так і
часткове) погашення кредиту. При цьому Позичальник зобов'язаний одночасно
сплатити Банку суму процентів відповідно до п. 3.2.5.4.1, 3.2.5.4.2 цього
Договору, суму винагороди відповідно до п.п. 3.2.5.2.3.5, 3.2.5.4.10 цього
Договору, неустойку (штраф, пеню),у випадку, якщо на момент дострокового
погашення кредиту (частини кредиту) у Банку виникли підстави для стягнення
неустойки згідно з п.п. 3.2.5.5.1, 3.2.5.5.2, 3.2.5.5.3 цього Договору, а також інші
платежі за цим Договором. Черговість погашення заборгованості зазначена у п.
3.2.5.4.6 цього Договору.

3.2.5.2.4.2. Звертатися до Банку до дати, зазначеної у п. 3.2.5.1.2 цього
Договору, для здійснення платежів з позичкового рахунку за наявності
невикористаного залишку ліміту по цьому Договору, встановленого п. 3.2.5.1.1
цього Договору, у тому числі після повного або часткового погашення кредиту,
за умови, що заборгованість по кредиту не перевищуватиме суму, призначену
для цілей Позичальника, відмінних від сплати страхових та/або інших платежів,
згідно з п. 3.2.5.1.1 цього Договору. У випадку перевищення зазначеної суми
кредит наданий лише для сплати судових та/або інших платежів згідно з п.п.
3.2.5.2.1.5 цього Договору.



3.2.5.3. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ ПОЗИЧАЛЬНИКА

3.2.5.3.1. Зобов'язання Позичальника забезпечуються згідно з п. А.5 Заяви про
приєднання до Умов та правил надання кредиту по програмі “Кредит під
депозит” та договору застави майнових прав, умови якої викладені нижче.

3.2.5.3.2. Заставодавець надає Банку угоду за виконання Позичальником своїх
зобов’язань за цим Договором, згідно якому Банк надав Позичальнику кредит в
сумі, зазначеній у п. А.2 Заяви про приєднання до Умов та правил надання
кредиту по програмі “Кредит під депозит”, а Позичальник зобов’язаний:
повернути кредит у термін, зазначений в п. А.3 Заяви про приєднання до Умов та
правил надання кредиту по програмі “Кредит під депозит”, сплачувати за його
користування проценти у розмірі, зазначеному у п. А.6 Заяви про приєднання до
Умов та правил надання кредиту по програмі “Кредит під депозит”, а у випадку
порушення термінів повернення кредиту — сплачувати проценти у розмірі,
зазначеному в п. А.7 Заяви про приєднання до Умов та правил надання кредиту
по програмі “Кредит під депозит”, а також сплачувати винагороди, штрафи, пені
та інші платежі, відшкодовувати збитки, у відповідності,порядку та строки,
зазначені у цьому Договорі.

3.2.5.3.3. Заставодавець цим заявляє та гарантує Банк, що кожне з викладених
нижче тверджень є точним, повним та не містить будь-якої неправдивої
інформації, що може ввести в оману.

3.2.5.3.4. На момент укладення цього Договору:

◦ Майно належить Заставодавцю на праві власності, не знаходиться в заставі
у третіх осіб, в тому числі не знаходиться в податковій заставі, не є
подарованим, не є проданим, не є предметом розгляду судових справ та під
арештом не перебуває;

◦ на підставах, передбачених чинним законодавством, Заставодавець має
право відчужувати Майно;

◦ на підставах, передбачених чинним законодавством, на Майно може бути
звернене стягнення;

◦ до Заставодавця не пред’явлені і не будуть пред’явлені майнові вимоги,
пов’язані з вилученням Майна;

◦ Майно не знаходиться у спільній (колективній) власності (або: Майно
перебуває у спільній (колективній) власності, даний договір застави
укладається за належним чином оформленими згодами всіх співвласників /
учасників договору про спільну діяльність/); не є часткою, паєм (їх
частинами) у статутному фонді підприємств; не є часткою у спільному майні
за договором про сумісну діяльність;

◦ відповідно до Майна відсутні вимоги інших осіб, в тому числі ті, що не
зареєстровані у встановленому законом порядку.

3.2.5.3.5 До Заставодавця, який виконав зобов’язання Позичальника за цим
Договором, переходять всі права Банка за цим Договором та договором(ам)



застави, що укладений(ні) в цілях забезпечення виконання зобов’язань
Позичальника перед Банком.

3.2.5.3.6. У випадку невиконання Позичальником зобов’язань за цим Договором,
Позичальник та Заставодавець відповідають перед Банком як солідарні
боржники з урахуванням розміру відповідальності, Заставодавця, зазначеного в
п.3.2.5.3.2 цього Договору.

3.2.5.3.7. У випадку виконання Заставодавцем зобов’язань Позичальника за цим
Договором, Заставодавець має право вимагати від Банку передачі всіх прав
Банка за цим Договором та договором(ами) застави, укладеним в цілях
забезпечення виконання зобов’язань Позичальника перед Банком за цим
Договором.

3.2.5.3.8. У випадку невиконання Позичальником якого–небудь фінансового
зобов’язання, передбаченого п. 3.2.5.2.2 цього Договору, Банк направляє
Заставодавцю відповідне повідомлення в системі Приват24, SMS-повідомлення із
зазначенням дати терміну повернення кредиту. При цьому, додаткові
узгодження Сторін не потрібні.

3.2.5.3.9. У випадку виконання Заставодавцем зобов’язань Позичальника за цим
Договором, Банк зобов’язується передати Заставодавцю продовж 5 (п’яти)
банківських днів з моменту виконання зобов’язань усі документи, що
підтверджують зобов’язання Позичальника за цим Договором.

3.2.5.3.10. Заставодавець зобов’язаний виконати зобов’язання Позичальника,
зазначені в відповідному повідомленні в системі Приват24, SMS-повідомленні
Банку, впродовж 5 (п’яти) календарних днів з моменту отримання повідомлення,
зазначеного в п. 3.2.5.3.8. цього Договору.

3.2.5.3.11. Договір застави за виконання зобов'язань Позичальника за цим
Договором є чинною до моменту виконання Позичальником своїх зобов'язань
перед Банком за цим Договором.

3.2.5.4. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

3.2.5.4.1. За користування кредитом у період з дати списання коштів з
позичкового рахунку до дати погашення кредиту згідно з п.п.  3.2.5.1.2,
3.2.5.2.2.3, 3.2.5.2.2.14, 3.2.5.2.3.2, 3.2.5.2.4.1 цього Договору Позичальник
сплачує проценти у розмірі, зазначеному у п. А.6 Заяви про приєднання до Умов
та правил надання кредиту по програмі “Кредит під депозит”.

У випадку встановлення Банком у порядку, передбаченому п. 3.2.5.2.3.12 цього
Договору, зменшеної процентної ставки, умови цього пункту вважаються
скасованими з дати встановлення зменшеної процентної ставки.

3.2.5.4.2. Відповідно до ст. 212 ЦКУ у випадку порушення Позичальником будь-
якого із зобов'язань, передбачених п.п. 3.2.5.1.2, 3.2.5.2.2.3, 3.2.5.2.2.14,
3.2.5.2.3.2, 3.2.5.2.4.1 цього Договору, Позичальник сплачує Банку проценти у
розмірі, зазначеному у п. А.7 Заяви про приєднання до Умов та правил надання
кредиту по програмі “Кредит під депозит” (за винятком випадку реалізації
Банком права зміни умов цього Договору, встановленого п. А.3 Заяви про



приєднання до Умов та правил надання кредиту по програмі “Кредит під
депозит”).

3.2.5.4.3. Сплата процентів за користування кредитом, передбачених п.п.
3.2.5.4.1, 3.2.5.4.2 цього Договору, здійснюється у дату сплати процентів. Дата
сплати процентів зазначена у п. А.8 Заяви про приєднання до Умов та правил
надання кредиту по програмі “Кредит під депозит”.

Якщо повне погашення кредиту здійснюється у дату, відмінну від зазначеної у
цьому пункті, то останньою датою погашення процентів, розрахованих від
попередньої дати погашення до дня фактичного повного погашення кредиту, є
дата фактичного погашення кредиту.

3.2.5.4.4. У випадку, якщо дата погашення кредиту та/або сплати процентів за
користування кредитом, неустійки згідно з цим Договором припадає на вихідний
або святковий день, зазначені платежі повинні бути здійснені у банківський
день, що передує вихідному або святковому дню.

Банківський день – день, у який банківські установи України відкриті для
проведення операцій з переказу грошових коштів з використанням каналів
взаємодії з НБУ.

3.2.5.4.5. Погашення кредиту, сплата процентів за цим Договором здійснюються
у валюті кредиту. Погашення винагороди, неустойки за цим Договором
здійснюється у гривні відповідно до умов цього Договору.

 3.2.5.4.6. Зобов'язання за цим Договором у тому числі, строк виконання яких
згідно з умовами цього Договору не наступив, за умови реалізації Банком права
щодо стягнення неустойки згідно з розділом 5 цього Договору , виконуються у
наступній послідовності: кошти, отримані від Позичальника, а також від інших
уповноважених органів/осіб, для погашення заборгованості за цим Договором,
перш за все спрямовуються для відшкодування витрат/збитків Банку згідно з п.п.
3.2.5.2.2.13, 3.2.5.2.3.13 цього Договору, далі для погашення неустойки згідно з
розділом 5 цього Договору, далі – простроченої винагороди,далі – винагороди,
далі –прострочених процентів, далі – процентів, далі – простроченого кредиту,
далі – кредиту, якщо інше не передбачене п. 3.2.5.7.3 цього Договору. Остаточне
погашення заборгованості за цим Договором виконується не пізніше дати,
зазначеної у п. 3.2.5.1.2 цього Договору. Під реалізацією права Банку щодо
стягнення неустойки згідно розділу 3.2.5.5 цього Договору, Сторони узгодили дії
Банку по розподілу грошей, отриманих від Позичальника для погашення
заборгованості, згідно черговості погашення заборгованості ,зазначеної в цьому
пункті Договору. При цьому, Сторони узгодили , що додаткових вимог до
Позичальника, щодо реалізації Банком свого права по стягненню неустойки, не
потрібні.

У разі , якщо Банк не реалізує свого права щодо стягнення неустойки згідно з
розділом 5 цього Договору , Банк на свій вибір телекомунікаційного способу
доставки інформації , узгодженими Сторонами способами телекомунікацій,
повідомляє Позичальника про таке, протягом 5 днів з дати отримання грошей від
Позичальника. Узгодженими Сторонами способами телекомунікацій є: Відповідне
повідомлення, ПЗ “Приват24”, СМС-повідомлення. 



3.2.5.4.7. Розрахунок процентів за користування кредитом здійснюється щоденно
з дати списання коштів з позичкового рахунку до майбутньої дати сплати
процентів та/або за період, який починається з попередньої дати сплати
процентів до поточної дати сплати процентів. Розрахунок процентів
здійснюється до повного погашення заборгованості по кредиту на суму залишку
заборгованості по кредиту.

3.2.5.4.8. Нарахування процентів здійснюється на дату сплати процентів, при
цьому проценти розраховуються на непогашену частину кредиту за фактичну
кількість днів користування кредитними ресурсами, виходячи з 360 днів на рік.
День повернення кредиту в часовий інтервал нарахування процентів, не
враховується.

3.2.5.4.9. Позичальник має право сплатити проценти достроково, при цьому
нарахування процентів здійснюється у порядку, передбаченому п.п. 3.2.5.4.7,
3.2.5.4.8 цього Договору.

3.2.5.4.10. У випадку здійснення договірного списання коштів у межах сум, що
підлягають сплаті Банку за цим Договором згідно з п.п. 3.2.5.2.3.5 цього
Договору, Позичальник сплачує Банку винагороду у сумі та у терміни,
встановлені тарифами Банку на момент сплати.

3.2.5.5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

 3.2.5.5.1. У випадку порушення Позичальником будь-якого із зобов'язань зі
сплати процентів за користування кредитом, передбачених п.п. 3.2.5.2.2.2,
3.2.5.4.1, 3.2.5.4.2, 3.2.5.4.3 цього Договору, термінів повернення кредиту,
передбачених п.п. 3.2.5.1.2, 3.2.5.2.2.3, 3.2.5.2.3.2 цього Договору, винагороди,
передбаченої 3.2.5.2.3.5., 3.2.5.4.10. цього Договору, Позичальник сплачує Банку
за кожен випадок порушення пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка
діяла у період, за який сплачується пеня, (у % річних) від суми простроченого
платежу за кожен день прострочки платежу. А у випадку реалізації Банком
права, передбаченого п. А.3 Заяви про приєднання до Умов та правил надання
кредиту по програмі “Кредит під депозит”, Позичальник сплачує Банку пеню у
розмірі, зазначеному у п. А.7 Заяви про приєднання до Умов та правил надання
кредиту по програмі “Кредит під депозит”, від суми заборгованості за кожен
день прострочки. Сплата пені здійснюється у гривні. Сторони узгодили , що
розмір пені, зазначеної в цьому пункті, може бути на розсуд Банку зменшений. В
разі зменшення Банком розміру пені, зазначеної в цьому пункті Договору, Банк
на свій вибір телекомунікаційного способу доставки інформації , повідомляє
Позичальника узгодженими Сторонами способами телекомунікацій протягом 5
днів з дати прийняття рішення про зменшення розміру пені. Узгодженими
Сторонами способами телекомунікацій є: Відповідне повідомлення, ПЗ
“Приват24”, СМС-повідомлення. При цьому, додаткові узгодження Сторін не
потрібні.

3.2.5.5.2. У випадку порушення Позичальником будь-якого із зобов'язань,
передбачених п.п. 3.2.5.2.2.6, 3.2.5.2.2.7, 3.2.5.2.2.10, 3.2.5.4.6, 3.2.5.7.1 цього
Договору, Позичальник сплачує Банку за кожен випадок порушення штраф у
розмірі 2 % від суми отриманого кредиту. Сплата штрафу здійснюється у гривні.



3.2.5.5.3. Позичальник сплачує Банку штраф у розмірі 10 (десять) % від суми
кредиту, використаної не за цільовим призначенням (у тому числі порушення
порядку використання кредиту, передбаченого п. 3.2.5.1.1 цього Договору).
Сплата штрафу здійснюється у гривні. Сплата штрафу здійснюється в день
здійснення платежу із порушенням вимог щодо цільового використання кредиту.

3.2.5.5.4. Нарахування неустойки за кожен випадок порушення зобов'язань,
передбачених п.п. 3.2.5.5.1., 3.2.5.5.2., 3.2.5.5.3 цього Договору, здійснюється
протягом 15 років зі дня, коли відповідне зобов'язання повинне було бути
виконане Позичальником.

3.2.5.5.5. За порушення Банком зобов'язань, передбачених п. 3.2.5.1.1 цього
Договору, Банк несе відповідальність перед Позичальником виключно у вигляді
сплати пені у розмірі 0,2 % від суми простроченого платежу за кожен день
прострочки платежу, але не більш подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у
період, за який сплачується пеня, яка нараховується протягом 30 днів з моменту
виникнення відповідного зобов'язання. Сплата пені здійснюється у гривні.

3.2.5.5.6. Банк не несе відповідальності за ненадання кредиту на цілі, відмінні
від сплати страхових та/або інших платежів, у термін, зазначений у п. 3.2.5.1.1
цього Договору, у випадку неотримання від Позичальника розрахункових
документів на використовування кредитних коштів, а також у випадку
невиконання Позичальником зобов'язання, передбаченого п. 3.2.5.2.2.11 цього
Договору.

3.2.5.5.7. Терміни позовної давності по вимогах про стягнення кредиту, процентів
за користування кредитом, винагороди, неустойки – пені, штрафів за цим
Договором встановлюються Сторонами тривалістю 15 років.

3.2.5.5.8. У випадку порушення Позичальником термінів платежів по будь-якому
із грошових зобов'язань, передбачених цим договором, більш ніж на 30 днів, що
спричинило звернення Банку до судових органів, Позичальник сплачує Банку
штраф, що розраховуєть-ся за наступною формулою: 1 000,00 гривень + 5 % від
суми встановленого у п. А.2 Заяви про приєднання до Умов та правил надання
кредиту по програмі “Кредит під депозит” ліміту на цілі, відмінні від сплати
страхових платежів та платежів для сплати за реєстрацію предметів застави у
Державному реєстрі обтяжень рухомого майна.

3.2.5.5.9. У випадку невиконання Заставодавцем обов’язків Позичальника за цим
Договором впродовж 5 (п’яти) календарних днів з моменту отримання
відповідного повідомлення в системі Приват24, SMS-повідомлення Банку,
зазначеного в п. 3.2.5.3.8. цього Договору, Заставодавець сплачує на користь
Банку пеню в розмірі 1% від суми заборгованості, яка зазначена в такому
повідомленні, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у період, за
який сплачується пеня, за кожний день прострочення. Сплата пені не звільняє
Заставодавця від виконання зобов’язань за цим Договором.

3.2.5.6. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ

3.2.5.6.1. Цей Договір набуває чинності з моменту підписання Сторонами Заяви
про приєднання до Умов та правил надання кредиту по програмі «Кредит під



депозит» та діє в обсязі перерахованих коштів до повного виконання зобов'язань
Cторонами за цим Договором.

3.2.5.6.2. Цей Договір може бути змінений або розірваний за ініціативою однієї зі
сторін у встановленому законом та цим Договором порядку.

3.2.5.7. ІНШІ УМОВИ

3.2.5.7.1. У випадку зміни правового статусу Позичальника, реорганізації, зміни
структури складу засновників, останній зобов'язаний протягом 3 (трьох)днів
повідомити про це Банк. У випадку ліквідації Позичальника, останній
зобов'язується включити представника Банку до складу ліквідаційної комісії для
забезпечення майнових інтересів відповідно до цього Договору.

3.2.5.7.2 Банк є платником податку на прибуток на загальних підставах.

3.2.5.7.3. Усі суперечки і розбіжності, що виникають за цим Договором або у
зв'язку з ним, підлягають розгляду у порядку, встановленому чинним
законодавством України.

3.2.5.7.4. Виконання зобов'язань за цим Договором здійснюється за місцем
знаходження підрозділу Банку, який надав кредит.

3.2.5.7.5. Зобов'язання Позичальника за згодою Банку можуть бути виконані
іншою особою.

3.2.5.7.6. Позичальник дає Банку згоду на збір, зберігання, використання і
розповсюдження інформації про себе у бюро кредитних історій відповідно до
чинного законодавства України, а саме: у Товаристві з обмеженою
відповідальністю «Українське бюро кредитних історій», код в ЄДРПОУ 33546706,
що знаходиться за адресою: 01001, м. Київ, вул. Грушевського, 1-Д. До
інформації про Позичальника належать:

1) відомості, що ідентифікують Позичальника: повне найменування;
місцезнаходження; дата та номер державної реєстрації, відомості про орган
державної реєстрації; ідентифікаційний код у Єдиному державному реєстрі
підприємств та організацій України; прізвище, ім'я і по батькові, паспортні дані
керівника та головного бухгалтера; основний вид господарської діяльності;
відомості, які ідентифікують власників, що володіють 10 (десяти) і більше
процентами статутного капіталу юридичної особи; для фізичних осіб-власників –
прізвище, ім'я і по батькові, паспортні дані, ідентифікаційний номер і місце
проживання; для юридичних осіб-власників: повне найменування,
місцезнаходження, дата та номер державної реєстрації; відомості про орган
державної реєстрації, ідентифікаційний код;

2) відомості про грошові зобов'язання Позичальника:

◦ відомості про кредитну угоду та зміни до неї (номер і дата укладання,
сторони; вид угоди);

◦ сума зобов'язання по укладеній кредитній угоді;



◦ вид валюти зобов'язання; термін та порядок виконання кредитної угоди; про
розмір погашеної суми і остаточну суму зобов'язань по кредитній угоді; дата
виникнення прострочення зобов'язання, її розмір та стадія погашення; про
припинення кредитної угоди та спосіб її припинення (зокрема за згодою
сторін, у судовому порядку, гарантом та ін.); про визнання кредитної угоди
недійсною та підстави такого визнання.

3.2.5.7.7. Позичальник дає Банку згоду на збір, зберігання, використання і
розповсюдження інформації про себе у засобах масової інформації, зокрема у
газетах, журналах, на інтернет-ресурсах, телебаченні та інш. До інформації про
Позичальника відносяться:

1) відомості, що ідентифікують Позичальника: повне найменування;
місцезнаходження; дата та номер державної реєстрації, відомості про орган
державної реєстрації; ідентифікаційний код у Єдиному державному реєстрі
підприємств та організацій України; основний вид господарської діяльності;

2) відомості про грошові зобов'язання Позичальника:

◦ відомості про кредитну угоду та/або зміни до неї (вид угоди, мета
отримання кредиту, дата укладання, сторони за договором);

◦ сума і вид валюти зобов'язання за укладеною кредитною угодою;

◦ термін дії кредитної угоди;

◦ остаточна сума зобов'язань за укладеною кредитною угодою;

3) інша інформація за кредитною угодою.

Під кредитною угодою розуміються умови цього Договору, що регламентують
порядок надання, повернення кредиту та інші умови, що регулюють кредитні
правовідносини сторін.

3.2.5.7.8. Згідно ст.628 ЦК України цей Договір є змішаним, що поєднує в собі
кредитну угоду та договір застави.

3.2.5.7.9. Сторони дійшли згоди про визнання Угоди про захист інформації з
обмеженим доступом та забезпеченні політики інформаційної безпеки ( Угоду ),
яке опубліковано за адресою: https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty,
складовою частиною цього договору .

У разі будь-яких протиріч між умовами цього договору та Угодою, пріоритет
мають умови Угоди.

 

 



3.2.6. Бізнес-розстрочка.

3.2.6. Бізнес-розстрочка.

3.2.6. Умови та порядок надання послуги «Бізнес-розстрочка» (далі – Послуга).

3.2.6.1. Банк за наявності вільних грошових коштів зобов’язується надати
Клієнту Кредит з лімітом і на цілі, зазначені в платіжному дорученні (далі –
Заявка), в обмін на зобов’язання Клієнта з повернення кредиту, сплати відсотків,
комісії та ін. винагород в обумовлені цим Договором терміни. Кредит надається
шляхом видачі кредитних коштів з наступним їх перерахуванням на рахунок
підприємства-продавця за товари, придбані Клієнтом для ведення своєї
господарської діяльності. Кредитування Клієнта здійснюється в межах
встановленого банком ліміту кредитування. Частина істотних умов надання
кредиту (сума кредиту, відсоткова ставка, комісії та винагороди, розмір
щомісячного платежу, їх кількість та дати їх здійснення) вказуються в Заявці.

Клієнт приєднується до Послуги шляхом підписання електронно-цифровим
підписом Заявки в системі Приват24, що прирівнюється до заяви від імені Клієнта
на видачу кредиту, укладення з ним кредитного договору на оплату купованих
Клієнтом з використанням Послуги товарів, укладення договору застави товару,
купленого Клієнтом за рахунок наданих у рамках Послуги кредитів.

3.2.6.2. Кількість одночасно діючих кредитів необмежена. Максимальна сума
кредиту, яка може бути надана в рамках Послуги, складає 100 000,00 грн. Суми
кредитів, що надаються Клієнту в рамках Послуги, не перевищують
встановленого Банком ліміту кредитування.

На виконання зобов’язань за отриманими в рамках Послуги кредитами Банк бере
в заставу товари, які були придбані Клієнтом за рахунок наданих у рамках
Послуги кредитів.

3.2.6.3. Надання кредитів у рамках Послуги здійснюється на умовах:

Банк за наявності вільних грошових коштів зобов’язується надати Клієнту
терміновий кредит на купівлю товарів в обмін на зобов’язання Клієнта щодо
повернення кредиту, сплати відсотків, комісій та винагород. Сума кредиту,
відсоткова ставка, комісії та винагороди, розмір щомісячного платежу, їх
кількість і дати їх здійснення вказуються в Заявці. Заявка на підключення до
Послуги в системі Приват24, разом з Умовами та Правилами надання банківських
послуг ПриватБанком і Тарифами ПриватБанку становлять договір банківського
обслуговування та кредитний договір.

3.2.6.3.1. Повернення кредиту здійснюється щомісяця шляхом забезпечення
Клієнтом позитивного сальдо на його розрахунковому рахунку в сумах і в дати
щомісячних внесків, зазначених у заявці (Банк здійснює списання позитивного
залишку на розрахунковому рахунку Клієнта в сумах, необхідних для здійснення
внеску на погашення кредиту). Остаточний термін погашення кредиту
прирівнюється до дати останнього платежу. Згідно зі ст.ст. 212, 651 ЦКУ при
порушенні Клієнтом будь-якого із зобов’язань, передбачених цим Договором,
Банк на свій розсуд, починаючи з 91-ого дня порушення будь-якого із
зобов’язань, має право змінити умови Договору, встановивши інший термін



повернення кредиту. При цьому Банк направляє Клієнту повідомлення із
зазначенням дати терміну повернення кредиту (Банк здійснює інформування
Клієнта на свій вибір або письмово, або через встановлені засоби електронного
зв’язку Банку та Клієнта Інтернет-банк Приват24, у т.ч.мобільний додаток
«Приват24», SMS-повідомлення тощо)). При непогашенні заборгованості за цим
Договором у термін, зазначений у повідомленні, вся заборгованість, починаючи з
наступного дня від дати, зазначеної в повідомленні, вважається простроченою. У
разі погашення заборгованості в період до закінчення 90 днів (включно) з
моменту порушення будь-якого із зобов’язань, терміном повернення кредиту є
дата останнього платежу.

3.2.6.3.2. Зобов’язання Клієнта забезпечуються договорами застави товарів,
куплених з використанням Послуги (згідно з п. 3.2.6.1).

3.2.6.3.3. За користування Послугою Клієнт сплачує щомісячну комісію згідно з
Тарифами, зазначеними в п. 3.2.6.

Датами сплати відсотків є дати сплати платежів, зазначені в Заявці. При
несплаті відсотків у зазначений термін вони вважаються простроченими (крім
випадків розірвання Договору згідно з п. 3.2.6.6.2.).

При достроковому погашенні заборгованості щодо Послуги одноразово
стягується щомісячна комісія.

3.2.6.3.4. При порушенні Клієнтом будь-якого грошового зобов’язання
Позичальник сплачує Банку відсотки за користування кредитом у розмірі 69
(шістдесят дев’ять) % річних від суми залишку непогашеної заборгованості. У
разі порушення Клієнтом будь-якого з грошових зобов’язань і при реалізації
права Банку, передбаченого п. 3.2.6.3.1, Клієнт сплачує Банку пеню в розмірі
подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в період, за який сплачується пеня, за
кожен календарний день прострочення.

Клієнт доручає Банку щомісячно перераховувати платежі на погашення
заборгованості з його рахунків, відкритих у ПриватБанку, за Послуги у кількості
та розмірі, зазначеному в кредитному договорі, який є невід’ємною частиною цих
Умов.

Якість послуг має відповідати законодавству України, нормативним актам
Національного Банку України (далі – НБУ), які регулюють кредитні відносини.

ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН.

3.2.6.4. Банк зобов’язується:

3.2.6.4.1. Надати Клієнту кредит з подальшим перерахуванням на рахунок
Продавця за товари, придбані Клієнтом для ведення своєї господарської
діяльності відповідно до Заявки.

Забезпечити Клієнта консультаційними послугами з питань виконання Договору.

3.2.6.4.2. Здійснювати контроль за виконанням умов цього Договору, цільовим
використанням, своєчасним і повним погашенням кредиту в порядку,
передбаченому цим Договором.



3.2.6.4.3. За дорученням Клієнта перераховувати необхідні суми зі сплати
судових витрат, передбачених п.п. 3.2.6.5.15., 3.2.6.6.13, 3.2.6.10.6.
Перерахування коштів на сплату судових витрат здійснюється в національній
валюті України. Зазначене доручення Клієнта не підлягає виконанню Банком
тільки у разі пред’явлення Клієнтом Банку документів, що підтверджують сплату
судових витрат за рахунок інших джерел.

КЛІЄНТ ЗОБОВ’ЯЗУЄТЬСЯ

3.2.6.5. Клієнт зобов’язується:

3.2.6.5.1. Використовувати кредит на цілі, зазначені в п. 3.2.6.1.

3.2.6.5.2. Оплатити щомісячну комісію за користування кредитом згідно з п.
3.2.6.3.3.

3.2.6.5.3. Повернути кредит у терміни і в сумах, як встановлено в п.п. 3.2.6.3.1.,
3.2.6.5.16, 3.2.6.6.2, а також зазначені в Заявці, шляхом розміщення необхідних
для планового погашення внеску коштів на своєму розрахунковому рахунку.

3.2.6.5.4. Повідомляти Банк про обставини, які свідчать про наявність прав та
вимог третіх осіб на предмет застави протягом трьох днів з моменту, коли
інформація про зазначені обставини дійшла до Клієнта.

3.2.6.5.5. Сплатити Банку комісію згідно з п.п. 3.2.6.6.5, 3.2.6.5.7.

3.2.6.5.6. Клієнт доручає Банку списувати кошти з усіх своїх поточних рахунків у
валюті кредиту для виконання зобов’язань з погашення кредиту, сплати комісії
за його використання, а також з усіх своїх поточних рахунків у гривні для
виконання зобов’язань з погашення штрафів та неустойки, в межах сум, що
підлягають сплаті Банку за цим Договором, при настанні термінів платежів
згідно з Заявою (здійснювати договірне списання). Списання грошових коштів
здійснюється відповідно до встановленого порядку, при цьому оформлюється
меморіальний ордер. У разі недостатньої кількості коштів для оплати чергового
платежу щодо Послуги Клієнт доручає Банку встановити овердрафт на
розрахунковий рахунок на суму, необхідну для сплати чергового платежу.

3.2.6.5.7. У разі списання щомісячного внеску по сервісу «Бізнес-розстрочка» в
рахунок кредитного ліміту на рахунку Клієнт оплачує комісію в розмірі 3 % від
суми платежу. Комісія за кредитним лімітом на рахунку регулюється пунктом
3.2.1.1.17 чинних Умов та Правил надання банківських послуг.

3.2.6.5.8. Надавати Банку не пізніше 25 числа місяця, наступного за звітним
кварталом, фінансову інформацію (баланс, звіт про фінансові результати, звіт
про рух грошових коштів, звіт про власний капітал, примітки до звітів в обсязі,
передбаченому законодавством для відповідних звітних періодів для відповідних
суб’єктів/об’єктів господарювання, а також іншу інформацію на вимогу Банку, в
т. ч. про майно, що належить Клієнту на праві власності або повного
господарського відання.

3.2.6.5.9. Інформувати Банк про цільове використання кредитних коштів.



3.2.6.5.10. Забезпечити умови для проведення Банком перевірок за даними
бухгалтерського, оперативного і складського обліку, цільового використання
кредиту, його забезпеченості та своєчасності погашення.

3.2.6.5.11. Клієнт підтверджує, що рішення про підключення до Послуги,
отримання в її рамках кредитів, передача в заставу за даними кредитами
товарів, придбаних за рахунок отриманих у рамках Послуги кредитів, а також
порядок укладання кредитних договорів та договорів застави прийнято
уповноваженим органом підприємства або його власником, оформлене
документально і може бути надане в Банк на його першу вимогу, а також ним
підготовлені всі наявні документи, що стосуються повноважень керівника та
інших органів управління Клієнта на підписання цього Договору (протоколи
загальних зборів, протоколи засідання правління та ін.) і можуть бути надані ним
у Банк на першу вимогу. Стосовно майна Клієнта рішення про приватизацію не
приймалося, на момент укладення цього Договору в господарському/цивільному
суді немає заяв кредиторів про визнання Клієнта банкрутом, на момент
укладення договору застави у Клієнта відсутні відомості про права та вимоги
інших осіб на предмет застави, в т. ч. незареєстровані в установленому порядку.

3.2.6.5.12. У разі винесення господарським/цивільним судом постанови про
порушення провадження у справі про банкрутство Клієнта, наявність інших
рішень суду, що набрали чинності, про стягнення коштів з поточного рахунку
Клієнта або інших видів звернення стягнення на його майно, а також обставин,
які свідчать про те, що наданий Клієнту кредит своєчасно не буде повернений,
Клієнт зобов’язується не пізніше трьох днів з моменту отримання ухвали
господарського/цивільного суду повідомити про це Банк.

3.2.6.5.13. Клієнт передає в заставу товари, придбані для господарської
діяльності з використанням Послуги.

3.2.6.5.14. У період дії кредиту, до повного погашення заборгованості за ним,
Клієнт зобов’язується погоджувати з Банком отримання кредитів в інших банках.

3.2.6.5.15. На підставі наданих Банком підтверджуючих документів
відшкодувати витрати /збитки Банку, які виникли у зв’язку з наданням бюро
кредитних історій інформації про Клієнта (Банк повідомляє Клієнту назву та
адресу бюро, якому передається інформація про Клієнта), а також сплатою
послуг, які надані або будуть надані в майбутньому з метою реалізації прав
Банку за цим Договором, а також договорами застави, іпотеки, поручительства
та ін., укладеними з метою забезпечення зобов’язань Клієнта за цим Договором.
До послуг, визначених у цьому пункті, належать: доставка застави на місце
зберігання; зберігання застави, послуги, пов’язані з реалізацією застави,
представництво інтересів Банку в суді та перед третіми особами та ін. Клієнт
зобов’язується відшкодувати Банку в повному обсязі витрати на надання
правової допомоги юридичних фірм, адвокатів, інших осіб (у разі залучення їх
для представництва інтересів Банку), пов’язаних із розглядом суперечок за цим
Договором в судах усіх інстанцій, у т. ч. апеляційної та касаційної, а також на
всіх підприємствах, організаціях усіх форм власності, в органах державної влади
та управління. Усі перераховані суми відшкодувань виплачуються в термін,
зазначений у письмовій вимозі Банку та/або в порядку, встановленому п.
3.2.6.4.3. цього Договору.



3.2.6.5.16. У разі виконання Банком доручення Клієнта по сплаті судових витрат
згідно з п. 3.2.6.4.3. цього Договору перерахована в рамках виконання цього
доручення сума кредиту повинна бути погашена Клієнтом у першу дату сплати
комісії та відсотків, зазначену в п.п. 3.2.6.9.1., 3.2.6.9.2. цього Договору, наступну
за датою перерахування кредитних коштів, якщо інше не встановлено договором
про внесення змін до цього Договору.

3.2.6.6. Банк має право:

3.2.6.6.1. Відмовити у видачі в рамках Послуги кредиту, у разі якщо ліміт
кредитування Клієнта за послугою згідно з внутрішніми нормативами банку
знизився, або Банку стали відомі факти, які можуть свідчити про неможливість
виконання Клієнтом зобов’язань за наданими кредитами. У разі зміни вартості
кредитних ресурсів на ринку грошових ресурсів, зміни облікової ставки НБУ Банк
має право за згодою Клієнта збільшити розмір комісії за користування кредитом,
змінити періодичність порядку сплати платежів по кредиту, про що сторони
укладають Договори про внесення змін до цього Договору.

3.2.6.6.2. При настанні будь-якої з таких подій:

- неотримання від Клієнта згоди на комісії за користування кредитом, зміна
періодичності порядку сплати платежів за кредитом;

- порушення Клієнтом будь-якого із зобов’язань, передбачених умовами видачі та
погашення кредиту, в т. ч. у разі порушення цільового використання кредиту;

- порушення господарським судом справи про банкрутство Клієнта або про
визнання недійсними установчих документів Клієнта, або про скасування
державної реєстрації Клієнта;

- ухвалення власником або компетентним органом рішення про ліквідацію
Клієнта;

- смерть Клієнта;

- порушення кримінального провадження щодо Клієнта;

- встановлення такими, що не відповідають дійсності, відомостей, що містяться в
п. 3.2.6.5.11. цього Договору;

- відсутність у Банка вільних грошових коштів, про що Банк письмово повідомляє
Клієнта;

- наявність судових рішень, що набрали чинності, про стягнення грошових коштів
з поточного рахунку Клієнта, наявність арешту на поточних рахунках, що
належать Клієнту, наявність платіжних вимог про примусове списання та інших
обставин, які явно свідчать про те, що наданий Клієнту кредит не буде
повернутий вчасно,

Банк, на свій розсуд, має право:

а) змінити умови видачі та надання кредиту – вимагати від Клієнта дострокового
повернення кредиту, сплати відсотків за користування, виконання інших



зобов’язань за кредитом у повному обсязі шляхом надсилання повідомлення. При
цьому згідно зі ст.ст. 212, 611, 651 ЦКУ за зобов’язаннями, терміни виконання
яких настали, терміни вважаються такими, що настали в зазначену у
повідомленні дату. В цю дату Клієнт зобов’язується повернути Банку суму
кредиту в повному обсязі, відсотки за фактичний термін користування ним,
повністю виконати інші зобов’язання за кредитом;

 або:

б) розірвати Договір у судовому порядку. При цьому в останній день дії Договору
Клієнт зобов’язується повернути Банку суму кредиту в повному обсязі, відсотки
за фактичний термін користування ним, повністю виконати інші зобов’язання за
цим Договором;

або:

в) відповідно до ст. 651 ЦКУ, ст. 188 Господарського кодексу України здійснити
одностороннє розірвання Договору з надсиланням Клієнту повідомлення. У
зазначену в повідомленні дату Договір вважається розірваним. При цьому в
останній день дії Договору Клієнт зобов’язується повернути Банку суму кредиту
в повному обсязі, відсотки за фактичний термін користування ним, повністю
виконати інші зобов’язання за Договором. Одностороння відмова від цього
Договору не звільняє Клієнта від відповідальності за порушення зобов’язань за
цим Договором.

3.2.6.6.3. На підставі фінансової інформації аналізувати кредитоспроможність
Клієнта, здійснювати безпосередньо на підприємстві перевірку цільового
використання кредиту, а також фінансового стану Клієнта та стану
забезпечення кредиту і вносити пропозиції про подальші взаємини з Клієнтом.

3.2.6.6.4. Списувати грошові кошти з поточних рахунків Клієнта згідно з п.
3.2.6.5.6. при настанні термінів будь-якого з платежів, зазначених у Заявці або
передбачених цим Договором, у межах сум, що підлягають сплаті Банку.

3.2.6.6.5. У разі порушення Клієнтом термінів виконання будь-якого з грошових
зобов’язань, встановлених цим Договором (за відсутності коштів у необхідних
сумах на рахунках Клієнта для здійснення повноважень Банку згідно з п.
3.2.6.5.6. цього Договору), а також для сплати передбачених цим пунктом
комісійних винагород Клієнт доручає Банку здійснювати списання коштів з усіх
поточних і депозитних рахунків Клієнта в Банку в порядку, передбаченому
законодавством та цим Договором.

Для списання коштів з поточного рахунку Клієнта Банк оформляє меморіальний
ордер, у реквізиті «Призначення платежу» якого зазначаються номер і дата.

Для списання коштів з депозитного рахунку Клієнта Банк має право в
односторонньому порядку достроково розірвати договір про депозитний вклад
шляхом письмового повідомлення Клієнта із зазначенням дати розірвання
депозитного договору. Внесок і нараховані відсотки залежно від валюти вкладу в
зазначену у повідомленні дату Банк перераховує на розрахункові рахунки
Клієнта, з яких списання здійснюється в порядку, передбаченому цим Договором.



У разі недостатності або відсутності у Клієнта коштів у національній валюті
України для погашення заборгованості за кредитом у національній валюті
України та/або відсотків за користування ним, та/або винагород, та/або
неустойки, а також для сплати передбаченої цим пунктом комісійної винагороди
Клієнт доручає Банку списувати кошти в іноземній валюті зі своїх розрахункових
рахунків, відкритих в іноземній валюті, в розмірі, еквівалентному сумі
заборгованості за цим Договором у національній валюті України на дату
погашення заборгованості та суму комісійної винагороди. Для виконання
зобов’язань Клієнта за цим Договором Банк має право здійснювати операції з
продажу іноземної валюти на Міжбанківському валютному ринку України (далі –
МВРУ) за офіційним курсом гривні до іноземних валют, встановленим НБУ на день
продажу іноземної валюти на МВРУ, з відшкодуванням Банку витрат на сплату
зборів. При цьому Клієнт доручає Банку оформити заявку на продаж коштів в
іноземній валюті на МВРУ від імені Клієнта. За кожен випадок продажу Банком
іноземної валюти на МВРУ Клієнт сплачує Банку комісійну винагороду в розмірі
3,0 (три) % від суми проданої іноземної валюти на МВРУ. Комісійна винагорода
виплачується Клієнтом у день продажу Банком іноземної валюти на МВРУ в
національній валюті України за офіційним курсом гривні до іноземної валюти,
встановленим НБУ на день продажу іноземної валюти на МВРУ. Сторони взаємно
домовилися про те, що до дати повного погашення заборгованості Клієнта за
цим Договором розмір комісійної винагороди може переглядатися Банком в
односторонньому порядку. Про перегляд Банком розміру комісійної винагороди
як у бік зменшення, так і в бік збільшення Банк направляє Клієнту відповідне
повідомлення зручним для Банку способом. Новий розмір комісійної винагороди
застосовується через 5 (п’ять) календарних днів, наступних за днем надсилання
Банком повідомлення Клієнту.

3.2.6.6.6. Банк має право відмовити Клієнту у видачі кредиту за відсутності
вільних грошових коштів, про що Банк письмово повідомляє Клієнта.

3.2.6.6.7. Банк має право відмовити у видачі кредиту за цим Договором і
звільняється від відповідальності у випадках встановлення НБУ, Кабінетом
Міністрів України, іншими органами влади і управління будь-яких видів обмежень
щодо активних операцій Банку.

3.2.6.6.8. Банк, незалежно від настання термінів виконання зобов’язань Клієнтом
за цим Договором, має право вимагати дострокового повернення суми кредиту,
сплати відсотків та винагород, при настанні умов, передбачених п.п. 3.2.6.6.2
цього Договору, або порушення Клієнтом вимог у частині цільового використання
кредитних коштів, або у разі зменшення розміру активів Клієнта на 30 і більше
відсотків у порівнянні з розміром його активів, зазначених у відповідній річній
звітності за попередній рік.

3.2.6.6.9. Припинити подальшу видачу кредитів у разі невиконання Клієнтом
будь-якого із зобов’язань, передбачених цим Договором, на термін до виконання
відповідних зобов’язань.

3.2.6.6.10. Без попереднього повідомлення Клієнта в односторонньому порядку
відмовитися від надання нових кредитів у рамках Послуги, в т. ч. у разі
погіршення фінансового стану Клієнта та/або у разі порушення Клієнтом
зобов’язань, передбачених цим Договором.



3.2.6.6.11. Банк має право доводити до відома третіх осіб інформацію про
заборгованість Клієнта за кредитами, а також про наявність (відсутність) і стан
предмета застави/іпотеки, переданої в забезпечення виконання зобов’язань, у
разі порушення Клієнтом зобов’язань з погашення кредитних зобов’язань.

3.2.6.6.12. На свій розсуд Банк має право зменшити розмір процентної ставки до
рівня, встановленого чинним законодавством. При цьому Банк направляє
письмове повідомлення Клієнту із зазначенням зменшеного розміру процентної
ставки та дати, з якої вона встановлюється, що є зміною умови кредитування.

3.2.6.6.13. За рахунок коштів, що спрямовуються на погашення заборгованості по
кредитах Клієнта, Банк має право в першу чергу відшкодувати свої витрати/
збитки, що виникли у зв’язку зі сплатою послуг, які надані або будуть надані в
майбутньому з метою реалізації прав Банку за договорами застави, укладеними з
метою забезпечення зобов’язань Клієнта за цим Договором. До послуг,
визначених у цьому пункті, належать: доставка застави на місце зберігання;
зберігання застави/іпотеки, послуги, пов’язані з реалізацією застави/іпотеки,
представництво інтересів Банку в суді і перед третіми особами та ін.

3.2.6.6.14. Банк має право щодо Клієнта, а останній уповноважує Банк
отримувати від третіх осіб (у тому числі, але не виключно, від державних органів,
органів місцевого самоврядування, органів внутрішніх справ, органів Державної
автомобільної інспекції, Держтехнагляду, прокуратури, нотаріусів, підприємств
бюро технічної інвентаризації, органів статистики, органів Державної податкової
служби, органів реєстрації актів цивільного стану, органів та підприємств
Міністерства юстиції України, органів Державної прикордонної служби, бюро
кредитних історій, банків та інших фінансових установ) будь-яку інформацію та
документи, що стосуються Клієнта, в тому числі:

- інформацію про зареєстроване за Клієнтом право користування майном на
підставі права власності;

- інформацію щодо подання Клієнтом статистичної, податкової звітності, копії
такої звітності;

- інформацію про відкриті Клієнтом рахунки в банківських установах та залишок
грошових коштів на них;

- інформацію про відкриті Клієнтом рахунки в цінних паперах та про цінні папери
на них;

- будь-яку іншу інформацію, що знаходиться в розпорядженні третіх осіб (у тому
числі таку, що міститься в Державному реєстрі правочинів, Спадковому реєстрі,
Державному реєстрі актів цивільного стану громадян, Реєстрі прав власності на
нерухоме майно, Єдиному державному реєстрі виконавчих проваджень,
Державному реєстрі фізичних осіб - платників податків, Реєстрі платників
податку на додану вартість, будь-яких інших реєстрах та базах даних).

Банк має право вільно і на свій розсуд використовувати інформацію про Клієнта,
отриману згідно з цим пунктом. При цьому Сторони підтверджують, що
пред’явлення цього Договору третім особам з метою реалізації Банком прав,
передбачених цим пунктом, не є розголошенням комерційної таємниці.



 

3.2.6.7. Клієнт має право:

За погодженням із Банком здійснити дострокове (повне) погашення кредиту.
При цьому Клієнт зобов’язаний одночасно сплатити Банку комісію згідно з п.
3.2.6.3.3, відсотки, неустойку (штраф, пеню), якщо на момент дострокового
погашення кредиту у Банка виникли підстави для стягнення неустойки, а також
інші платежі згідно з цим Договором. Черговість погашення заборгованості
зазначена в п. 3.2.6.9.5.

ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ КЛІЄНТА.

3.2.6.8. Як забезпечення Клієнт передає в заставу товари, купівля яких
оплачується за рахунок наданих у рамках Послуги кредитів.

Умови надання застави:

3.2.6.8.1. Як забезпечення виконання зобов’язань за кредитними договорами
(істотні умови отримання кредиту зазначені в Заявці) Клієнт передає в заставу
товари, купівля яких оплачується за рахунок наданих у рамках Послуги кредитів.
Заявка разом з Умовами та Правилами надання банківських послуг
ПриватБанком разом становлять договір застави. Договір застави вважається
укладеним одночасно з кредитним договором. Банк має найвищий пріоритет
(переважне право) у разі невиконання Клієнтом зобов’язань, забезпечених
заставою, та/або невиконання Клієнтом зобов’язань за договором застави,
отримати задоволення вимог за рахунок переданого в заставу товару на
переважних умовах перед іншими кредиторами Клієнта.

3.2.6.8.2. Заставою також забезпечуються вимоги Банку щодо відшкодування:

- витрат, пов’язаних із пред’явленням вимоги за кредитним договором і
зверненням стягнення на Предмет застави;

- витрат на утримання та збереження Предмета застави;

- збитків, заподіяних порушенням Клієнтом умов та зобов’язань за цим
Договором;

- штрафних санкцій, передбачених цим Договором.

3.2.6.8.3. На забезпечення виконання Клієнтом зобов’язань за цим Договором
Клієнт надає в заставу товар (далі – Предмет застави), придбання якого
здійснюється за рахунок наданих у рамках Послуги кредитів. Предмет застави
належить Клієнту на праві власності. Застава за цим Договором поширюється і
на результат переробки Предмету застави. Предмет застави передається в
заставу разом з усім його приладдям.

3.2.6.8.4. На термін дії цього Договору Предмет застави залишається у володінні
та користуванні Клієнта.



3.2.6.8.5. На момент укладення договору застави Предмет застави знаходиться у
стані, придатному до продажу.

3.2.6.8.6. Сторони визначили, що вартість Предмету застави дорівнює сумі
платежу (вказується у Заявці).

3.2.6.8.7. Клієнт підтверджує, що на момент укладення договору застави:

- Предмет(и) застави належить(ать) Клієнту на праві власності, не перебуває
(ють) в заставі у третіх осіб, у тому числі не знаходиться(яться) в податковій
заставі, не є предметом розгляду судових справ і під арештом не перебуває
(ють);

- на підставах, передбачених чинним законодавством, він має право відчужувати
Предмет застави;

- на підставах, передбачених чинним законодавством, на Предмет застави може
бути звернене стягнення;

- Предмет застави не внесений і не підлягає занесенню до Державного реєстру
національної культурної спадщини;

- до Клієнта не пред’явлені і не будуть пред’явлені майнові вимоги, пов’язані з
вилученням Предмету застави;

- щодо Предмету застави відсутні будь-які обтяження, вимоги інших осіб, у тому
числі ті, що не зареєстровані в установленому законом порядку.

3.2.6.8.8. Клієнт гарантує, що він має у своєму розпорядженні усі документи, що
стосуються повноважень керівника та інших органів управління Клієнта на
укладення договору застави, а також права розпорядження Предметом застави.

3.2.6.8.9. Ризик випадкового знищення, випадкового пошкодження або псування
Предмету застави несе Клієнт.

3.2.6.8.10. При частковому виконанні Клієнтом зобов’язань за кредитними
договорами застава зберігається в початковому обсязі. У разі смерті Клієнта та/
або заміни боржника в зобов’язанні/зобов’язаннях за кредитним договором на
будь-яку іншу особу і переходу зобов’язання/зобов’язань боржника до будь-якої/
будь-яких іншої/інших особи/осіб, застава зберігає чинність у первісному обсязі
до моменту повного виконання зобов’язань за кредитами, наданими Клієнту в
рамках Послуги.

3.2.6.8.11. Банк має право:

- задовольнити свої вимоги за рахунок Предмета застави на умовах, переважних
перед іншими кредиторами Клієнта (право вищого пріоритету);

- у будь-який час (починаючи з моменту укладення кредитного договору і до
повного виконання зобов’язань за ним) за умови попереднього письмового
повідомлення перевіряти документально і фактично наявність, розмір, стан та
умови зберігання та цільового використання Предмета застави, а Клієнт
зобов’язаний надати Банку необмежені можливості для таких перевірок;



- вимагати від Клієнта проведення поточного та капітального ремонту Предмета
застави у встановлені відповідними нормативами терміни та/або у разі
погіршення технічного стану Предмета застави;

- у разі пошкодження або знищення, або втрати (повністю чи частково), або
псування Предмета застави – вимагати від Клієнта відновлення Предмета
застави або заміни іншим майном не меншої вартості, а якщо це не зроблено –
вимагати від Клієнта виконання забезпечених заставою зобов’язань, або
звернути стягнення на Предмет застави, незалежно від настання термінів
виконання Заставодавцем зобов’язань за кредитними договорами.

З метою задоволення своїх вимог:

- звернути стягнення на Предмет застави у разі, якщо в момент настання
термінів виконання Клієнтом будь-якого із зобов’язань, передбачених цим
Договором, вони не будуть виконані.

- у разі порушення Клієнтом зобов’язань за цим договором Банк має право
вимагати від Клієнта дострокового виконання всіх зобов’язань за кредитами,
наданими в рамках Послуги, а у разі невиконання – звернути стягнення на
Предмет застави.

- звернути стягнення на Предмет застави незалежно від настання термінів
виконання Клієнтом будь-якого із зобов’язань за кредитами, наданими в рамках
Послуги у випадках:

а) порушення Клієнтом будь-якого із зобов’язань, передбачених умовами
надання кредитів у рамках Послуги;

б) виявлення Банком погіршення стану Предмета застави;

з) порушення господарським судом справи про визнання банкрутом Клієнта, або
про визнання недійсними установчих документів Клієнта, або про скасування
державної реєстрації Клієнта;

в) прийняття власником або компетентним органом рішення про ліквідацію
Клієнта.

3.2.6.8.12. Сторони домовилися, що Банк має право звернути стягнення на
Предмет застави і в разі дострокового розірвання кредитного(их) договору(ів)
або зміни його(їх) умов, за наявності невиконаних зобов’язань на момент
розірвання або внесення змін.

3.2.6.8.13. У разі звернення стягнення на Предмет застави згідно з п. 3.2.6.8.15.,
3.2.6.8.11. Банк має право задовольнити за рахунок Предмета застави свої
передбачені п.п. 3.2.6.8.1., 3.2.6.8.2. вимоги у повному обсязі, що визначаються
на момент фактичного задоволення.

3.2.6.8.14. Доводити до відома третіх осіб інформацію про заборгованість Клієнта
за кредитами, наданими в рамках Послуги, а також про наявність (відсутність) i
стан Предмета застави, у разі порушення Клієнтом зобов’язань за цим
Договором.



3.2.6.8.15. Клієнт зобов’язується:

- запобігати пошкодженню Предмета застави, його знищенню, втраті або
псуванню, або зменшенню вартості понад норми його звичайної амортизації;
утримувати та експлуатувати його відповідно до цільового призначення, а також
протипожежних, технічних та санітарних норм. Проводити, у разі погіршення
стану Предмета застави, його ремонт, а також усувати незначні пошкодження,
здійснювати інші заходи для належного збереження Предмета застави;

- у разі пошкодження або знищення, або втрати (повністю чи частково), або
псування, або погіршення стану, або через недостачу Предмета застави – в
термін не пізніше трьох днів з дня, коли це сталося, за погодженням із Банком
відновити Предмет застави або замінити його на інше майно не меншої вартості,
або, незалежно від настання термінів виконання Клієнтом зобов’язань за
кредитами, наданими в рамках Послуги, виконати їх у повному обсязі;

- у разі виникнення загрози втрати або пошкодження, або знищення, або
псування або погіршення стану, або через недостачу Предмета застави – не
пізніше ніж у 2-денний термін з моменту виникнення таких загроз письмово
повідомити про це Банк;

- у разі пред’явлення до Клієнта іншими особами вимог про визнання за ними
права власності або інших прав на Предмет застави, про вилучення
(витребування) або про обтяження Предмета застави вимогами, задоволення
яких може спричинити зменшення вартості Предмета застави та/або порушити
права і законні інтереси Банку, Клієнт зобов’язується не пізніше дня, наступного
за днем отримання такої вимоги, письмово повідомити про це Банк.

- не передавати Предмет застави в подальшу заставу;

- у разі порушення Клієнтом зобов’язань за кредитами, наданими в рамках
Послуги, Заставодавець зобов’язується передати Предмет застави
Заставоутримувачу в заставу за актом прийому-передачі, який підписується
сторонами.

3.2.6.8.16. Звернення стягнення на Предмет застави здійснюється у випадках,
передбачених п.п. 3.2.6.8.11, здійснюється згідно з чинним законодавством
України та цим Договором.

3.2.6.8.17. Банк має право на свій розсуд вибрати один із таких позасудових
способів звернення стягнення на Предмет застави:

1) передача Предмета застави у власність Банку в рахунок виконання
забезпечених Предметом застави зобов’язань;

2) продаж Банком Предмету застави шляхом укладення договору купівлі-
продажу з іншою особою-покупцем або на публічних торгах.

3.2.6.8.18. Якщо публічні торги оголошено такими, що не відбулися, Клієнт цим
Договором надає Банку право залишити Предмет застави за собою за
початковою ціною.



3.2.6.8.19. У разі, коли суми, вирученої від продажу Предмета застави,
недостатньо для повного задоволення вимог Банку, останній має право
отримати суму, якої не вистачає для повного задоволення своїх вимог, з іншого
майна Клієнта в першу чергу перед іншими кредиторами. Реалізація цього майна
здійснюється в порядку, передбаченому чинним законодавством України.

ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ:

3.2.6.9. За користування кредитом у період з дати списання коштів з позикового
рахунку до дат погашення кредиту згідно з п.п. 3.2.6.1, 3.2.6.2, 3.2.6.3, 3.2.6.3.1.
цього Договору Клієнт сплачує комісію в розмірі, зазначеному в п. 3.2.6.3.3.

3.2.6.9.1. Відповідно до ст. 212 ЦКУ у разі порушення Клієнтом будь-якого із
зобов’язань, передбачених п.п. 3.2.6.5.2., 3.2.6.5.3. цього Договору, Клієнт
сплачує Банку відсотки в розмірі, зазначеному в п. 3.2.6.3.4. цього Договору (за
винятком випадку реалізації Банком права зміни умов Договору, встановленого
п. 3.2.6.3.1. цього Договору).

3.2.6.9.2. Сплата комісії за користування кредитом, передбаченої п. 3.2.6.3.3,
здійснюється в дати платежів, зазначені у Заявці (п. 3.2.6.3.1).

Якщо повне погашення кредиту здійснюється в дату, що відрізняється від
зазначеної в цьому пункті, то останньою датою погашення комісії, розрахованої
від попередньої дати погашення по день фактичного повного погашення
кредиту, є дата фактичного погашення кредиту.

3.2.6.9.3. У разі якщо дата погашення кредиту та/або сплати відсотків за
користування кредитом, винагороди, неустойки за цим Договором припадає на
вихідний або святковий день, зазначені платежі повинні бути здійснені в
банківський день, що передує вихідному або святковому дню.

Банківський день – день, у який банківські установи України відкриті для
проведення операцій з переказу грошових коштів із використанням каналів
взаємодії з НБУ.

3.2.6.9.4. Погашення кредиту, сплата комісії за цим Договором здійснюються у
валюті кредиту. Погашення винагороди, неустойки за цим Договором
здійснюються у гривні відповідно до умов цього Договору.

3.2.6.9.5. Зобов’язання за цим Договором виконуються в такій послідовності:
кошти, отримані від Клієнта, а також від інших уповноважених органів/осіб, для
погашення заборгованості за цим Договором, перш за все спрямовуються для
відшкодування витрат / збитків Банку згідно з п.п. 3.2.6.5.15., 3.2.6.6.13. цього
Договору, далі для погашення неустойки згідно з розділом 5 цього Договору,
далі – простроченої винагороди, далі – винагороди, далі – прострочених
відсотків, далі – відсотків, далі – простроченого кредиту, далі – кредиту.
Остаточне погашення заборгованості за цим Договором проводиться не пізніше
дати, зазначеної в п. 3.2.6.9.2. цього Договору. У разі несплати комісії у відповідні
дати сплати, визначені в цьому Договорі, вони вважаються простроченими. У разі
розрахунку витрат Банку згідно з п.п. 3.2.6.5.15., 3.2.6.6.13. цього Договору за
згодою сторін можлива зміна термінів погашення кредиту.



3.2.6.9.6. Розрахунок і нарахування комісії за користування кредитом
здійснюється 5 числа наступного місяця з дати списання коштів з позикового
рахунку і проводиться до повного погашення заборгованості за кредитом на
суму залишку заборгованості за кредитом.

3.2.6.9.7. Нарахування прострочених відсотків здійснюється щодня, при цьому
відсотки розраховуються на непогашену частину кредиту за фактичну кількість
днів користування кредитними ресурсами, виходячи з 360 днів у році. День
повернення кредиту в часовий інтервал нарахування відсотків не враховується.

3.2.6.9.8. У разі здійснення договірного списання коштів у межах сум, що
підлягають сплаті Банку за цим Договором згідно з п.п. 3.2.6.3.4, 3.2.6.5.6 цього
Договору, Клієнт сплачує Банку комісію в сумі і в терміни, встановлені тарифами
Банку на момент сплати.

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

3.2.6.10.

3.2.6.10.1. У разі порушення Клієнтом будь-якого із зобов’язань щодо сплати
комісії за користування кредитом, передбачених п.п. 3.2.6.3.3., 3.2.6.3.1. цього
Договору, термінів повернення кредиту, передбачених п.п. 3.2.6.9, 3.2.6.3.1,
3.2.6.3.3 цього Договору, Клієнт сплачує Банку за кожен випадок порушення
пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла в період, за який
сплачується пеня, (у % річних) від суми простроченого платежу за кожен день
прострочення платежу. Сплата пені здійснюється у гривні.

3.2.6.10.2. У разі порушення Клієнтом будь-якого із зобов’язань, передбачених
п.п. 3.2.6.9, 3.2.6.3.1, 3.2.6.3.3 цього Договору, Клієнт сплачує Банку за кожний
випадок порушення штраф у розмірі 2 % від суми отриманого кредиту. Сплата
штрафу здійснюється у гривні.

3.2.6.10.3. Нарахування неустойки за кожен випадок порушення зобов’язань
здійснюється протягом 15 років з дня, коли зобов’язання мало бути виконано
Клієнтом.

3.2.6.10.4. За порушення Банком зобов’язань, передбачених п. 3.2.6.1. цього
Договору, Банк несе відповідальність перед Клієнтом виключно у вигляді сплати
пені в розмірі 0,2 % від суми простроченого платежу за кожен день
прострочення платежу, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в
період, за який сплачується пеня, яка нараховується протягом 30 днів з моменту
виникнення відповідного зобов’язання. Сплата пені здійснюється у гривні.

3.2.6.10.5. Терміни позовної давності за вимогами про стягнення кредиту,
відсотків за користування кредитом, винагороди, неустойки, пені, штрафів за
цим Договором встановлюються сторонами тривалістю 15 років.

3.2.6.10.6. У разі порушення Клієнтом термінів платежів за будь-яким із грошових
зобов’язань, передбачених цим Договором, більше ніж на 30 днів, що спричинило
звернення Банку до судових органів, Клієнт сплачує Банку штраф, який
розраховується за такою формулою: 1000,00 гривень + 5 % від суми виданих в
рамках Послуги кредитів.



3.2.6.10.7. Надання Послуги здійснюється з моменту подачі Клієнтом у Банк
заяви на приєднання до Умов та Правил надання банківських послуг.

ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ

Термін дії договору застави – до повного виконання Клієнтом зобов’язань у
рамках Послуги.

ІНШІ УМОВИ

3.2.6.11. У разі зміни правового статусу Клієнта, реорганізації, зміни структури,
останній зобов’язаний протягом 3-х днів повідомити про це Банк письмово.

3.2.6.12. У разі ліквідації Клієнта, останній зобов’язується включити
представника Банку до складу ліквідаційної комісії для забезпечення майнових
інтересів відповідно до цього розділу Умов та Правил надання банківських
послуг.

3.2.6.13. Усі суперечки та розбіжності, що виникають з цього розділу Умов та
Правил надання банківських послуг або у зв’язку з ним, підлягають розгляду в
порядку, встановленому чинним законодавством України.

3.2.6.14. Банк є платником податку на прибуток на загальних підставах.

3.2.6.15. Виконання зобов’язань за кредитами здійснюється за місцем
знаходження підрозділу Банку, що надав кредит.

Зобов’язання Клієнта за згодою Банку можуть бути виконані іншою особою.

3.2.6.16. Клієнт висловлює свою письмову згоду на збір, зберігання,
використання та поширення інформації про себе в бюро кредитних історій
відповідно до чинного законодавства. До інформації про Клієнта належать:

1) відомості, що ідентифікують Клієнта: повне найменування; місцезнаходження;
дата та номер державної реєстрації, відомості про орган державної реєстрації;
ідентифікаційний код в Єдиному державному реєстрі підприємств та організацій
України; прізвище, ім’я та по батькові, паспортні дані керівника й головного
бухгалтера; основний вид господарської діяльності; відомості, які ідентифікують
власників, що володіють 10 і більше відсотками статутного капіталу юридичної
особи; для фізичних осіб-власників: прізвище, ім’я та по батькові, паспортні дані,
ідентифікаційний номер та місце проживання; для юридичних осіб-власників:
повне найменування, місцезнаходження, дата та номер державної реєстрації;
відомості про орган державної реєстрації, ідентифікаційний код;

2) відомості про грошові зобов’язання Клієнта:

- відомості про кредитні правочини та зміни до них (номер та дата укладення,
сторони; вид правочину);

- сума зобов’язання за укладеними кредитними правочинами;

- вид валюти зобов’язання; терміни та порядок виконання кредитних правочинів;
про розмір погашеної суми та остаточну суму зобов’язань за кредитними



правочинами; дата виникнення прострочення зобов’язання, її розмір та стадія
погашення; про припинення кредитних правочинів та способи їх припинення (у
тому числі за згодою сторін, в судовому порядку, гарантом тощо); про визнання
кредитних правочинів недійсними та підстави такого визнання.

Під кредитними правочинами розуміються надані в рамках Послуги кредити, цей
розділ Умов та Правил надання банківських послуг разом з угодами на
приєднання Клієнта до Умов та Правил надання банківських послуг (або у формі
«Заяви про підключення до послуги», направленої в Банк через систему клієнт-
банк/інтернет клієнт-банк (Приват24), або у формі обміну паперовою або
електронною інформацією, або в будь-якій іншій формі).

3.2.6.17. Сторони дійшли згоди про визнання Угоди про захист інформації з
обмеженим доступом та забезпеченні політики інформаційної безпеки ( Угоду ),
яке опубліковано за адресою: https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty,
складовою частиною цього договору .

У разі будь-яких протиріч між умовами цього договору та Угодою, пріоритет
мають умови Угоди.

 

 

Тарифи

№ тарифу Бізнес Назва послуги Тариф Примітка

1 Малий і середній бізнес Щомісячна комісія за користування послугою 2,5 % від суми кредиту



3.2.7. Кредит під вхідні гарантовані платежі

3.2.7. Кредит під вхідні гарантовані платежі

ІСТОТНІ УМОВИ КРЕДИТУВАННЯ

A.1. Вид кредиту – відновлювана кредитна лінія.

A.2. Ліміт цього договору становить сукупну суму наданих траншів кредиту,
термін повернення яких, згідно з умовами цього договору, ще не настав. Ліміт не
може перевищувати суму гарантованих платежів*, виставлених на адресу
Позичальника в якості оплати за укладеними між ними господарськими
договорами, реквізити яких зазначені в заявці Позичальника на отримання
кредиту/траншу кредиту, та не може перевищувати суму забезпечення
зобов'язань Позичальника, згідно п.А.5. Ліміт надається на поповнення обігових
коштів. Кожний транш кредиту надається Позичальнику на підставі окремої
заявки на видачу кредиту/траншу кредиту (дали – заявка на кредит).

*«Гарантований платіж» - заявка на договірне списання від контрагента
Позичальника, оформлена їм у рамках послуги Банку «Гарантовані платежі».
Послуга надається у вигляді виконання Банком заявок на договірне списання
коштів, згідно з якими контрагенти Позичальника доручають Банку зарахувати
кошти на рахунок Позичальника, в сумі та у дату в майбутньому, що зазначені
при створенні заявки на гарантований платіж.

 А.2.1.Розмір кожного траншу кредиту, що може бути наданий згідно цього
договору, становить суму в розмірі 100% від суми забезпечення вказаного в
заявці Позичальника на отримання кредиту, та не може перевищувати суму
гарантованого платежу, виставленого на адресу Позичальника, реквізити якого
зазначені в заявці Позичальника на отримання кредиту. При цьому, розмір
траншу кредиту розраховується кожний раз в такому порядку в залежності від
суми кожного наступного Гарантованого платежу. Кредит надається Банком за
умови відсутності простроченої заборгованості за кожним попереднім траншем
кредиту.

При потребі одержання кредиту/траншу кредиту, Позичальник за допомогою
системи дистанційного обслуговування Інтернет-клієнт- банк "Приват24" (далі -
"Приват24") подає в Банк заявку на отримання кредиту за встановленою
формою, обов'язковими реквізитами якої є: сума кредиту/траншу кредиту, дата
надання кредиту/траншу кредиту, дата повернення траншу кредиту, рахунок
Позичальника для зарахування кредитних коштів, відомості про майнові права,
що передаються в заставу (згідно п.А.5 цього договору). Створені в Приват24
заявки підписуються електронним або електронним цифровим підписами
Позичальника.

Банк, на свій розсуд, має право відмовити у надання кредиту/ траншу кредиту у
випадках:

- якщо на основі суми гарантованого платежу, котрій вказано в Заявці на кредит,
Позичальнику був збільшений розмір кредитного ліміту, згідно з укладеним між
Банком і одержувачем кредитно-заставним договором (або окремим кредитним
договором), і зазначений ліміт був використаний Позичальником для виконання



гарантованих платежів, по яких він є платником, для виконання господарських
договорів з його контрагентами й/або Банком;

- якщо Позичальник має прострочену заборгованість перед Банком;

- якщо на розрахункові рахунки Позичальника відкриті в гривнях встановлений
арешт, або арешт залишку.

- якщо до даті виконання гарантованого платежу, реквізити якого зазначено в
заявці на кредит, термін перевішує 30 днів від даті надання заявки на кредит.

А.3. Термін повернення траншу кредиту вказується в кожній заявці на кредит.
Згідно зі ст. 212, 651 Цивільного кодексу України (далі- «ЦКУ») у випадку
порушення Позичальником будь-якого із зобов'язань, передбачених цим
Договором, Банк на свій розсуд, починаючи з 91-го дня порушення будь-якого із
зобов'язань, має право змінити умови цього Договору, встановивши інший термін
повернення кредиту. При цьому Банк направляє Позичальнику письмове
повідомлення із зазначенням дати терміну повернення кредиту. У випадку
непогашення Позичальником заборгованості за цим Договором у термін,
зазначений у повідомленні, уся заборгованість, починаючи з наступного дня
дати, зазначеної у повідомленні, вважається простроченою. У випадку
погашення заборгованості у період до закінчення 90 днів (включно) з моменту
порушення будь-якого із зобов'язань, кінцевим терміном повернення кредиту є
дата фактичного повного погашення заборгованості.

А.3.1. Позичальник погашає заборгованість за кожним траншем кредиту в
розмірі та у дату, що зазначені в кожній заявці на кредит, що в свою чергу
дорівнюють сумі та даті виконання гарантованого платежу, реквізити якого
вказано в заявці на кредит. Під датою виконання гарантованого платежу
Сторони узгодили дату зарахування коштів на поточний рахунок Позичальника
за Гарантованим платежем. У випадку непогашення заборгованості
Позичальником за траншем кредиту у цей термін, заборгованість за траншем
кредиту, починаючи з наступного дня, є простроченою. При цьому за
користування кредитом Позичальник сплачує проценти у відповідності до п. А.7
цього Договору.

А.4. Рахунки для обслуговування кредиту - рахунок 2909 (в гривнях).

А.5. Зобов'язання Позичальника забезпечуються майновими правами на
одержання коштів по поточному (-им) рахунку(-ам) відкритим у ПриватБанку,
зазначеним в Анкеті-Заяві/Заявці на відкриття рахунку, інших документах на
відкриття рахунку. Максимальний розмір вимоги, яка забезпечується заставою
майнових прав, вказується за кожним траншем кредиту в заявці на кредит.
Відносини застави регулюються Розділом 3 цього Договору.

А.6. За користування кредитом Позичальник сплачує проценти у розмірі 0,00
(нуль) % річних.

У випадку невиконання та/або неналежного виконання Позичальником
зобов'язань, передбачених п. 3.2.7.2.2.13 цього Договору, Банк збільшує
процентну ставку на 5 (п'ять) % річних за кожен випадок невиконання та/або
неналежного виконання. При цьому Банк направляє Позичальнику письмове
повідомлення із зазначенням підстави – порушення зобов'язань, передбачених п.



3.2.7.2.2.13 цього Договору та дати початку нарахування підвищених процентів.
За умови відновлення виконання Позичальником зобов'язань, передбачених п.
3.2.7.2.2.13 цього Договору, Позичальник за користування кредитом сплачує
проценти у розмірі 0,00% річних. При цьому Банк направляє письмове
повідомлення Позичальнику із зазначенням  процентної ставки у розмірі 0,00%
річних та дати початку її нарахування.

А.7. У випадку порушення Позичальником будь-якого грошового зобов'язання
Позичальник сплачує Банку проценти за користуванням кредитом у розмірі 64
(шістдесят чотири) % річних від суми залишку непогашеної заборгованості. У
випадку порушення Позичальником будь-якого із грошових зобов'язань та при
реалізації права Банку, передбаченого п. А.3 цього Договору, Позичальник
сплачує Банку пеню у розмірі 0,178 (сто сімдесят вісім тисячних) % від суми
залишку непогашеної заборгованості за кожен день прострочки. Сплата пені
здійснюється зі дня, наступного за датою, передбаченою повідомленням. При
цьому проценти за користування кредитом та винагороди не нараховуються та не
сплачуються.

А.8. Датою сплати процентів є 25-е число кожного поточного місяця, починаючи
з дати підписання цього Договору та дата погашення заборгованості за
кредитом в порядку, визначеному у п.А.3.1 цього Договору, якщо інше не
передбачене п. 3.2.7.7.3 цього Договору. У випадку несплати процентів 25-го
число кожного поточного місяця, починаючи з дати підписання цього Договору
вони вважаються простроченими (крім випадків розірвання цього Договору
згідно з п. 3.2.7.2.3.2 цього Договору).

А.9. Позичальник сплачує Банку винагороду за відкриття позичкового рахунку у
розмірі 0,00 (нуль) гривень у день укладання цього Договору.

А.10. Позичальник щомісячно сплачує Банку винагороду за кредитне
обслуговування у розмірі 0,00 (нуль) % від суми зазначеного у п. A.2 цього
договору ліміту, у поточну дату сплати процентів. Сплата винагороди
здійснюється у гривні. Розрахунок здійснюється щоденно. Нарахування
винагороди здійснюється у дату сплати.

А.11. Позичальник сплачує Банку винагороду за користування кредитом у
розмірі:

- 3% від суми отриманого траншу кредиту, якщо термін до дати виконання
гарантованого платежу, реквізити якого вказані в заявці на отримання кредиту,
не перевищує 15 днів від даті створення заявці на кредит.

- 5% від суми отриманого траншу кредиту, якщо термін до дати виконання
гарантованого платежу, реквізити якого вказані в заявці на отримання кредиту,
перевищує 15, але не більше 30 днів від даті створення заявці на кредит.

Сплата винагороди здійснюється у гривні. Нарахування винагороди здійснюється
у дату сплати. Датою сплати є дата надання траншу кредиту Позичальнику,
згідно отриманої від нього заявки на кредит. Рахунок для сплати винагороди –
2909.



А.12. Сторони взаємно домовились, що будь-яка істотна умова кредитування,
передбачена Розділом “А” цього Договору, може змінюватися протягом дії
Договору при настанні будь-якої з нижченаведених обставин:

- належному виконанні Позичальником взятих на себе зобов'язань за цим
Договором;

- збільшенні або зменшенні оборотів грошових коштів за поточними рахунками
Позичальника, відкритими у Банку або в іншому банку;

- надходженні до Банку заяви або клопотання Позичальника про зміну умов
Договору;

- зміни кредитоспроможності чи платоспроможності Позичальника (в бік
погіршення або покращення);

- зміни кредитних процедур та інших внутрішніх документів Банку, які
регламентують порядок та умови надання кредитів;

- порушенні Позичальником будь-якої умови цього Договору;

Сторони визначали, що зміни щодо істотних умов кредитування можуть
вчинятися в тій же формі, що й укладено цей Договір, або без підписання
Сторонами договору про внесення змін до цього Договору шляхом направлення
Банком Позичальнику повідомлення в будь-якій формі за вибором Банку:
письмово, через “Приват 24”, електронну пошту, факс, мобільним зв`язком через
направлення смс-повідомлення на мобільний телефон керівника та головного
бухгалтера Позичальника, іншими способами електрозв'язку.

 

3.2.7.1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

3.2.7.1.1. Банк за наявності вільних грошових коштів, за умови наявності заявки
на кредит від Позичальника та за умови наявності Гарантованого платежу
виставленого на адресу Позичальника, зобов'язується надати Позичальнику
кредит у вигляді згідно з п. А.1 цього Договору, з лімітом та на цілі, зазначені у
п. А.2, А.2.1 цього Договору, не пізніше 5 днів з дати надання Позичальником
Заявки на кредит, в обмін на зобов'язання Позичальника щодо повернення
кредиту, сплати процентів, винагороди, в обумовлені цим Договором терміни.
Кредит надається окремими траншами.

Платник за Гарантованим платежем, реквізити котрого вказані в заявці на
кредит, є контрагентом Позичальника за господарським договором, що має
зобов'язання перед Позичальником сплатити йому певну суму грошей, та який
надав в Банк заявку на такий гарантований платіж.

Відновлювана кредитна лінія (далі та попереду – "кредит") надається Банком
для здійснення Позичальником платежів, пов'язаних з його господарською
діяльністю, шляхом перерахування кредитних коштів на поточний рахунок
Позичальника, що вказаний в заявці на кредит.



3.2.7.1.2. Термін повернення кредиту зазначений у п.п. А.3 А.3.1, цього Договору.

Зазначений термін може бути змінений згідно з п.п. А.12, 3.2.7.2.3.2, 3.2.7.2.4.1
цього Договору.

3.2.7.1.3. Усі істотні умови кредитування наведені у Розділі А цього Договору -
«Істотні умови кредитування».

3.2.7.1.4. Якість послуг має відповідати законодавству України, нормативним
актам Національного Банку України (далі- «НБУ»), що регулюють кредитні
правовідносини.

3.2.7.1.5. Зобов'язання Позичальника, передбачені цим Договором,
забезпечуються заставою згідно п. А.5 цього Договору, умови якої викладені в
Розділі 3 даного Договору.

3.2.7.2. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

3.2.7.2.1.Банк зобов'язується:

3.2.7.2.1.1. Відкрити для обслуговування кредиту рахунки:

а) Перерахувати за дорученням Позичальника, без додаткового узгодження,
грошові кошти для відшкодування витрат з реєстрації у Державному реєстрі
обтяжень рухомого майна у розмірі, зазначеному у п. 3.2.7.1.1 цього Договору, на
рахунок 29096829000002 у АТ КБ «ПРИВАТБАНК» МФО 305299 з призначенням
платежу “Відшкодування витрат з реєстрації обтяження рухомого майна”.

3.2.7.2.1.2. Надати кредит шляхом перерахування кредитних коштів на
розрахунковий рахунок Позичальника та на цілі, які вказані в заявці на кредит, у
межах суми, обумовленої п. 3.2.7.1.1 цього Договору, а також за умови
виконання Позичальником зобов'язань, передбачених п. 3.2.7.2.2.1 цього
Договору.

Для отримання кредиту (або траншу кредиту) Позичальник зобов'язується не
пізніше дати отримання кредиту, що планується, надати до Банку за допомогою
"Приват24" заявку на отримання кредиту за встановленою формою, із
зазначенням суми кредиту, розміром наданого забезпечення, та терміну його
надання.

Зобов'язання з видачі кредиту або його частини згідно з умовами цього Договору
виникають у Банку зі дня надання Позичальником заявки на отримання кредиту
у межах зазначених у них сум у порядку, передбаченому п. 3.2.7.2.4.2 та з
урахуванням п.1.1 цього Договору.

3.2.7.2.1.3. Забезпечити Позичальника консультаційними послугами з питань
виконання цього Договору.

3.2.7.2.1.4. Здійснювати контроль за виконанням умов цього Договору, цільовим
використанням, своєчасним та повним погашенням кредиту у порядку,
передбаченому умовами цього Договору.



3.2.7.2.1.5. Відповідно до цього Договору Позичальник клопоче перед Банком про
надання йому кредиту на сплату чергових страхових платежів у відповідності до
договорів страхування, укладених у відповідності до п. 3.2.7.2.2.12 цього
Договору, та доручає Банку щорічно перераховувати необхідну для цього суму
коштів згідно договорів страхування. Перерахування кредитних коштів Банк
зобов'язується здійснювати у випадку непред'явлення Позичальником
документів, підтверджуючих сплату чергових страхових платежів за рахунок
інших джерел, до дат їх сплати, передбачених договорами страхування.
Перерахування коштів на сплату чергових страхових платежів здійснюється в
національній валюті України.

Зазначене доручення Позичальника не підлягає виконанню Банком тільки у
випадку пред'явлення Позичальником Банку документів, підтверджуючих сплату
чергових страхових платежів за рахунок інших джерел до дат їх сплати,
передбачених умовами договорів страхування.

У випадку надходження розрахункових документів на примусове списання
(стягнення) коштів з поточного рахунку Позичальника ці доручення Банком не
виконуються. Подальші взаємовідносини Позичальника та Банку регулюються
окремо.

3.2.7.2.1.6. За дорученням Позичальника перераховувати необхідні суми зі
сплати судових витрат, передбачених п.п. 3.2.7.2.2.15, 3.2.7.2.3.13, 3.2.7.5.8
цього Договору. Перерахування коштів зі сплати судових витрат здійснюється в
національній валюті України.

Зазначене доручення Позичальника не підлягає виконанню Банком лише у
випадку пред'явлення Позичальником Банку документів, підтверджуючих сплату
судових витрат за рахунок інших джерел.

3.2.7.2.1.7. Виконувати заявки Позичальника на кредит згідно п.п. 3.2.7.2.4.3,
3.2.7.2.4.4 цього Договору в день надходження до Банку заявки на кредит за
наявності технічної можливості для здійснення відповідної операції.

3.2.7.2.2. Позичальник зобов'язується:

3.2.7.2.2.1. Використовувати кредит на цілі та у порядку, передбаченому п.
3.2.7.1.1 цього Договору.

3.2.7.2.2.2. Сплатити проценти за користування кредитом відповідно до п.п.
3.2.7.4.1, 3.2.7.4.2., 3.2.7.4.3 цього Договору.

3.2.7.2.2.3. Повернути кредит у терміни, встановлені п.п. 3.2.7.1.2, 3.2.7.2.2.16,
3.2.7.2.2.17, 3.2.7.2.3.2 цього Договору, але не пізніше дати виконання
гарантованого платежу, реквізити якого вказано в заявці на кредит.

3.2.7.2.2.4. Повідомляти Банк про обставини, що свідчать про наявність прав та
вимог третіх осіб на Предмет застави, протягом трьох днів з моменту, коли
зазначені обставини дійшли до відома Позичальника.

3.2.7.2.2.5. Сплатити Банку винагороду відповідно до п.п. 3.2.7.2.3.5, 3.2.7.4.4,
3.2.7.4.5, 3.2.7.4.6, 3.2.7.4.13 цього Договору.



3.2.7.2.2.6. Клієнт доручає Банку списувати кошти з усіх своїх поточних рахунків
для виконання зобов'язань з погашення кредиту, а також відсотків за його
використання, для виконання зобов'язань з погашення винагороди, а також
неустойки, в межах сум, що підлягають сплаті Банку за цим договором, при
настанні термінів платежів (здійснювати договірне списання). Списання коштів
здійснюється відповідно до встановленого законодавством порядку, при цьому
оформляється меморіальний ордер, у реквізиті "Призначення платежу" якого
зазначається номер, дата і посилання на пункт 3.2.7.2.2.6. цього Договору.

3.2.7.2.2.7. Надавати Банку не пізніше 25-го числа місяця, наступного за звітним
кварталом, фінансову інформацію (баланс, звіт про фінансові результати, звіт
про рух грошових коштів, звіт про власний капітал, примітки до звітів в обсязі,
передбаченому законодавством для відповідних звітних періодів для відповідних
суб'єктів господарської діяльності, а також сумарні надходження на усі рахунки,
що належать Позичальнику, за три останні місяці, у розрізі кожного місяця), а
також іншу інформацію на вимогу Банку, у т.ч. про майно, що належить
Позичальнику на праві власності або повного господарського ведення.

3.2.7.2.2.8. Щомісячно, у термін до 10-го числа, інформувати Банк про цільове
використання кредитних коштів, з наданням підтверджуючої документації.

3.2.7.2.2.9. Забезпечити умови для проведення Банком перевірок за даними
бухгалтерського, оперативного та складського обліку, цільового використання
кредиту, його забезпеченості та своєчасності погашення.

3.2.7.2.2.10. Позичальник засвідчує, що: ним надані усі наявні документи, що
стосуються повноважень керівника та інших органів управління Позичальника на
підписання цього Договору (протоколи загальних зборів, протоколи засідання
правління та ін.); щодо майна Позичальника, рішення про приватизацію не
ухвалювалося; на момент укладення цього Договору у господарському/
цивільному суді немає заяв кредиторів про визнання Позичальника банкрутом;
на момент укладення Договору застави або іпотеки у Позичальника відсутні
відомості про права та вимоги інших осіб на предмет застави, у т.ч. не
зареєстрованих у встановленому порядку.

3.2.7.2.2.11. У випадку винесення господарським/цивільним судом ухвали,
постанови про порушення провадження по справі про банкрутство
Позичальника, наявності інших рішень суду, що набули чинності про стягнення
коштів з поточного рахунку Позичальника або інших видів звернення стягнення
на його майно, а також обставин, що свідчать про те, що наданий Позичальнику
кредит своєчасно не буде повернений, Позичальник зобов'язується не пізніше
ніж за три дні з моменту отримання ухвали, постанови господарського/
цивільного суду повідомити про це Банк.

3.2.7.2.2.12. Позичальник зобов'язується належно оформити договор(и) застави/
іпотеки у забезпечення виконання зобов'язань за цим Договором, договор(и)
страхування заставленого майна, а також надати інші необхідні документи.

Під "належним оформленням договору(ів) застави/іпотеки сторони розуміють
підписання Позичальником та/або іншими Заставодавцями договору(ів) застави/
іпотеки, нотаріальне посвідчення (за згодою сторін або відповідно до чинного



законодавства), іншу передбачену чинним законодавством процедуру реєстрації
предмету застави/іпотеки.

3.2.7.2.2.13. У період дії цього Договору Позичальник зобов'язується щомісячно
направляти не менше ніж 100% від загального обсягу надходжень від
господарської діяльності на поточний рахунок у Банку.

Сплата вищезазначених послуг здійснюється Позичальником згідно з тарифами,
що діють у Банку на момент сплати.

3.2.7.2.2.14. У період дії цього Договору, до повного погашення заборгованості за
ним, Позичальник зобов'язується погоджувати з Банком отримання кредитів в
інших банках.

3.2.7.2.2.15. На підставі наданих Банком підтверджуючих документів
відшкодувати витрати/збитки Банку, які виникли у зв'язку з наданням бюро
кредитних історій інформації про Позичальника (Банк повідомляє Позичальника
про назву і адресу бюро, до якого передається інформація про Позичальника), а
також сплатою послуг, які надані або будуть надані у майбутньому у цілях
реалізації прав Банку за цим Договором, а також договорами застави, іпотеки,
поруки та ін., укладеними з метою забезпечення зобов'язань Позичальника за
цим Договором. До послуг, визначених у цьому пункті, належать: доставка
застави на місце зберігання; зберігання застави; послуги, пов'язані з реалізацією
застави; представництво інтересів Банку в суді та перед третіми особами та ін.
Позичальник зобов'язується відшкодувати Банку у повному обсязі витрати на
надання правової допомоги юридичних фірм, адвокатів, інших осіб (у випадку
залучення їх для представництва інтересів Банку), пов'язаних з розглядом
суперечок за цим Договором у судах усіх інстанцій, у т.ч. апеляційної та
касаційної, а також на усіх підприємствах, організаціях усіх форм власності, в
органах державної влади та управління. Усі перераховані суми відшкодувань
сплачуються у термін, зазначений у письмовій вимозі Банку та/або у порядку,
встановленому п. 3.2.7.2.1.6 цього Договору.

3.2.7.2.2.16. У випадку виконання Банком доручення Позичальника зі сплати
страхових платежів згідно з п. 3.2.7.2.1.5 цього Договору, перерахована у межах
виконання  цього доручення сума кредиту повинна бути погашена
Позичальником у першу дату сплати процентів, зазначену в п.п. 3.2.7.4.2,
3.2.7.4.3 цього Договору, наступну за датою перерахування коштів, якщо інше не
передбачене відповідним Договором про внесення змін до цього Договору.

3.2.7.2.2.17. У випадку виконання Банком доручення Позичальника зі сплати
судових витрат згідно з п. 3.2.7.2.1.6 цього Договору, перерахована у межах
виконання цього доручення сума кредиту повинна бути погашена
Позичальником у першу дату сплати процентів, зазначену у п.п. 3.2.7.4.2,
3.2.7.4.3 цього Договору, наступну за датою перерахування кредитних коштів,
якщо інше не встановлене Договором про внесення змін до цього Договору.

3.2.7.2.2.18. Зобов'язання Позичальника, передбачені п. 3.2.7.2.2 цього Договору,
протягом дії цього Договору можуть змінюватися у порядку, передбаченому п.
А.12 цього Договору.

3.2.7.2.3. Банк має право:



3.2.7.2.3.1. У випадку зміни вартості кредитних ресурсів на ринку грошових
ресурсів, зміни облікової ставки НБУ Банк має право з відома Позичальника
збільшити розмір процентної ставки за користування кредитом, змінити
періодичність порядку сплати платежів по кредиту, про що сторони укладають
Договори про внесення змін до цього Договору.

3.2.7.2.3.2. При настанні будь-якої з наступних подій:

- неотриманні від Позичальника згоди на збільшення процентної ставки за
користування кредитом, зміну періодичності порядку сплати платежів по
кредиту;

- порушенні Позичальником будь-якого із зобов'язань, передбачених умовами
цього Договору, у т.ч. у випадку порушення цільового використання кредиту,

- порушенні Заставодавцями/Іпотекодавцями зобов'язань за договорами застави/
іпотеки, укладеними в забезпечення виконання зобов'язань за цим Договором,
отриманні повідомлення від Заставодавців про дострокове затребування вкладу
(повністю або частково) за договором, майнові права за яким передані Банку у
заставу,

- неотриманні від Заставодавців/Іпотекодавців до укладення Договору застави/
іпотеки та під час його/їх дії повідомлення про усі відомі йому/їм права та вимоги
інших осіб на Предмет застави/іпотеки, у т.ч. не зареєстровані у встановленому
порядку,

- у випадку передачі Предмету застави/іпотеки іншій особі без згоди
Заставодержателя,

- порушенні Заставодавцями/Іпотекодавцями правил про заміну предмету
застави,

- втрати Предмету застави/іпотеки за обставинами, за які Заставодержатель не
відповідає, якщо Заставодавець/Іпотекодавець не замінив або не відновив
Предмет застави/іпотеки,

- порушенні господарським/цивільним судом справи про банкрутство
Позичальника або про визнання недійсними установчих документів
Позичальника, або про відміну державної реєстрації Позичальника,

- ухваленні (прийнятті) власником або компетентним органом рішення про
ліквідацію Позичальника,

- смерті Позичальника,

- порушення кримінальної відповідальності відносно Позичальника,

- втраті можливості звернення стягнення на майно, надане у заставу/іпотеку в
забезпечення виконання зобов'язань за цим Договором (у т.ч. втрати, знищенні,
пошкодженні або недоступності Предмету застави/іпотеки для Банку з будь-яких
інших привидів), підтвердженій актами перевірок,



- встановлення невідповідності дійсності відомостей, що містяться у п.
3.2.7.2.2.10 цього Договору,

- відсутності у Банку вільних грошових коштів, про що Банк письмово повідомляє
Позичальника,

- наявності судових рішень про стягнення грошових коштів з поточного рахунку
Позичальника, що набули законної чинності, наявності арешту на поточних
рахунках, що належать Позичальнику, наявності платіжних вимог про примусове
списання та інших обставин, які явно свідчать про те, що наданий Позичальнику
кредит не буде повернений своєчасно,

- неодноразовому (два і більше разів) надання Позичальником розрахункових
документів на використання кредиту в порушення порядку, передбаченого п.
3.2.7.1.1 цього Договору

- Банк, на свій розсуд, має право:

а) змінити умови цього Договору – зажадати від Позичальника дострокове
повернення кредиту, сплати процентів за його користування, виконання інших
зобов'язань за цим Договором у повному обсязі шляхом відправлення
повідомлення. При цьому згідно зі ст. 212, 611, 651 ЦКУ за зобов'язаннями,
терміни виконання яких не наступили, терміни вважаються такими, що
наступили, у зазначену у повідомленні дату. У цю дату Позичальник
зобов'язується повернути Банку суму кредиту у повному обсязі, проценти за
фактичний строк його користування, повністю виконати інші зобов'язання за цим
Договором;

або:

б) розірвати цей Договір у судовому порядку. При цьому в останній день дії цього
Договору Позичальник зобов'язується повернути Банку суму кредиту у повному
обсязі, проценти за фактичний термін його користування, повністю виконати інші
зобов'язання за цим Договором;

або:

в) згідно зі ст. 651 ЦКУ, ст. 188 Господарського кодексу України здійснити
одностороннє розірвання Договору з відправленням Позичальнику повідомлення.
У зазначену у повідомленні дату цей Договір вважається розірваним. При цьому в
останній день дії Договору Позичальник зобов'язується повернути Банку суму
кредиту у повному обсязі, проценти за фактичний термін його користування,
повністю виконати інші зобов'язання за цим Договором. Одностороння відмова
від цього Договору не звільняє Позичальника від відповідальності за порушення
зобов'язань за цим Договором.

3.2.7.2.3.3. На підставі фінансової інформації аналізувати кредитоспроможність
Позичальника, проводити безпосередньо на підприємстві перевірку цільового
використання кредиту, а також фінансового стану Позичальника та стану
забезпечення кредиту і вносити пропозиції про подальші взаємовідносини з
Позичальником.



3.2.7.2.3.4. Списувати грошові кошти з поточних рахунків Позичальника згідно з
п. 3.2.7.2.2.6 цього Договору при настанні термінів будь-якого з платежів,
передбачених цим Договором, у межах сум, що належать до сплати Банку.

3.2.7.2.3.5. У випадку порушення Позичальником термінів виконання будь-яких з
грошових зобов'язань, встановлених цим Договором (за відсутності коштів у
необхідних сумах на рахунках Позичальника для здійснення повноважень Банку
відповідно до п. 3.2.7.2.2.6 цього Договору), а також для сплати передбачених
цим пунктом комісійних винагород Позичальник доручає Банку здійснювати
списання коштів з усіх поточних і депозитних рахунків Позичальника у Банку у
порядку, передбаченому законодавством та цим Договором.

Для списання коштів з поточного рахунку Позичальника Банк оформляє
меморіальний ордер, у реквізиті "Призначення платежу" якого зазначаються
номер, дата та посилання на пункт 3.2.7.2.3.5 цього Договору.

Для списання коштів з депозитного рахунку Клієнта Банк має право в
односторонньому порядку достроково розірвати договір про депозитний вклад
шляхом письмового повідомлення Клієнта із зазначенням дати розірвання
депозитного договору. Вклад і нараховані відсотки в залежності від валюти
вкладу в зазначену в повідомленні дату Банк перераховує на поточні рахунки
Клієнта, з яких списання здійснюється в порядку, передбаченому цими Умовами.

У випадку недостатності або відсутності у Позичальника коштів в національній
валюті України для погашення заборгованості по кредиту в національній валюті
України та/або процентів за його користування, та/або винагород, та/або
неустойки, а також для сплати передбаченої даним пунктом комісійної
винагороди Позичальник доручає Банку списувати кошти в іноземній валюті, всіх
поточних рахунків Клієнта, в розмірі, еквівалентному сумі заборгованості за цим
Договором у національній валюті України на дату погашення заборгованості і
суму комісійної винагороди. Для виконання зобов'язань Позичальника за цим
Договором Банк має право здійснювати операції з продажу іноземної валюти на
Міжбанківському валютному ринку України (далі — МВРУ) за офіційним курсом
гривні до іноземних валют, встановленого НБУ на день продажу іноземної
валюти на МВРУ, з відшкодуванням Банку витрат на сплату зборів. При цьому
Позичальник доручає Банку оформити заяву на продаж коштів в іноземній
валюті на МВРУ від імені Позичальника. За кожний випадок продажу Банком
іноземної валюти на МВРУ Позичальник сплачує Банку комісійну винагороду в
розмірі 3,0 (трьох) % від суми проданої іноземної валюти на МВРУ. Комісійна
винагорода сплачується Позичальником в день продажу Банком іноземної
валюти на МВРУ у національній валюті України за офіційним курсом гривні до
іноземної валюти, встановленим НБУ на день продажу іноземної валюти на МВРУ.
Сторони взаємно домовились, що до дати повного погашення заборгованості
Позичальника за цим Договором розмір комісійної винагороди може
переглядатися Банком в односторонньому порядку. Про перегляд Банком
розміру комісійної винагороди як в бік зменшення, так і в бік збільшення, Банк
направляє Позичальнику відповідне повідомлення зручним для Банку способом.
Новий розмір комісійної винагороди застосовується через 5 (п'ять) календарних
днів, слідуючих за днем відправлення Банком відповідного повідомлення
Позичальнику.



3.2.7.2.3.6. Банк має право відмовити Позичальнику у видачі кредиту або будь-
якої його частини за відсутності вільних грошових коштів, про що Банк письмово
повідомляє Позичальника.

Банк, на свій розсуд, має право відмовити у надання кредиту у випадках:

- якщо на основі суми гарантованого платежу, котрій вказано в Заявці на кредит,
Позичальнику був збільшений розмір кредитного ліміту, згідно з укладеним між
Банком і одержувачем кредитно-заставним договором (або окремим кредитним
договором), і зазначений ліміт був використаний Позичальником для виконання
гарантованих платежів, по яких він є платником, для виконання господарських
договорів з його контрагентами й/або Банком;

- якщо Позичальник має прострочену заборгованість перед Банком;

- якщо на розрахункові рахунки Позичальника відкриті в гривнях встановлений
арешт, або арешт залишку;

- якщо до даті виконання гарантованого платежу, реквізити якого зазначено в
заявці на отримання кредиту, термін перевішує 30 днів від даті надання заявки
на отримання кредиту.

3.2.7.2.3.7. Банк має право відмовити у видачі кредиту за цим Договором та
звільняється від відповідальності у випадках встановлення Національним Банком
України, Кабінетом Міністрів України, іншими органами влади та управління будь-
яких видів обмежень по активних операціях Банку.

3.2.7.2.3.8. Банк, незалежно від настання термінів виконання зобов'язань
Позичальником за цим Договором, має право вимагати дострокового повернення
суми кредиту, сплати процентів та винагород, при настанні умов, передбачених
п. 3.2.7.2.3.2. цього Договору або порушення Позичальником вимог п. 3.2.7.1.1.
цього Договору в частині вимог щодо цільового використання кредитних коштів,
або у випадку зменшення розміру активів Позичальника на 30 і більше процентів
у порівнянні з розміром його активів зазначених у відповідної річної звітності за
попередній рік.

3.2.7.2.3.9. Припинити подальшу видачу кредиту у випадку невиконання
Позичальником будь-яких із зобов'язань, передбачених цим Договором, на
термін до виконання відповідних зобов'язань, але при цьому у межах терміну,
передбаченого п. 3.2.7.1.2 цього Договору, з направленням Позичальнику
відповідного повідомлення.

3.2.7.2.3.10. Без попереднього повідомлення Позичальника в односторонньому
порядку, відмовитися від надання частково не наданого кредиту в межах Ліміту,
згідно цього Договору, у т. ч., у випадку погіршення фінансового стану
Позичальника та(або) у випадку порушення Позичальником зобов'язань,
передбачених цим Договором.

3.2.7.2.3.11. Банк має право доводити до відома третіх осіб інформацію про
заборгованість Позичальника за цим Договором, а також про наявність
(відсутність) та стан Предмету застави/іпотеки, переданого/ої в забезпечення



виконання зобов'язань, у випадку порушення Позичальником зобов'язань за цим
Договором.

3.2.7.2.3.12. На свій розсуд Банк має право зменшити розмір процентної ставки
до рівня, встановленого чинним законодавством. При цьому Банк направляє
письмове повідомлення Позичальнику із зазначенням зменшеного розміру
процентної ставки та дати, з якої вона встановлюється, що є зміненням умов
цього Договору.

3.2.7.2.3.13. За рахунок коштів, що направляються на погашення заборгованості
Позичальника за цим Договором, Банк має право у першу чергу відшкодувати
свої витрати/збитки, які виникли у зв'язку зі сплатою послуг, які надані або
будуть надані у майбутньому в цілях реалізації прав Банку за Договорами
застави/іпотеки, укладеними з метою забезпечення зобов'язань Позичальника за
цим Договором. До послуг, визначених у цьому пункті, належать: доставка
застави на місце зберігання; зберігання застави/іпотеки; послуги, пов'язані з
реалізацією застави/іпотеки; представництво інтересів Банку у суді і перед
третіми особами та т.ін.

3.2.7.2.3.14. Не приймати до виконання розрахункові документи на використання
кредиту Позичальником у випадку, якщо платежі здійснюються на користь
одержувачів, поточні рахунки яких, відкриті в іншому банку, за винятком
випадків, встановлених п. 3.2.7.1.1 цього Договору.

3.2.7.2.3.15. Банк має право відносно Позичальника, а останній уповноважує
Банк отримувати від третіх осіб (у тому числі, але не виключно, від державних
органів, органів місцевого самоврядування, органів внутрішніх справ, органів
Державної автомобільної інспекції, Держтехнагляду, прокуратури, нотаріусів,
підприємств бюро технічної інвентаризації, органів статистики, органів
Державної податкової служби, органів реєстрації актів громадянського стану,
органів та підприємств Міністерства юстиції України, органів Державної
прикордонної служби, бюро кредитних історій, банків та інших фінансових
установ) будь-яку інформацію та документи, що стосуються Позичальника, у
тому числі:

- інформацію щодо зареєстрованого за Позичальником на праві власності,
користування майна;

- інформацію щодо подання Позичальником статистичної, податкової звітності,
копії такої звітності;

- інформацію про відкриті Позичальником рахунки у банківських установах та
залишок грошових коштів на них;

- інформацію про відкриті Позичальником рахунки у цінних паперах та про цінні
папери на них;

- будь-яку іншу інформацію, що знаходиться у розпорядженні третіх осіб (у тому
числі таку, що міститься в Державному реєстрі правочинів, Спадковому реєстрі,
Державному реєстрі актів цивільного стану громадян, Реєстрі прав власності на
нерухоме майно, Єдиному державному реєстрі виконавчих проваджень,
Державному реєстрі фізичних осіб - платників податків, Реєстрі платників
податку на додану вартість, будь-яких інших реєстрах та базах даних).



Банк має право вільно та на свій розсуд використовувати інформацію про
Позичальника отриману згідно із цим пунктом. При цьому Сторони
підтверджують, що пред'явлення цього Договору третім особам з метою
реалізації Банком прав передбачених цим пунктом, не є розголошенням
комерційної таємниці.

 

3.2.7.2.4. Позичальник має право:

3.2.7.2.4.1. За узгодженням з Банком здійснити дострокове (як повне, так і
часткове) погашення кредиту. При цьому Позичальник зобов'язаний одночасно
сплатити Банку суму процентів відповідно до п. 3.2.7.4.1, 3.2.7.4.2 цього
Договору, суму винагороди відповідно до п.п. 3.2.7.2.3.5, 3.2.7.4.4, 3.2.7.4.5,
3.2.7.4.6, 3.2.7.4.13 цього Договору, неустойку (штраф, пеню),у випадку, якщо на
момент дострокового погашення кредиту (частини кредиту) у Банку виникли
підстави для стягнення неустойки згідно з п.п. 3.2.7.5.1, 3.2.7.5.2, 3.2.7.5.3 цього
Договору, а також інші платежі за цим Договором. Черговість погашення
заборгованості зазначена у п. 3.2.7.4.9 цього Договору.

3.2.7.2.4.2. Звертатися до Банку за отриманням кредиту, у тому числі після
повного або часткового погашення кредиту, за умови, що заборгованість по
кредиту не перевищуватиме суму, призначену для цілей Позичальника. У
випадку перевищення зазначеної суми кредит надається лише для сплати
платежів згідно з п. 3.2.7.2.1.6 цього Договору.

3.2.7.2.4.3. Погашати заборгованість, ініціювати інші платежі за цим Договором,
у безготівковому порядку з відкритих у Банку поточних рахунків в режимі
“24/7/365”, тобто в будь-яку годину дня (цілодобово), у будь-який календарний
день, в тому числі в вихідні, святкові та неробочі дні, шляхом подачі Банку
відповідного розрахункового документа (платіжного доручення) через систему
дистанційного обслуговування “Приват-24”. Здійснення платежів в означеному
режимі допускається лише у випадку співпадання валюти, в якій має бути
виконане відповідне грошове зобов'язання перед Банком, з валютою поточного
рахунку, з якого Позичальником ініціюється відповідний платіж.

3.2.7.2.4.4. Надавати Банку в режимі “24/7/365”, тобто в будь-яку годину дня
(цілодобово), у будь-який календарний день, в тому числі в вихідні, святкові та
неробочі дні, на умовах п. 3.2.7.2.1.2 цього Договору розрахункові документи на
використання кредиту.

 

3. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЗОБОВ'ЯЗАНЬ ПОЗИЧАЛЬНИКА ТА РЕАЛІЗАЦІЯ
ЗАСТАВЛЕНИХ МАЙНОВИХ ПРАВ

3.2.7.3.1. Зобов'язання Позичальника (в цьому розділі — «Заставодавець») перед
Банком (в цьому розділі — «Заставодержатель») забезпечуються та реалізуються
на нижчевикладених умовах.



3.2.7.3.2. Заставодавець надає в заставу майнові права на одержання коштів по
поточному(-им) рахунку(-ам) відкритим у ПриватБанку, зазначеним в Анкеті-
Заяві/Заявці на відкриття рахунку, інших документах на відкриття рахунку, в
силу чого Заставодержатель має вищий пріоритет (переважне право) у випадку
невиконання Заставодавцем зобов’язань за цим Договором з повернення
кредиту, процентів за його користування, винагороди та інших грошових
зобов'язань, одержати задоволення за рахунок Предмету застави переважно
перед іншими кредиторами Заставодавця.

3.2.7.3.3. Максимальний розмір вимоги, яка забезпечується заставою за цим
Договором, визначається на момент її задоволення і включає: відшкодування
витрат, пов'язаних з пред'явленням вимоги і зверненням стягнення на Предмет
застави; сплату процентів і неустойки; сплату основної суми боргу;
відшкодування збитків, завданих порушенням Заставодавцем забезпеченого
зобов'язання або умов обтяження; відшкодування витрат на утримання і
збереження Предмета застави.

3.2.7.3.4. За домовленістю сторін вартість предмету застави становить
сукупність сум майнових прав що передаються у заставу, та вказані в заявці на
кредит, за кожним траншем кредиту який був наданий, та строк повернення
якого ще не настав,

3.2.7.3.5. Заставодавець засвідчує, що на момент укладання цього договору:

3.2.7.3.5.1. Предмет застави за цим договором належить Заставодавцю на праві
власності, не знаходиться в заставі у третіх осіб, в тому числі не знаходиться в
податковій заставі, не подарований, не проданий, не є предметом розгляду
судових справ та під арештом не перебуває;

3.2.7.3.5.2. На підставах, передбачених чинним законодавством, він має право
відчужувати Предмет застави;

3.2.7.3.5.3. На підставах, передбачених чинним законодавством, на Предмет
застави може бути звернене стягнення;

3.2.7.3.5.4. До Заставодавця не пред’явлені і не будуть пред’явлені майнові
вимоги, пов’язані з вилученням Предмету застави;

3.2.7.3.5.5. Предмет застави не знаходиться у спільній (колективній) власності;
не є часткою, паєм (їх частинами) у статутному фонді інших підприємств; не є
часткою у спільному майні за договором про сумісну діяльність.

3.2.7.3.5.6. Відповідно до Предмету застави не укладено угод про його передачу
у спільну діяльність, або інших угод про його передачу третім особам.

3.2.7.3.5.7. Відповідно до Предмету застави відсутні будь-які обтяження, вимоги
інших осіб, в тому числі ті, що не зареєстровані у встановленому законом
порядку.

3.2.7.3.6. З моменту набрання чинності цього договору, Заставодавець має право
відчужувати, передавати у спільну діяльність, іншим особам, або іншим чином
розпоряджатися Предметом застави, тільки за згодою Заставодержателя.



Наступні передачі в заставу Предмету застави, в період дії цього договору та
всіх договорів про внесення змін до нього забороняються.

3.2.7.3.7. Заставодержатель має право:

3.2.7.3.7.1. Одержати задоволення за рахунок Предмету застави переважно
перед іншими кредиторами Заставодавця (право вищого пріоритету).

3.2.7.3.7.2. Заставодержатель має право вступати в справу як третя особа в
судовому спорі, в якій розглядається позов про заставлене право.

3.2.7.3.8. Заставодавець зобов’язується:

3.2.7.3.8.1. Здійснювати дії, необхідні для забезпечення дійсності заставленого
права.

3.2.7.3.8.2. Не здійснювати відступлення заставленого права на користь третіх
осіб.

3.2.7.3.8.3. Вживати заходів, необхідних для захисту заставленого права від
посягання з боку третіх осіб.

3.2.7.3.8.4. У випадку пред’явлення до Заставодавця іншими особами вимог про
визнання за ними права власності або інших прав на Предмет застави, про
вилучення (витребування) або про обтяження Предмету застави вимогами,
задоволення яких може спричинити зменшення вартості Предмету застави та
(або) порушити права та законні інтереси Заставодержателя, Заставодавець
зобов’язується не пізніше наступного дня за днем отримання вимоги письмово
повідомити про це Заставодержателя.

3.2.7.3.8.5. Не передавати Предмет застави в наступну заставу.

3.2.7.3.9. У випадку встановлення невідповідності дійсності відомостей, що
містяться в цьому договорі, або порушення Заставодавцем договірних
зобов’язань, останній в повному обсязі відшкодовує Заставодержателю збитки,
що пов’язані з укладенням Кредитного договору.

3.2.7.3.10. Звернення стягнення і реалізація майнових прав за вибором
Заставодержателя здійснюється шляхом відступлення Заставодавцем
Заставодержателю права вимоги, що випливає з заставленого права.
Відступлення права вимоги здійснюється згідно з п. 3.2.7.3.12 цього Договору
або згідно закону в судовому або позасудовому порядку. Заставодержатель має
право задовольнити за рахунок заставлених майнових прав свої вимоги в
повному обсязі, обумовленому на момент фактичного задоволення, включаючи
відшкодування збитків, витрати на здійснення забезпеченої заставою вимоги.

3.2.7.3.11. У випадку, коли після звернення стягнення на Предмет застави,
отриманої суми недостатньо для повного задоволення вимог Заставодержателя,
останній має право одержати суму, якої не вистачає для повного задоволення
своїх вимог, з іншого майна Заставодавця у першу чергу перед іншими
кредиторами. Реалізація цього майна здійснюється у порядку, передбаченому
чинним законодавством України.



3.2.7.3.12. Заставодавець відступає Заставодержателю права вимоги на
одержання коштів по поточному (-им) рахунку(-ам) відкритим у ПриватБанку,
зазначеним в Анкеті-Заяві/Заявці на відкриття рахунку, інших документах на
відкриття рахунку, при настанні будь-якої з наступних подій:

- настанні дати виконання Гарантованого платежу;

- порушення Позичальником та/або Заставодавцем будь-якого із зобов’язань за
цим Договором;

- порушення господарським судом справи про відновлення платоспроможності
чи визнання банкрутом Позичальника/Заставодавця, чи про визнання недійсними
установчих документів Позичальника/Заставодавця, чи про скасування
державної реєстрації Позичальника/Заставодавця;

- прийняття власником або компетентним органом рішення про ліквідацію
Позичальника/Заставодавця;

- встановлення невідповідності дійсності відомостей, що містяться в цьому
Договорі;

- припинення (рерганізації, ліквідації) юридичної особи Позичальника/
Заставодавця;

- в разі дострокового розірвання господарського/ии договору/ів, реквізити якого/
яких вказані в кожному окремому Гарантованому платежу, при наявності
невиконаних зобов`язань на момент розірвання або внесення змін;

- у випадку звернення стягнення на Предмет застави згідно п. 3.2.7.3.10 цього
Договору.

3.2.7.4. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

3.2.7.4.1. За користування кредитом у період з дати списання коштів з
позичкового рахунку до дати погашення кредиту згідно з п.п.  3.2.7.1.2,
3.2.7.2.2.3, 3.2.7.2.2.16, 3.2.7.2.2.17, 3.2.7.2.3.2, 3.2.7.2.4.1 цього Договору
Позичальник сплачує проценти у розмірі, зазначеному у п. А.6 цього Договору.

У випадку встановлення Банком у порядку, передбаченому п. 3.2.7.2.3.12 цього
Договору, зменшеної процентної ставки, умови цього пункту вважаються
скасованими з дати встановлення зменшеної процентної ставки.

3.2.7.4.2. Відповідно до ст. 212 ЦКУ у випадку порушення Позичальником будь-
якого із зобов'язань, передбачених п.п. 3.2.7.1.2, 3.2.7.2.2.3, 3.2.7.2.2.16,
3.2.7.2.2.17, 3.2.7.2.3.2, 3.2.7.2.4.1 цього Договору, Позичальник сплачує Банку
проценти у розмірі, зазначеному у п. А.7 цього Договору (за винятком випадку
реалізації Банком права зміни умов цього Договору, встановленого п. А.3 цього
Договору)

3.2.7.4.3. Сплата процентів за користування кредитом, передбачених п.п.
3.2.7.4.1, 3.2.7.4.2 цього Договору, здійснюється у дату сплати процентів. Дата
сплати процентів зазначена у п. А.8 цього Договору.



Якщо повне погашення кредиту здійснюється у дату, відмінну від зазначеної у
цьому пункті, то останньою датою погашення процентів, розрахованих від
попередньої дати погашення до дня фактичного повного погашення кредиту, є
дата фактичного погашення кредиту.

3.2.7.4.4. Позичальник сплачує Банку винагороду за відкриття позичкового
рахунку згідно з п. А.9 цього Договору.

3.2.7.4.5. Позичальник сплачує Банку винагороду за кредитне обслуговування
згідно з п. А.10 цього Договору.

3.2.7.4.6. Позичальник сплачує Банку винагороду за користування кредитом
згідно з п. А.11 цього Договору.

3.2.7.4.7. У випадку, якщо дата погашення кредиту та/або сплати процентів за
користування кредитом, винагороди, неустойки згідно з цим Договором
припадає на вихідний або святковий день, зазначені платежі повинні бути
здійснені у банківський день, що передує вихідному або святковому дню.

Банківський день – день, у який банківські установи України відкриті для
проведення операцій з переказу грошових коштів з використанням каналів
взаємодії з НБУ.

У випадку, якщо дата погашення кредиту та/або сплати процентів за
користування кредитом, винагороди, неустойки згідно з цим Договором
припадає на вихідний або святковий день та Позичальник має відкриті в Банку
поточні рахунки, Позичальник має право в порядку та на умовах, передбачених
п.п. 3.2.7.2.4.3, 3.2.7.2.4.4 цього Договору, здійснити погашення кредиту та/або
процентів за його користування у відповідний вихідний або святковий день.

3.2.7.4.8. Погашення кредиту, сплата процентів за цим Договором здійснюються
у валюті кредиту. Погашення винагороди, неустойки за цим Договором
здійснюється у гривні відповідно до умов цього Договору.

3.2.7.4.9. Зобов'язання за цим Договором у тому числі, строк виконання яких
згідно з умовами цього Договору не наступив, за умови реалізації Банком права
щодо стягнення неустойки згідно з розділом 5 цього Договору , виконуються у
наступній послідовності: кошти, отримані від Позичальника, а також від інших
уповноважених органів/осіб, для погашення заборгованості за цим Договором,
перш за все спрямовуються для відшкодування витрат/збитків Банку згідно з п.п.
3.2.7.2.2.15, 3.2.7.2.3.13 цього Договору, далі для погашення неустойки згідно з
розділом 5 цього Договору, далі – простроченої винагороди,далі – винагороди,
далі –прострочених процентів, далі – процентів, далі – простроченого кредиту,
далі – кредиту, якщо інше не передбачене п. 3.2.7.7.3 цього Договору. Остаточне
погашення заборгованості за цим Договором виконується не пізніше дати,
зазначеної у п. 3.2.7.1.2 цього Договору. Під реалізацією права Банку щодо
стягнення неустойки згідно розділу 5 цього Договору, Сторони узгодили дії
Банку по розподілу грошей, отриманих від Позичальника для погашення
заборгованості, згідно черговості погашення заборгованості ,зазначеної в цьому
пункті Договору. При цьому, Сторони узгодили , що додаткових вимог до
Позичальника, щодо реалізації Банком свого права по стягненню неустойки, не
потрібні.



У разі , якщо Банк не реалізує свого права щодо стягнення неустойки згідно з
розділом 5 цього Договору , Банк на свій вибір телекомунікаційного способу
доставки інформації , узгодженими Сторонами способами телекомунікацій,
повідомляє Позичальника про таке, протягом 5 днів з дати отримання грошей від
Позичальника. Узгодженими Сторонами способами телекомунікацій є: Відповідне
повідомлення, ПЗ “Приват24”, СМС-повідомлення.

3.2.7.4.10. Розрахунок процентів за користування кредитом здійснюється
щоденно з дати списання коштів з позичкового рахунку до майбутньої дати
сплати процентів та/або за період, який починається з попередньої дати сплати
процентів до поточної дати сплати процентів. Розрахунок процентів
здійснюється до повного погашення заборгованості по кредиту на суму залишку
заборгованості по кредиту.

3.2.7.4.11. Нарахування процентів та комісій здійснюється на дату сплати
процентів, при цьому проценти розраховуються на непогашену частину кредиту
за фактичну кількість днів користування кредитними ресурсами, виходячи з 360
днів на рік. День повернення кредиту в часовий інтервал нарахування процентів,
не враховується.

3.2.7.4.12. Позичальник має право сплатити проценти достроково, при цьому
нарахування процентів здійснюється у порядку, передбаченому п.п. 3.2.7.4.10,
3.2.7.4.11 цього Договору.

3.2.7.4.13. У випадку здійснення договірного списання коштів у межах сум, що
підлягають сплаті Банку за цим Договором згідно з п.п. 3.2.7.2.2.6, 3.2.7.2.3.5
цього Договору, Позичальник сплачує Банку винагороду у сумі та у терміни,
встановлені тарифами Банку на момент сплати.

3.2.7.5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

3.2.7.5.1. У випадку порушення Позичальником будь-якого із зобов'язань зі
сплати процентів за користування кредитом, передбачених п.п. 3.2.7.2.2.2,
3.2.7.4.1, 3.2.7.4.2, 3.2.7.4.3 цього Договору, термінів повернення кредиту,
передбачених п.п. 3.2.7.1.2, 3.2.7.2.2.3, 3.2.7.2.2.16, 3.2.7.2.3.2 цього Договору,
винагороди, передбаченої п.п. 3.2.7.2.2.5, 3.2.7.4.4, 3.2.7.4.5, 3.2.7.4.6 цього
Договору, Позичальник сплачує Банку за кожен випадок порушення пеню у
розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла у період, за який сплачується
пеня, (у % річних) від суми простроченого платежу за кожен день прострочки
платежу. А у випадку реалізації Банком права, передбаченого п. А.3 цього
Договору, Позичальник сплачує Банку пеню у розмірі, зазначеному у п. А.7 цього
Договору, від суми заборгованості за кожен день прострочки. Сплата пені
здійснюється у гривні. Сторони узгодили , що розмір пені, зазначеної в цьому
пункті, може бути на розсуд Банку зменшений. В разі зменшення Банком розміру
пені, зазначеної в цьому пункті Договору, Банк на свій вибір телекомунікаційного
способу доставки інформації , повідомляє Позичальника узгодженими Сторонами
способами телекомунікацій протягом 5 днів з дати прийняття рішення про
зменшення розміру пені. Узгодженими Сторонами способами телекомунікацій є:
Відповідне повідомлення, ПЗ “Приват24”, СМС-повідомлення. При цьому,
додаткові узгодження Сторін не потрібні.



3.2.7.5.2. У випадку порушення Позичальником будь-якого із зобов'язань,
передбачених п.п. 3.2.7.2.2.7, 3.2.7.2.2.8, 3.2.7.2.2.11, 3.2.7.4.9, 3.2.7.7.1 цього
Договору, Позичальник сплачує Банку за кожен випадок порушення штраф у
розмірі 2 % від суми отриманого кредиту. Сплата штрафу здійснюється у гривні.

3.2.7.5.3. Позичальник сплачує Банку штраф у розмірі 10 (десять) % від суми
кредиту, використаної не за цільовим призначенням (у тому числі порушення
порядку використання кредиту, передбаченого п. 3.2.7.1.1 цього Договору).
Сплата штрафу здійснюється у гривні. Сплата штрафу здійснюється в день
здійснення платежу із порушенням вимог щодо цільового використання кредиту.

3.2.7.5.4. Нарахування неустойки за кожен випадок порушення зобов'язань,
передбачених п.п. 3.2.7.5.1., 3.2.7.5.2., 3.2.7.5.3 цього Договору, здійснюється
протягом 15 років зі дня, коли відповідне зобов'язання повинне було бути
виконане Позичальником.

3.2.7.5.5. За порушення Банком зобов'язань, передбачених п. 3.2.7.1.1 цього
Договору, Банк несе відповідальність перед Позичальником виключно у вигляді
сплати пені у розмірі 0,2 % від суми простроченого платежу за кожен день
прострочки платежу, але не більш подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у
період, за який сплачується пеня, яка нараховується протягом 30 днів з моменту
виникнення відповідного зобов'язання. Сплата пені здійснюється у гривні.

3.2.7.5.6. Банк не несе відповідальності за ненадання кредиту на цілі, відмінні
від сплати страхових та/або інших платежів, у термін, зазначений у п. 3.2.7.1.1
цього Договору, у випадку неотримання від Позичальника розрахункових
документів на використовування кредитних коштів, а також у випадку
невиконання Позичальником зобов'язання, передбаченого п. 3.2.7.2.2.12 цього
Договору.

3.2.7.5.7. Терміни позовної давності по вимогах про стягнення кредиту, процентів
за користування кредитом, винагороди, неустойки – пені, штрафів за цим
Договором встановлюються Сторонами тривалістю 15 років.

3.2.7.5.8. У випадку порушення Позичальником термінів платежів по будь-якому
із грошових зобов'язань, передбачених цим договором, більш ніж на 30 днів, що
спричинило звернення Банку до судових органів, Позичальник сплачує Банку
штраф, що розраховується за наступною формулою: 1 000,00 гривень + 5 % від
суми встановленого у п. А.2 цього Договору ліміту на цілі, відмінні від сплати
страхових платежів та платежів для сплати за реєстрацію предметів застави у
Державному реєстрі обтяжень рухомого майна.

3.2.7.5.9. Банк не несе будь-якої відповідальності за невиконання чи несвоєчасне
виконання розрахункових документів Позичальника, поданих на умовах п.п.
3.2.7.2.4.3, 3.2.7.2.4.4 цього Договору, якщо у Банка була відсутня технічна
можливість для виконання розрахункового документа Позичальника та/або у
випадках встановлення Національним банком України, Кабінетом Міністрів
України, іншими органами влади та управління будь-яких видів обмежень в
проведенні банківських та інших операцій.

 



3.2.7.6. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ

3.2.7.6.1. Цей Договір вважається укладеним з моменту його підписання шляхом
накладення електронного-цифрового підпису Позичальника на заявці на
отримання кредиту.

3.2.7.6.2. Цей Договір набуває чинності з моменту його укладання та діє 12
місяців, або до повного виконання зобов'язань сторонами за цим Договором. В
разі, якщо за 30 днів до дати терміну закінчення дії цього договору Сторони не
заявили про припинення кредитування (Банк може повідомляти Позичальника
про припинення кредитування одним з таких способів: в письмовій формі, через
встановлені засоби електронного зв'язку Банку та Позичальника- системи клієнт-
банк, інтернет клієнт-банк, “Приват 24”, sms-повідомлення на останні відомі
Банку номери телефонів, наданих Банку при ідентифікації та актуалізації
відомостей про Позичальника, або іншими засобами. Позичальник може
повідомляти Банк про припинення кредитування в письмовій формі), то строк дії
договору вважається продовженим ще на 12 місяців.

3.2.7.6.3. Цей Договір може бути змінений або розірваний за ініціативою однієї зі
сторін у встановленому законом та цим Договором порядку.

3.2.7.7. ІНШІ УМОВИ

3.2.7.7.1. У випадку зміни правового статусу Позичальника, реорганізації, зміни
структури складу засновників, останній зобов'язаний протягом 3 (трьох) днів
повідомити про це Банк. У випадку ліквідації Позичальника, останній
зобов'язується включити представника Банку до складу ліквідаційної комісії для
забезпечення майнових інтересів відповідно до цього Договору.

3.2.7.7.2. Даний Договір підписаний з використанням електронного або
електронного цифрового підпису у порядку, передбаченому Законами України
«Про електронні документи та електронний документообіг» та «Про
електронний цифровий підпис».

3.2.7.7.3. Зобов'язання за цим Договором, за умови виконання їх у дату
виконання Гарантованого платежу, реквізити якого вказано в заявці на
отримання кредиту, виконуються у такій послідовності: кошти, отримані від
Позичальника, а також від інших уповноважених органів/осіб, для погашення
заборгованості за цим Договором, перш за все спрямовуються для погашення
простроченого кредиту, далі - кредиту, далі - неустойки згідно з розділом 5
цього Договору, далі – простроченої винагороди, далі – винагороди, далі –
прострочених процентів, далі – проценті. Остаточне погашення заборгованості
за цим Договором виконується не пізніше дати, зазначеної у п. 3.2.7.1.2 цього
Договору. У всіх інших випадках, в тому числі, при достроковому погашенню
заборгованості, послідовність погашення заборгованості визначена в п. 3.2.7.4.9
цього Договору.

3.2.7.7.4. Банк є платником податку на прибуток на загальних підставах.

3.2.7.7.5. Усі суперечки і розбіжності, що виникають за цим Договором або у
зв'язку з ним, підлягають розгляду у порядку, встановленому чинним
законодавством України.



3.2.7.7.6. Виконання зобов'язань за цим Договором здійснюється за місцем
знаходження підрозділу Банку, який надав кредит.

3.2.7.7.7. Зобов'язання Позичальника за згодою Банку можуть бути виконані
іншою особою.

3.2.7.7.8. Позичальник надає Банку згоду на збір, зберігання, використання і
розповсюдження інформації про себе у бюро кредитних історій відповідно до
чинного законодавства України, а саме: у Товаристві з обмеженою
відповідальністю «Українське бюро кредитних історій», код в ЄДРПОУ 33546706,
що знаходиться за адресою: 01001, м. Київ, вул. Грушевського, 1-Д. До
інформації про Позичальника належать:

1) відомості, що ідентифікують Позичальника: повне найменування;
місцезнаходження; дата та номер державної реєстрації, відомості про орган
державної реєстрації; ідентифікаційний код у Єдиному державному реєстрі
підприємств та організацій України; прізвище, ім'я і по батькові, паспортні дані
керівника та головного бухгалтера; основний вид господарської діяльності;
відомості, які ідентифікують власників, що володіють 10 (десяти) і більше
процентами статутного капіталу юридичної особи; для фізичних осіб-власників –
прізвище, ім'я і по батькові, паспортні дані, ідентифікаційний номер і місце
проживання; для юридичних осіб-власників: повне найменування,
місцезнаходження, дата та номер державної реєстрації; відомості про орган
державної реєстрації, ідентифікаційний код;

2) відомості про грошові зобов'язання Позичальника:

- відомості про кредитну угоду та зміни до неї (номер і дата укладання, сторони;
вид угоди);

- сума зобов'язання по укладеній кредитній угоді;

- вид валюти зобов'язання; термін та порядок виконання кредитної угоди; про
розмір погашеної суми і остаточну суму зобов'язань по кредитній угоді; дата
виникнення прострочення зобов'язання, її розмір та стадія погашення; про
припинення кредитної угоди та спосіб її припинення (зокрема за згодою сторін, у
судовому порядку, гарантом та ін.); про визнання кредитної угоди недійсною та
підстави такого визнання.

Під кредитною угодою розуміються умови цього Договору, що регламентують
порядок надання, повернення кредиту та інші умови, що регулюють кредитні
правовідносини сторін.

3.2.7.7.9. Згідно ст.628 ЦКУ цей Договір є змішаним, що поєднує в собі кредитну
угоду та договір застави.

3.2.7.7.10. Сторони дійшли згоди про визнання Угоди про захист інформації з
обмеженим доступом та забезпеченні політики інформаційної безпеки ( Угоду ),
яке опубліковано за адресою: https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty,
складовою частиною цього договору .



У разі будь-яких протиріч між умовами цього договору та Угодою , пріоритет
мають умови Угоди.

3.2.7.8. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

3.2.7.8.1. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх
афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують
виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або цінностей,
прямо або побічно, будь-яким особам, для впливу на діючи рішення цих осіб з
метою отримати які-небудь неправомірні переваги.

3.2.7.8.2. При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони, їх
афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що
кваліфікуються застосованими для цілей цього Договору законодавством, як
дача/отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги
чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації
(відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом.

3.2.4.8.3. У разі виникнення у Сторони підозри, що відбулося або може відбутися
порушення будь-яких положень змісту цього Договору, відповідна Сторона
зобов’язується повідомити іншу Сторону в письмовій формі. Після письмового
повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов'язань
за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або
не відбудеться. Це підтвердження повинне бути надіслане протягом десяти
робочих днів з дати письмового повідомлення.

3.2.7.8.4. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти
або надати аргументи про можливість порушення будь-яких положень змісту
цього Договору, іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками або
посередниками виражається в діях, які кваліфікуються чинним законодавством
України, як дача або одержання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що
порушують вимоги чинного законодавства України та міжнародних актів щодо
протидії легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.

3.2.7.8.5. У разі порушення однією Стороною зобов’язань утримуватися від
заборонених дій та/або неотримання іншою Стороною в установлений цим
договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не
відбудеться, інша Сторона має право розірвати договір в односторонньому
порядку повністю або в частині, надіславши письмове повідомлення про
розірвання. Сторона, з чиєї ініціативи було розірвано цей Договір відповідно до
положень цієї статті, має право вимагати відшкодування реального збитку, що
виник в результаті такого розірвання.

3.2.7.8.6. Представники Сторін, уповноваженні на укладання цього Договору,
погодились, що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв’язку з
укладанням цього Договору включаються до баз персональних даних Сторін.

3.2.7.8.7. Підписуючи цей Договір уповноважені представники Сторін дають
згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження
повноважень суб’єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, забезпечення
реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у сфері



бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації
інших передбачених чинним законодавством України відносин.

3.2.7.8.8. Представники сторін підписанням цього договору підтверджують, що
вони повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист
персональних даних».

3.2.7.8.9. Підписуючи цей Договір, Сторони, згідно Закону України «Про захист
персональних даних», надають взаємну згоду один одному на обробку їхніх
персональних даних, а саме: назви, місцезнаходження/місця проживання,
реєстраційних даних (коду ЄДРПОУ, номеру державної реєстрації у єдиному
державному реєстрі юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців), інформації
щодо системи оподаткування (індивідуального податкового номеру,
реєстраційного номеру облікової картки платника податків, номеру свідоцтва
про статус платника ПДВ), банківських реквізитів, електронних ідентифікаційних
даних (IP-адреса, телефон, e-mail), прізвища, ім’я по батькові, особистого підпису
та інших даних, що дають змогу ідентифікувати особу, що діє в інтересах та/або
від імені однієї із Сторін, та інших даних, які передає одна Сторона іншій з метою
забезпечення реалізації податкових відносин, господарських відносин, відносин
у сфері бухгалтерського обліку та аудиту, відносин у сфері економічних,
фінансових послуг та страхування, вивчення споживчого попиту та статистики, у
маркетингових, інформаційних, рекламних, комерційних або інших аналогічних
цілях. Сторони повідомлені про те, що їх персональні дані внесені в базу
персональних даних, а також повідомлені про свої права згідно Закону України
«Про захист персональних даних».

3.2.7.8.10. Кожна зі Сторін цим підтверджує, що:

вона має усі передбачені чинним законодавством та установчими документами
повноваження на укладання та на виконання цього Договору;

її представник, який підписує даний Договір та Додатки до нього, має усі
необхідні повноваження у відповідності до законодавства та установчих
документів для того, щоб представляти Сторону та укласти від її імені даний
Договір;

не вимагається будь-яких подальших/попередніх затверджень даного Договору
та Додатків до нього;

не існує будь-яких обмежень на укладення Стороною (підписання представником
Сторони ) цього Договору та Додатків до нього.

Сторони мають усі необхідні дозвольні документи, ліцензії, майнові права для
того, аби виконувати роботи, надавати послуги, відчужувати майно, які є
предметом цього Договору. Вказані документи та права є чинними на момент
укладення Договору.

Сторони зобов’язуються не пред’являти жодних претензій одна до одної щодо
недійсності Договору та/або супровідних документів до нього, за умови що вони
підписані особою, яка діє як представник Сторони, та скріплені печаткою
Сторони.



 

 

Тарифи

№
тарифу

Бізнес Назва послуги Тариф Примітка

1 Малий і Середній
Бізнес / Бізнес
крупних та VIP-

клієнтів

Кредит під вхідні
гарантовані
платежі

Винагорода за користування кредитом: • 3% від суми отриманого
траншу кредиту, якщо строк користування кредитом не перевищує 15
календарних днів; або • 5% від суми отриманого траншу кредиту, якщо

строк користування кредитом від 15 до 30 календарних днів



3.2.8. Умови та правила надання кредиту «Кредит КУБ»

3.2.8. Умови та правила надання кредиту «Кредит КУБ» (далі – Послуга).

3.2.8.1. Банк за наявності вільних грошових коштів зобов’язується надати Клієнту строковий «Кредит КУБ»
для фінансування поточної діяльності Клієнта, в обмін на зобов’язання Клієнта з повернення кредиту,
сплати процентів в обумовлені цим Договором терміни.   Істотні умови кредиту (сума кредиту, проценти за
користування кредитом, розмір щомісячного платежу, порядок їх сплати) вказуються в Заяві про
приєднання до Умов та правил надання послуги «КУБ» (далі - Заява), а також в системі Приват24.

Клієнт приєднується до Послуги шляхом підписання електронно-цифровим підписом Заяви в системі
Приват24 або у сервісі “Paperless” або іншим шляхом, що прирівнюється до належного способу укладення
сторонами кредитного договору.

Кредит також може надаватись шляхом видачі кредитних коштів з наступним їх перерахуванням на
рахунок підприємства-продавця за товари та послуги.

Якість послуг має відповідати законодавству України, нормативним актам Національного Банку України
(далі – НБУ), які регулюють кредитні відносини.

3.2.8.2. Розмір кредиту, який може бути наданий в рамках Послуги, складає  від 50 000 до 1 000 000 грн

3.2.8.3. Надання кредитів у рамках Послуги здійснюється на умовах:

3.2.8.3.1. Повернення кредиту здійснюється щомісяця шляхом забезпечення Клієнтом позитивного сальдо
на його поточному рахунку в сумах і в дати щомісячних внесків, зазначених у Заяві.

3.2.8.3.1.1. Для позичальників, що працюють у сегменті агро-бізнесу, може бути встановлений окремий
порядок погашення,  що передбачає погашення основного боргу на протязі 6 місяців користування
кредитом на вибір Клієнта за погодженням Банку.

3.2.8.3.1.2. Для позичальників, що працюють у сфері туристичного бізнесу та його інфраструктурі, строк
кредиту встановлюється від 3 до 8 місяців, в  залежності від дати оформлення кредиту з адаптованим
графіком погашення, кінцева дата кредиту не пізніше вересня (літній сезон) або березня (зимовий сезон):

- Період надання кредиту для підготовки до літнього сезону: з 01 січня по 30 червня з обов’язковим
погашенням тіла кредиту рівними частинами у липні, серпні, вересні (для Клієнтів з фактичним місцем
ведення бізнесу на узбережжі Чорного та Азовського морів).

- Період надання кредиту для підготовки до зимового сезону: з 01 липня по 31 грудня з обов’язковим
погашенням тіла кредиту рівними частинами у січні, лютому, березні (для Клієнтів з фактичним місцем
ведення бізнесу на Прикарпатті та Закарпатті).

Датами сплати платежів є дати, зазначені в Заяві.

3.2.8.3.1.3. Клієнт доручає Банку щомісячно у строки, зазначені в Заяві, здійснювати договірне списання з
його рахунків, відкритих у Банку, на погашення заборгованності за Послугою у кількості та розмірі,
зазначеному в кредитному договорі.

Остаточним терміном погашення заборгованності за кредитом є дата повернення кредиту. 

Згідно зі ст.ст. 212, 651 ЦКУ при порушенні Клієнтом будь-якого із зобов’язань, передбачених цим
Договором, Банк на свій розсуд, починаючи з 91-ого дня порушення будь-якого із зобов’язань, має право



змінити умови Договору, встановивши інший термін повернення кредиту. При цьому Банк направляє
Клієнту повідомлення із зазначенням дати терміну повернення кредиту (Банк здійснює інформування
Клієнта на свій вибір або письмово, або через встановлені засоби електронного зв’язку Банку та Клієнта
(системи клієнт-банк, інтернет-клієнт-банк, sms-повідомлення або інших)). При непогашенні заборгованості
за цим Договором у термін, зазначений у повідомленні, вся заборгованість за кредитним договором,
починаючи з наступного дня від дати, зазначеної в повідомленні, вважається простроченою. У разі
погашення заборгованості в період до закінчення 90 днів (включно) з моменту порушення будь-якого із
зобов’язань, терміном повернення кредиту є дата останнього платежу.

3.2.8.3.2. За користування Послугою Клієнт сплачує щомісячно на протязі всього терміну кредиту проценти
за користування кредитом в розмірі та згідно Графіку, визначених в Заяві та Тарифах.

При несплаті процентів у строк, визначений Графіком, вони вважаються простроченими (крім випадків
розірвання Договору згідно з п. 3.2.8.6.2.).

3.2.8.3.3. При порушенні Клієнтом будь-якого грошового зобов’язання Клієнт сплачує Банку проценти за
користування кредитом у розмірі, встановленому у Заяві. У разі порушення Клієнтом будь-якого з грошових
зобов’язань і при реалізації права Банку, передбаченого п. 3.2.8.3.1, Клієнт сплачує Банку пеню в розмірі
подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в період, за який сплачується пеня, за кожен календарний день
прострочення.

 

ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН.

3.2.8.4. Банк зобов’язується:

3.2.8.4.1. Надати Клієнту кредит за умови погодження можливості надання кредиту у відповідності до
внутрішньобанківських методик оцінки фінансового стану та методик оцінки ризиків з подальшим
перерахуванням коштів відповідно до Заяви на поточний рахунок Клієнта або шляхом видачі кредитних
коштів з наступним їх перерахуванням на рахунок підприємства-продавця за товари та послуги.

3.2.8.4.2. Здійснювати контроль за виконанням умов цього Договору, цільовим використанням, своєчасним
і повним погашенням кредиту в порядку, передбаченому цим Договором.

3.2.8.4.3. Клієнт доручає Банку перераховувати необхідні суми зі сплати судових витрат та штрафів,
передбачених п.п. 3.2.8.5.14., 3.2.8.10.6. Перерахування коштів на сплату судових витрат здійснюється в
національній валюті України. Зазначене доручення Клієнта не підлягає виконанню Банком тільки у разі
пред’явлення Клієнтом Банку документів, що підтверджують сплату судових витрат за рахунок інших
джерел.

3.2.8.4.4. Забезпечити Клієнта консультаційними послугами з питань виконання Договору.

 

КЛІЄНТ ЗОБОВ’ЯЗУЄТЬСЯ

3.2.8.5. Клієнт зобов’язується:

3.2.8.5.1. Використовувати кредит на цілі, зазначені в п. 3.2.8.1.

3.2.8.5.2. Оплатити щомісячні проценти за користування кредитом згідно з п. 3.2.8.3.2.



3.2.8.5.3. Повернути кредит та здійснити інші платежі, передбачені Договором, у терміни і в сумах, як
встановлено в п.п. 3.2.8.3.1., 3.2.8.3.2., 3.2.8.5.14., 3.2.8.6.2., а також зазначені в Заяві, шляхом розміщення
необхідних для планового погашення внеску коштів на своєму поточному рахунку.

3.2.8.5.4. Повідомляти Банк про обставини, які свідчать про наявність прав та вимог третіх осіб на предмет
застави (в разі наявності застави) протягом трьох днів з моменту, коли інформація про зазначені
обставини стала відома  Клієнту.

3.2.8.5.5. Сплатити Банку проценти згідно з п.п. 3.2.8.3.1., 3.2.8.3.2.

3.2.8.5.6. Клієнт доручає Банку списувати кошти з усіх своїх поточних рахунків у валюті кредиту для
виконання зобов’язань з погашення кредиту, сплати процентів за його використання, а також з усіх своїх
поточних рахунків у гривні для виконання зобов’язань з погашення штрафів та неустойки, в межах сум, що
підлягають сплаті Банку за цим Договором, при настанні термінів платежів згідно з Заявою (здійснювати
договірне списання). Списання грошових коштів здійснюється відповідно до встановленого порядку, при
цьому оформлюється меморіальний ордер. У разі недостатньої кількості коштів для оплати чергового
платежу щодо Послуги, сума неоплаченого платежу виноситься на  прострочення до моменту погашення.

3.2.8.5.7. Черговий платіж по кредиту «КУБ» може cписуватися з поточного рахунку Клієнта лише за
рахунок його власних коштів.

3.2.8.5.8. Надавати Банку не пізніше 28 числа місяця, що настає за звітним кварталом, та 28 лютого
наступного за звітним року, фінансову звітність та інформацію (баланс, звіт про фінансові результати, звіт
про рух грошових коштів, звіт про власний капітал, примітки до звітів в обсязі, передбаченому чинним
законодавством України для відповідних звітних періодів для відповідних суб'єктів господарської
діяльності, та у випадку, якщо сукупна заборгованість Позичальника перед Банком за всіма активами
cтановить 200 000 тис. грн., або більше, надавати річну фінансову звітність, що підтверджена аудитором
та має безумовно позитивний або умовно позитивний висновок аудиторського звіту. До річної фінансової
звітності надавати розшифрування даних графи 2000, 2010, 2120 «Звіту про фінансові результати», за
видами економічної діяльності згідно з Класифікацією ДК 009:2010. Також надавати сумарні надходження
на усі рахунки, що належать Позичальнику, за три останні місяці, у розрізі кожного місяця), а також іншу
звітність та інформацію на вимогу Банку, у т.ч. про майно, що належить Позичальнику на праві власності
або повного господарського ведення.

3.2.8.5.9. Інформувати Банк про цільове використання кредитних коштів.

3.2.8.5.10.Забезпечити умови для проведення Банком перевірок за даними бухгалтерського, оперативного
і складського обліку, цільового використання кредиту, його забезпеченості та своєчасності погашення.

3.2.8.5.11. Клієнт підтверджує, що рішення про отримання кредиту, а також порядок укладання кредитних
договорів прийнято уповноваженим органом підприємства або його власником, оформлене документально
і може бути надане в Банк на його першу вимогу, а також ним підготовлені всі наявні документи, що
стосуються повноважень керівника та інших органів управління Клієнта на підписання цього Договору
(протоколи загальних зборів, протоколи засідання правління та ін.) і можуть бути надані ним у Банк на
першу вимогу. Стосовно майна Клієнта рішення про приватизацію не приймалося, на момент укладення
цього Договору в господарському/цивільному суді немає заяв кредиторів про визнання Клієнта банкрутом,
на момент укладення договору застави у Клієнта відсутні відомості про права та вимоги інших осіб на
предмет застави, в т. ч. незареєстровані в установленому порядку.

3.2.8.5.12. У разі винесення господарським/цивільним судом постанови про порушення провадження у
справі про банкрутство Клієнта, наявність інших рішень суду, що набрали чинності, про стягнення коштів з
поточного рахунку Клієнта або інших видів звернення стягнення на його майно, а також обставин, які



свідчать про те, що наданий Клієнту кредит своєчасно не буде повернений, Клієнт зобов’язується не
пізніше трьох днів з моменту отримання ухвали господарського/цивільного суду повідомити про це Банк.

3.2.8.5.13. У період дії кредитного договору, до повного погашення заборгованості за ним, Клієнт
зобов’язується погоджувати з Банком отримання кредитів в інших банках.

3.2.8.5.14. На підставі наданих Банком підтверджуючих документів відшкодувати витрати /збитки Банку, які
виникли у зв’язку з наданням бюро кредитних історій інформації про Клієнта (Банк повідомляє Клієнту
назву та адресу бюро, якому передається інформація про Клієнта), а також сплатою послуг, які надані або
будуть надані в майбутньому з метою реалізації прав Банку за цим Договором, а також договорами
застави, іпотеки, поручительства та ін., укладеними з метою забезпечення зобов’язань Клієнта за цим
Договором. До послуг, визначених у цьому пункті, належать: доставка застави на місце зберігання;
зберігання застави, послуги, пов’язані з реалізацією застави, представництво інтересів Банку в суді та
перед третіми особами та ін. Клієнт зобов’язується відшкодувати Банку в повному обсязі витрати на
надання правової допомоги юридичних фірм, адвокатів, інших осіб (у разі залучення їх для
представництва інтересів Банку), пов’язаних із розглядом суперечок за цим Договором в судах усіх
інстанцій, у т. ч. апеляційної та касаційної, а також на всіх підприємствах, організаціях усіх форм власності,
в органах державної влади та управління. Усі перераховані суми відшкодувань виплачуються в термін,
зазначений у письмовій вимозі Банку та/або в порядку, встановленому п. 3.2.8.4.3. цього Договору.

3.2.8.5.15. У разі виконання Банком доручення Клієнта по сплаті судових витрат згідно з п. 3.2.8.4.3. цього
Договору перерахована в рамках виконання цього доручення сума кредиту повинна бути погашена
Клієнтом у першу дату сплати процентів, зазначену в п.п. 3.2.8.9.3., 3.2.8.9.7. цього Договору, наступну за
датою перерахування кредитних коштів, якщо інше не встановлено договором про внесення змін до цього
Договору.

3.2.8.5.16. Сторони узгодили, що умовою надання кредиту Банком є наявність активного поточного рахунку
Клієнта в ПАТ КБ «ПРИВАТБАНК».

3.2.8.5.17. У разі зміни правового статусу Клієнта, реорганізації, зміни структури, останній зобов’язаний
протягом 3-х днів повідомити про це Банк письмово.

3.2.8.5.18. У разі ліквідації Клієнта, останній зобов’язується включити представника Банку до складу
ліквідаційної комісії для забезпечення майнових інтересів відповідно до цього розділу Умов та Правил
надання банківських послуг.

 

3.2.8.6. Банк має право:

3.2.8.6.1. Відмовити у видачі кредиту, у разі:

-  відсутності вільних грошових коштів, про що Банк письмово повідомляє Клієнта або

- якщо ліміт кредитування Клієнта за послугою згідно з внутрішніми нормативами Банку знизився або

- Банку стали відомі факти, які можуть свідчити про неможливість виконання Клієнтом зобов’язань за
наданими кредитами або

-  з інших причин на розсуд Банку.

- Банк має право відмовити у видачі кредиту за цим Договором і звільняється від відповідальності у
випадках встановлення НБУ, Кабінетом Міністрів України, іншими органами влади і управління будь-яких
видів обмежень щодо активних операцій Банку.



3.2.8.6.2. При настанні будь-якої з таких подій:

- неотримання від Клієнта згоди на зміну розміру процентів за користування кредитом, зміну періодичності
порядку сплати платежів за кредитом;

- порушення Клієнтом будь-якого із зобов’язань, передбачених умовами видачі та погашення кредиту, в т.
ч. у разі порушення цільового використання кредиту;

- порушення господарським судом справи про банкрутство Клієнта або про визнання недійсними
установчих документів Клієнта, або про скасування державної реєстрації Клієнта;

- ухвалення власником або компетентним органом рішення про ліквідацію Клієнта;

- смерть Клієнта;

- порушення кримінального провадження щодо Клієнта;

- встановлення такими, що не відповідають дійсності, відомостей, що містяться в п. 3.2.8.5.11. цього
Договору;

- відсутність у Банка вільних грошових коштів, про що Банк письмово повідомляє Клієнта;

- наявність судових рішень, що набрали чинності, про стягнення грошових коштів з поточного рахунку
Клієнта, наявність арешту на поточних рахунках, що належать Клієнту, наявність платіжних вимог про
примусове списання та інших обставин, які явно свідчать про те, що наданий Клієнту кредит не буде
повернутий вчасно;

- закриття поточного рахунку Клієнта,

Банк, на свій розсуд, має право:

а) змінити умови видачі та надання кредиту – вимагати від Клієнта дострокового повернення кредиту,
сплати процентів за користування, виконання інших зобов’язань за кредитом у повному обсязі шляхом
надсилання повідомлення. При цьому згідно зі ст.ст. 212, 611, 651 ЦКУ за зобов’язаннями, терміни
виконання яких не настали, терміни вважаються такими, що настали в зазначену у повідомленні дату. В цю
дату Клієнт зобов’язується повернути Банку суму кредиту в повному обсязі, проценти за фактичний термін
користування ним, повністю виконати інші зобов’язання за кредитом;

або:

б) розірвати Договір у судовому порядку. При цьому в останній день дії Договору Клієнт зобов’язується
повернути Банку суму кредиту в повному обсязі, проценти за фактичний термін користування ним,
повністю виконати інші зобов’язання за цим Договором;

або:

в) відповідно до ст. 651 ЦКУ, ст. 188 Господарського кодексу України здійснити одностороннє розірвання
Договору з надсиланням Клієнту повідомлення. У зазначену в повідомленні дату Договір вважається
розірваним. При цьому в останній день дії Договору Клієнт зобов’язується повернути Банку суму кредиту в
повному обсязі, проценти за фактичний термін користування ним, повністю виконати інші зобов’язання за
Договором. Одностороння відмова від цього Договору не звільняє Клієнта від відповідальності за
порушення зобов’язань за цим Договором.



3.2.8.6.3. На підставі фінансової інформації аналізувати кредитоспроможність Клієнта, здійснювати
безпосередньо на підприємстві перевірку цільового використання кредиту, а також фінансового стану
Клієнта та стану забезпечення кредиту і вносити пропозиції про подальші взаємини з Клієнтом.

3.2.8.6.4. Списувати грошові кошти з поточних рахунків Клієнта згідно з п. 3.2.8.5.6. при настанні термінів
будь-якого з платежів, зазначених у Заяві або передбачених цим Договором, у межах сум, що підлягають
сплаті Банку.

3.2.8.6.5. У разі порушення Клієнтом термінів виконання будь-якого з грошових зобов’язань, встановлених
цим Договором (за відсутності коштів у необхідних сумах на рахунках Клієнта для здійснення повноважень
Банку згідно з п.3.2.8.5.6. цього Договору), а також для сплати передбачених цим пунктом комісійних
винагород, Клієнт доручає Банку здійснювати списання коштів з усіх поточних і депозитних рахунків
Клієнта в Банку в порядку, передбаченому законодавством та цим Договором. 

Для списання коштів з поточного рахунку Клієнта Банк оформляє меморіальний ордер, у реквізиті
«Призначення платежу» якого зазначаються номер і дата.

Для списання коштів з депозитного рахунку Клієнта Банк має право в односторонньому порядку
достроково розірвати договір про депозитний вклад шляхом письмового повідомлення Клієнта із
зазначенням дати розірвання депозитного договору. Внесок і нараховані проценти залежно від валюти
вкладу в зазначену у повідомленні дату Банк перераховує на поточні рахунки Клієнта, з яких списання
здійснюється в порядку, передбаченому цим Договором.

У разі недостатності або відсутності у Клієнта коштів у національній валюті України для погашення
заборгованості за кредитом у національній валюті України та/або процентів за користування ним, та/або
винагород, та/або неустойки, а також для сплати передбаченої цим пунктом комісійної винагороди Клієнт
доручає Банку списувати кошти в іноземній валюті зі своїх поточних рахунків, відкритих в іноземній валюті,
в розмірі, еквівалентному сумі заборгованості за цим Договором у національній валюті України на дату
погашення заборгованості та суму комісійної винагороди. Для виконання зобов’язань Клієнта за цим
Договором Банк має право здійснювати операції з продажу іноземної валюти на Міжбанківському
валютному ринку України (далі – МВРУ) за офіційним курсом гривні до іноземних валют, встановленим
НБУ на день продажу іноземної валюти на МВРУ, з відшкодуванням Банку витрат на сплату зборів. При
цьому Клієнт доручає Банку оформити заявку на продаж коштів в іноземній валюті на МВРУ від імені
Клієнта. За кожен випадок продажу Банком іноземної валюти на МВРУ Клієнт сплачує Банку комісійну
винагороду в розмірі 3,0 (три) % від суми проданої іноземної валюти на МВРУ. Комісійна винагорода
виплачується Клієнтом у день продажу Банком іноземної валюти на МВРУ в національній валюті України
за офіційним курсом гривні до іноземної валюти, встановленим НБУ на день продажу іноземної валюти на
МВРУ. Сторони взаємно домовилися про те, що до дати повного погашення заборгованості Клієнта за цим
Договором розмір комісійної винагороди може переглядатися Банком в односторонньому порядку. Про
перегляд Банком розміру комісійної винагороди як у бік зменшення, так і в бік збільшення Банк направляє
Клієнту відповідне повідомлення зручним для Банку способом. Новий розмір комісійної винагороди
застосовується через 5 (п’ять) календарних днів, наступних за днем надсилання Банком повідомлення
Клієнту.

3.2.8.6.6. Банк, незалежно від настання термінів виконання зобов’язань Клієнтом за цим Договором, має
право вимагати дострокового повернення суми кредиту, сплати процентів при порушення Клієнтом вимог у
частині цільового використання кредитних коштів, або у разі зменшення розміру активів Клієнта на 30 і
більше відсотків у порівнянні з розміром його активів, зазначених у відповідній річній звітності за
попередній рік.

3.2.8.6.7. Припинити подальшу видачу кредитів у разі невиконання Клієнтом будь-якого із зобов’язань,
передбачених цим Договором, на термін до виконання відповідних зобов’язань.



3.2.8.6.8. Без попереднього повідомлення Клієнта в односторонньому порядку відмовитися від надання
передбаченого Договором кредиту частково або в повному обсязі у випадку погіршення фінансового стану
Клієнта та(або) у випадку порушення Клієнтом зобов'язань, передбачених цим Договором, та(або) за
наявності інших обставин, які явно свідчать про те, що наданий Клієнтові кредит своєчасно не буде
повернений.

3.2.8.6.9. Банк має право доводити до відома третіх осіб інформацію про заборгованість Клієнта за
кредитами, а також про наявність (відсутність) і стан предмета застави/іпотеки, переданої в забезпечення
виконання зобов’язань, у разі порушення Клієнтом зобов’язань з погашення кредитних зобов’язань.

3.2.8.6.10. На свій розсуд Банк має право зменшити розмір процентної ставки до рівня, встановленого
чинним законодавством. При цьому Банк направляє письмове повідомлення Клієнту із зазначенням
зменшеного розміру процентної ставки та дати, з якої вона встановлюється, що є зміною умови
кредитування.

3.2.8.6.11. За рахунок коштів, що спрямовуються на погашення заборгованості по кредитах Клієнта, Банк
має право в першу чергу відшкодувати свої витрати/збитки, що виникли у зв’язку зі сплатою послуг, які
надані або будуть надані в майбутньому з метою реалізації прав Банку за договорами застави,
укладеними з метою забезпечення зобов’язань Клієнта за цим Договором. До послуг, визначених у цьому
пункті, належать: доставка застави на місце зберігання; зберігання застави/іпотеки, послуги, пов’язані з
реалізацією застави/іпотеки, представництво інтересів Банку в суді і перед третіми особами та ін.

3.2.8.6.12. Банк має право щодо Клієнта, а останній уповноважує Банк отримувати від третіх осіб (у тому
числі, але не виключно, від державних органів, органів місцевого самоврядування, органів внутрішніх
справ, органів Державної автомобільної інспекції, Держтехнагляду, прокуратури, нотаріусів, підприємств
бюро технічної інвентаризації, органів статистики, органів Державної податкової служби, органів реєстрації
актів цивільного стану, органів та підприємств Міністерства юстиції України, органів Державної
прикордонної служби, бюро кредитних історій, банків та інших фінансових установ) будь-яку інформацію та
документи, що стосуються Клієнта, в тому числі:

- інформацію про зареєстроване за Клієнтом право користування майном на підставі права власності;

- інформацію щодо подання Клієнтом статистичної, податкової звітності, копії такої звітності;

- інформацію про відкриті Клієнтом рахунки в банківських установах та залишок грошових коштів на них;

- інформацію про відкриті Клієнтом рахунки в цінних паперах та про цінні папери на них;

- будь-яку іншу інформацію, що знаходиться в розпорядженні третіх осіб (у тому числі таку, що міститься в
Державному реєстрі правочинів, Спадковому реєстрі, Державному реєстрі актів цивільного стану
громадян, Реєстрі прав власності на нерухоме майно, Єдиному державному реєстрі виконавчих
проваджень, Державному реєстрі фізичних осіб - платників податків, Реєстрі платників податку на додану
вартість, будь-яких інших реєстрах та базах даних).

Банк має право вільно і на свій розсуд використовувати інформацію про Клієнта, отриману згідно з цим
пунктом. При цьому Сторони підтверджують, що пред’явлення цього Договору третім особам з метою
реалізації Банком прав, передбачених цим пунктом, не є розголошенням комерційної таємниці.

3.2.8.6.13. У разі зміни вартості кредитних ресурсів на ринку грошових ресурсів, зміни облікової ставки НБУ
Банк має право за згодою Клієнта збільшити розмір процентів за користування кредитом, змінити
періодичність порядку сплати платежів по кредиту, про що сторони укладають Договори про внесення змін
до цього Договору.



3.2.8.6.14. Сторони узгодили, що Банк має право відмовити у закритті поточних рахунків Клієнта у Банку в
будь-якій валюті, якщо Клієнт має не погашені грошові  зобов’язання, встановлені цим Договором. 

3.2.8.7. Клієнт має право:

3.2.8.7.1. За погодженням із Банком здійснити дострокове (повне або часткове) погашення кредиту. При
цьому Клієнт зобов’язаний одночасно сплатити Банку проценти згідно з п.3.2.8.3.2., неустойку (штраф,
пеню), якщо на момент дострокового погашення кредиту у Банка виникли підстави для стягнення
неустойки, а також інші платежі згідно з цим Договором. Черговість погашення заборгованості зазначена в
п. 3.2.8.9.6.

3.2.8.8. Забезпечення зобовязань Клієнта:

3.2.8.8.1. В якості забезпечення виконання зобовязань за цим Договором Клієнт за вимогою Банку
забов’язується передавати в заставу майно або майнові права по додаткових угодах.

3.2.8.8.2. Забезпеченням виконання зобов'язань Клієнтом - юридичною особою за цим Договором  є
укладення Договору поруки.

 

3.2.8.9. Порядок розрахунків:

3.2.8.9.1. За користування кредитом у період з дати списання коштів з позикового рахунку до дат
погашення кредиту згідно з п.п. 3.2.8.1., 3.2.8.3. цього Договору Клієнт сплачує проценти в розмірі,
зазначеному в п. 3.2.8.3.2.

3.2.8.9.2. Нарахування прострочених процентів здійснюється щодня, при цьому проценти розраховуються
на непогашену частину кредиту за фактичну кількість днів користування кредитними ресурсами, виходячи
з 360 днів у році. День повернення кредиту в часовий інтервал нарахування процентів не враховується.

3.2.8.9.3. Сплата процентів за користування кредитом здійснюється в дати платежів, зазначені у Заяві (п.
3.2.8.3.1).

Якщо повне погашення кредиту здійснюється в дату, що відрізняється від зазначеної в цьому пункті, то
останньою датою погашення процентів, розрахованої від попередньої дати погашення по день фактичного
повного погашення кредиту, є дата фактичного погашення кредиту.

3.2.8.9.4. У разі, якщо дата погашення кредиту та/або сплати процентів за користування кредитом,
винагороди, неустойки за цим Договором припадає на вихідний або святковий день, зазначені платежі
повинні бути здійснені в банківський день, що передує вихідному або святковому дню.

Банківський день – день, у який банківські установи України відкриті для проведення операцій з переказу
грошових коштів із використанням каналів взаємодії з НБУ.

3.2.8.9.5. Погашення кредиту, сплата процентів за цим Договором здійснюються у валюті кредиту.
Погашення неустойки за цим Договором здійснюються у гривні відповідно до умов цього Договору.

3.2.8.9.6. Зобов’язання за цим Договором виконуються в такій послідовності: кошти, отримані від Клієнта, а
також від інших уповноважених органів/осіб, для погашення заборгованості за цим Договором, перш за все
спрямовуються для відшкодування витрат / збитків Банку згідно з п.п. 3.2.8.5.14 цього Договору, далі для
погашення неустойки згідно з розділом 5 цього Договору, далі – прострочених процентів, далі –
простроченого кредиту, далі – процентів, далі – кредиту. Остаточне погашення заборгованості за цим



Договором проводиться не пізніше дати, зазначеної в п. 3.2.8.9.3. цього Договору. У разі несплати
процентів у відповідні дати сплати, визначені в цьому Договорі, вони вважаються простроченими. У разі
розрахунку витрат Банку згідно з п.п.3.2.8.5.14. цього Договору за згодою сторін можлива зміна термінів
погашення кредиту.

3.2.8.9.7. Розрахунок і нарахування процентів за користування кредитом здійснюється у терміни, вказані в
Заяві, кожного місяця, на наступний день після дня отримання Клієнтом кредиту або дня погашення
чергової частини боргу і проводиться до повного погашення заборгованості за кредитом на первісну суму
кредиту.

 

3.2.8.10. Відповідальність Сторін

3.2.8.10.1. У разі порушення Клієнтом будь-якого із зобов’язань щодо сплати процентів за користування
кредитом та термінів повернення кредиту, передбачених п.п.3.2.8.3.2., 3.2.8.3.1., п.3.2.8.9., 3.2.8.3.1. цього
Договору, Клієнт сплачує Банку за кожен випадок порушення пеню в розмірі подвійної облікової ставки
НБУ, яка діяла в період, за який сплачується пеня, (у % річних) від суми простроченого платежу за кожен
день прострочення платежу. Сплата пені здійснюється у гривні.

3.2.8.10.2. У разі порушення Клієнтом будь-якого із зобов’язань, передбачених п.п. 3.2.8.5.8., 3.2.8.5.9,
3.2.8.5.12. цього Договору, Клієнт сплачує Банку за кожний випадок порушення штраф у розмірі 1 % від
суми отриманого кредиту. Сплата штрафу здійснюється у гривні.

3.2.8.10.3.Нарахування неустойки за кожен випадок порушення зобов’язань здійснюється протягом 15
років з дня, коли зобов’язання мало бути виконано Клієнтом.

3.2.8.10.4. За порушення Банком зобов’язань, передбачених п. 3.2.8.1. цього Договору, Банк несе
відповідальність перед Клієнтом виключно у вигляді сплати пені в розмірі 0,2 % від суми простроченого
платежу за кожен день прострочення платежу, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в
період, за який сплачується пеня, яка нараховується протягом 30 днів з моменту виникнення відповідного
зобов’язання. Сплата пені здійснюється у гривні.

3.2.8.10.5. Терміни позовної давності за вимогами про стягнення кредиту, процентів за користування
кредитом, неустойки, пені, штрафів за цим Договором встановлюються сторонами тривалістю 15 років.

3.2.8.10.6. У разі порушення Клієнтом термінів платежів за будь-яким із грошових зобов’язань,
передбачених цим Договором, більше ніж на 30 днів, що спричинило звернення Банку до судових органів,
Клієнт сплачує Банку штраф, який розраховується за такою формулою: 1000,00 гривень + 5 % від суми
виданих в рамках Послуги кредитів.

 

3.2.8.11. Строк дії Договору

3.2.8.11. Договір є чинним з моменту підписання Клієнтом Заяви про приєднання та перерахування Банком
кредитних коштів на рахунок Клієнта. Строк дії Договору встановлюється з дня його укладання і до повного
виконання Сторонами зобовязань за Договором.

 

3.2.8.12. Інші умови



3.2.8.12.1. Усі суперечки та розбіжності, що виникають з цього розділу Умов та Правил надання банківських
послуг або у зв’язку з ним, підлягають розгляду в порядку, встановленому чинним законодавством України.

3.2.8.12.2. Банк є платником податку на прибуток на загальних підставах.

3.2.8.12.3. Виконання зобов’язань за кредитами здійснюється за місцем знаходження підрозділу Банку, що
надав кредит. Зобов’язання Клієнта за згодою Банку можуть бути виконані іншою особою.

3.2.8.12.4. Клієнт надає свою письмову згоду на збір, зберігання, використання та поширення інформації
про себе в бюро кредитних історій відповідно до чинного законодавства. До інформації про Клієнта
належать:

1) відомості, що ідентифікують Клієнта: повне найменування; місцезнаходження; дата та номер державної
реєстрації, відомості про орган державної реєстрації; ідентифікаційний код в Єдиному державному реєстрі
підприємств та організацій України; прізвище, ім’я та по батькові, паспортні дані керівника й головного
бухгалтера; основний вид господарської діяльності; відомості, які ідентифікують власників, що володіють
10 і більше відсотками статутного капіталу юридичної особи; для фізичних осіб-власників: прізвище, ім’я та
по батькові, паспортні дані, ідентифікаційний номер та місце проживання; для юридичних осіб-власників:
повне найменування, місцезнаходження, дата та номер державної реєстрації; відомості про орган
державної реєстрації, ідентифікаційний код;

2) відомості про грошові зобов’язання Клієнта:

- відомості про кредитні правочини та зміни до них (номер та дата укладення, сторони; вид правочину);

- сума зобов’язання за укладеними кредитними правочинами;

- вид валюти зобов’язання; терміни та порядок виконання кредитних правочинів; про розмір погашеної
суми та остаточну суму зобов’язань за кредитними правочинами; дата виникнення прострочення
зобов’язання, її розмір та стадія погашення; про припинення кредитних правочинів та способи їх
припинення (у тому числі за згодою сторін, в судовому порядку, гарантом тощо); про визнання кредитних
правочинів недійсними та підстави такого визнання.

Під кредитними правочинами розуміються надані в рамках Послуги кредити, цей розділ Умов та Правил
надання банківських послуг разом з угодами на приєднання Клієнта до Умов та Правил надання
банківських послуг (або у формі «Заяви про приєднання до Умов та правил надання банківських послуг»,
направленої в Банк через систему клієнт-банк/інтернет клієнт-банк (Приват24), або у формі обміну
паперовою або електронною інформацією, або в будь-якій іншій формі).

3.2.8.12.5. За умови участі Клієнта у будь-якій програмі компенсації, яка передбачає часткову або повну
компенсацію кредиту та/або відсотків за кредитом, та в разі, якщо після здійснення повної або часткової
компенсації розпорядником коштів, Клієнт перестав відповідати вимогам програми компенсації та/або
надав недостовірні відомості щодо своєї відповідності вимогам такої програми та/або не зміг надати
підтверджуючі документи та/або не виконав інші умови програми, Клієнт доручає Банку здійснити
повернення суми компенсації розпоряднику коштів на його вимогу.

В разі зайво або помилково перерахованих коштів компенсації на рахунок Клієнта, Клієнт доручає Банку
здійснити повернення таких коштів зі свого рахунку розпоряднику коштів.

Тарифи

№
тарифу

Бізнес Назва послуги Тариф Примітка



1 Малий і
Середній Бізнес

Щомісячні проценти за користування кредитом «КУБ» 2% від початкової суми
кредиту

2 Малий і
Середній Бізнес

Проценти за користування кредитом у разі виникнення
простроченних зобов’язань за кредитним договором

4% від суми простроченої
заборгованості

3 Малий і
Середній Бізнес

Пеня Подвійна облікова ставка
НБУ



3.2.9. Умови та Правила надання кредиту "Теплі кредити для ОСББ"

 

3.2.9.1.  Банк  за  наявності  вільних  грошових  коштів  зобов’язується  надати  Клієнту  (Позичальнику)
строковий кредит (далі - Кредит) з лімітом і на цілі, зазначені в заяві про Приєднання до умов та правил, в
обмін  на  зобов’язання  Клієнта  з  повернення кредиту  та  сплати  відсотків  в  обумовлені  цим  Договором
терміни. Кредит надається шляхом видачі кредитних коштів з наступним їх перерахуванням на рахунок
підприємства-постачальника  за  товари  та/або  послуги,  придбані  Клієнтом  для  впровадження
енергоефективних  заходів.  Кредитування  Клієнта  здійснюється  в  межах встановленого  банком  ліміту
кредитування.  Частина  істотних  умов  надання  кредиту  (сума  кредиту,  відсоткова  ставка,  розмір
щомісячного платежу, їх кількість та дати їх здійснення) вказуються в Заяви про приєднання до Умов та
Правил надання Послуги.

3.2.9.1.2.  Сторони  погодили,  що  надання  Послуги  можливе  на  цілі  впровадження  енергоефективних
заходів, а саме:

3.2.9.1.2.1. шляхом придбання:

◦ обладнання  і  матеріалів  для  облаштування  індивідуальних  теплових  пунктів,  у  тому  числі
регуляторів  теплового  потоку  за  погодними  умовами  та  відповідного  додаткового  обладнання і
матеріалів до них;

◦ обладнання  і  матеріалів  для  проведення  робіт  з  термомодернізації  внутрішньобудинкових  систем
опалення та систем гарячого водопостачання;

◦ теплонасосної  системи  для  водяної  системи  опалення  та/або  гарячого  водопостачання  та
відповідного додаткового обладнання і матеріалів до неї;

◦ системи  сонячного  теплопостачання  та/або  гарячого  водопостачання  та  відповідного  додаткового
обладнання і матеріалів до неї;

◦ обладнання і матеріалів для модернізації систем освітлення місць загального користування (у тому
числі електропроводки, автоматичних вимикачів, ламп (крім ламп розжарювання), патронів до них);

◦ вузлів  обліку  води  (гарячої,  холодної)  та  теплової  енергії,  зокрема  засобів  вимірювальної  техніки
(приладів  обліку,  лічильників),  приладів-розподілювачів  та  відповідного  додаткового  обладнання  і
матеріалів до них;

◦ багатозонних  (багатотарифних)  приладів  обліку  електричної  енергії  (лічильників  активної
електричної енергії) та відповідного додаткового обладнання і матеріалів до них;

◦ обладнання  і  матеріалів  для  проведення  робіт  з  теплоізоляції  (термомодернізації)  зовнішніх  стін,
підвальних приміщень, горищ, покрівель та фундаментів;

◦ світлопрозорих конструкцій з енергозберігаючим склом (крім однокамерних), у тому числі вікон та
балконних  дверей  у  квартирах,  для  місць  загального  користування  (під’їздів),  підвалів,  технічних
приміщень, горищ, та відповідного додаткового обладнання і матеріалів до них;

◦ дверей  для  місць  загального  користування  (під’їздів),  підвалів,  технічних  приміщень,  горищ  та
відповідного додаткового обладнання і матеріалів до них.



3.2.9.1.2.2.  шляхом придбання котлів з використанням будь-яких видів палива та енергії (крім природного
газу та електроенергії) та відповідного додаткового обладнання і матеріалів до них;

3.2.9.1.2.3.  шляхом придбання:

- радіаторів водяної системи опалення, регуляторів температури повітря (в тому числі автоматичних), та
відповідного додаткового обладнання і матеріалів до них;

- рекуператорів теплоти вентиляційного повітря та відповідного додаткового обладнання і матеріалів до
них;

- теплонасосної системи для водяної системи опалення та/або гарячого водопостачання та відповідного
додаткового обладнання і матеріалів до неї;

- системи сонячного теплопостачання та/або гарячого водопостачання та відповідного додаткового
обладнання і матеріалів до неї;

- вузлів обліку води (гарячої, холодної), зокрема засобів вимірювальної техніки (приладів обліку,
лічильників) та відповідного додаткового обладнання і матеріалів до них;

- багатозонних (багатотарифних) приладів обліку електричної енергії (лічильників активної електричної
енергії) та відповідного додаткового обладнання і матеріалів до них;

- обладнання і матеріалів для проведення робіт з теплоізоляції (термомодернізації) зовнішніх стін,
підвальних приміщень, горищ, покрівель та фундаментів;

- світлопрозорих конструкцій з енергозберігаючим склом (крім однокамерних), у тому числі вікон та
балконних дверей, та відповідного додаткового обладнання і матеріалів до них;

для квартир у багатоквартирних житлових будинках:

- радіаторів водяної системи опалення, регуляторів температури повітря (в тому числі автоматичних) та
відповідного додаткового обладнання і матеріалів до них;

- вузлів обліку води (гарячої, холодної) та теплової енергії, зокрема засобів вимірювальної техніки
(приладів обліку, лічильників) та відповідного додаткового обладнання і матеріалів до них;

- багатозонних (багатотарифних) приладів обліку електричної енергії (лічильників активної електричної
енергії) та відповідного додаткового обладнання і матеріалів до них;

- світлопрозорих конструкцій з енергозберігаючим склом (крім однокамерних), у тому числі вікон та
балконних дверей, та відповідного додаткового обладнання і матеріалів до них

 

3.2.9.1.3. Сторони погодили, що частина суми кредиту відшкодовується Держенергоефективності  шляхом
перерахування бюджетних коштів на рахунок Банка (із урахуванням додаткових особливостей
розрахунку відшкодування, встановлених Порядком використання коштів, передбачених у
державному бюджеті для здійснення заходів щодо ефективного використання енергетичних
ресурсів та енергозбереження, затвердженого Постановою КМУ)  в таких розмірах:

 



- на цілі, передабчені п.3.2.9.1.2.1. - у розмірі від 40 до 70 відсотків суми кредиту, але не більш як 14000
гривень в розрахунку на одну квартиру багатоквартирного будинку за одним кредитним договором

 

У разі коли позичальником є об’єднання співвласників багатоквартирних будинків, житлово-будівельний
кооператив, у багатоквартирних будинках яких зареєстровані (фактично проживають) фізичні особи, яким в
установленому законодавством порядку призначено субсидію для відшкодування витрат на оплату
житлово-комунальних послуг, відшкодування такому позичальнику частини суми кредиту на здійснення
заходу, передбаченого підпунктом 3 пункту 3 цього Порядку, здійснюється одноразово в розмірі, що
розраховується за такою формулою (але не більш як 14000 гривень в розрахунку на одну квартиру
багатоквартирного будинку за одним кредитним договором):

P = 40% х (Nз - Nс)/Nз + 70% х Nс/Nз,

Nз - загальна кількість квартир багатоквартирного будинку

Nс - кількість квартир багатоквартирного будинку, в яких зареєстровані (фактично проживають) фізичні
особи, яким в установленому законодавством порядку призначено субсидію для відшкодування витрат на
оплату житлово-комунальних послуг.

 

3.2.9.1.4. Клієнт приєднується до Послуги шляхом підписання електроно-цифровим підписом Заяви про
приєднання до Умов та Правил надання Послуги в системі Приват24 та/або Заяви на паперовому носії про
приєднання до Умов та Правил надання Послуги, що прирівнюється до заяви від імені Клієнта на видачу
кредиту, укладення з ним кредитного договору на оплату Клієнтом товарів та/або послуг, що придбаються 
з використанням Послуги.

3.2.9.1.5.  Максимальна сума кредиту, яка може бути надана в рамках Послуги, складає

2 000 000 грн. Сума кредиту, що надається Клієнту в рамках Послуги, не перевищує встановленого Банком
ліміту кредитування.

3.2.9.1.6. Надання кредитів у рамках Послуги здійснюється на  таких умовах:

3.2.9.1.6.1. Банк за наявності вільних грошових коштів зобов’язується надати Клієнту терміновий кредит на
купівлю  товарів/послуг  в  обмін  на  зобов’язання  Клієнта  щодо  повернення  кредиту,  сплати  відсотків  та
винагород. Сума кредиту, відсоткова ставка та винагороди, розмір щомісячного платежу, їх кількість і дати
їх здійснення вказуються в Заяві. Заява на підключення до Послуги на паперовому носії та /або Заявка в
системі Приват24, разом з Умовами та Правилами надання банківських послуг ПриватБанком і Тарифами
ПриватБанку становлять договір банківського обслуговування та кредитний договір.

3.2.9.1.6.2.  Повернення  кредиту  здійснюється  щомісяця  шляхом  забезпечення  Клієнтом  позитивного
сальдо на його розрахунковому рахунку в сумах і в дати щомісячних внесків, зазначених у заявці (Банк
здійснює списання  позитивного  залишку  на  розрахунковому  рахунку  Клієнта  в  сумах,  необхідних  для
здійснення внеску на погашення кредиту). Остаточний термін погашення кредиту прирівнюється до дати
останнього  платежу.  Згідно  зі  ст.  212,  651  ЦКУ  при  порушенні  Клієнтом  будь-якого  із  зобов’язань,
передбачених  цим  Договором,  Банк  на  свій  розсуд,  починаючи  з  91-ого  дня  порушення  будь-якого  із
зобов’язань,  має  право  змінити  умови  Договору,  встановивши  інший  термін  повернення  кредиту.  При
цьому  Банк  направляє  Клієнту  повідомлення  із  зазначенням  дати  терміну  повернення  кредиту  (Банк
здійснює інформування Клієнта на свій вибір або письмово, або через встановлені засоби електронного



зв’язку Банку та Клієнта Інтернет-банк Приват24, у т.ч. мобільний додаток «Приват24», SMS-повідомлення
тощо)).  При  непогашенні  заборгованості  за  цим  Договором  у  термін,  зазначений  у  повідомленні,  вся
заборгованість,  починаючи  з  наступного  дня  від  дати,  зазначеної  в  повідомленні,  вважається
простроченою.  У  разі  погашення  заборгованості  в  період  до закінчення  90  днів  (включно)  з  моменту
порушення будь-якого із зобов’язань, терміном повернення кредиту є дата останнього платежу.

3.2.9.1.6.3.  Розмір  винагороди  Банку  за  надання  Клієнту  Послуг  вказується  в  Заяві.  Датами  сплати
винагороди є дати сплати платежів, зазначені в Заяві. При несплаті відсотків у зазначений термін вони
вважаються простроченими.

3.2.9.1.6.4.  При  порушенні  Клієнтом  будь-якого  грошового  зобов’язання  Позичальник  сплачує  Банку
відсотки за користування кредитом у розмірі 69 (шістдесят дев'ять)% річних від суми залишку непогашеної
заборгованості. У разі порушення Клієнтом будь-якого з грошових зобов’язань і при реалізації права Банку,
передбаченого п. 3.2.9.1.6.2., Клієнт сплачує Банку пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла
в період, за який сплачується пеня, за кожен календарний день прострочення.

Клієнт  доручає  Банку  щомісячно  перераховувати  платежі  на  погашення  заборгованості  з  його  рахунків,
відкритих  у  ПриватБанку,  за  Послуги  у  кількості  та  розмірі,  зазначеному  в  кредитному  договорі,  який  є
невід’ємною частиною цих Умов.

Якість  послуг  має  відповідати  законодавству  України,  нормативним  актам  Національного  Банку України
(далі – НБУ), які регулюють кредитні відносини.

ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН.

3.2.9.2. Банк зобов’язується:

3.2.9.2.1. Надати Клієнту кредит з подальшим перерахуванням на рахунок Продавця за товари, придбані
Клієнтом для ведення своєї господарської діяльності відповідно до Заявки.

3.2.9.2.2. Забезпечити Клієнта консультаційними послугами з питань виконання Договору

3.2.9.2.3. Здійснювати контроль за виконанням умов цього Договору, цільовим використанням, своєчасним
і повним погашенням кредиту в порядку, передбаченому цим Договором.

КЛІЄНТ ЗОБОВ’ЯЗУЄТЬСЯ

3.2.9.3. Клієнт зобов’язується:

3.2.9.3.1. Мати у наявності активний поточний рахунок.

3.2.9.3.2. Використовувати кредит на цілі, зазначені в п. 3.2.9.1.2.1.

3.2.9.3.3. Сплачувати Банку винагороду за користування послугою у розмірі та в строки, зазначені в Заяві
про приєднання до Умов та Правил.

3.2.9.3.4. Повернути кредит у терміни і в сумах, як встановлено в п.п. 3.2.9.1.6.2., 3.2.9.3.17, 3.2.9.4.2., а
також зазначені в Заяві, шляхом розміщення необхідних для планового погашення внеску коштів на
своєму розрахунковому рахунку

3.2.9.3.5.  Клієнт  доручає  Банку  списувати  кошти  з  усіх  своїх  поточних  рахунків  у  валюті  кредиту  для
виконання зобов’язань з погашення кредиту, сплати відсотків за його використання, а також з усіх своїх
поточних рахунків у гривні для виконання зобов’язань з погашення штрафів та неустойки, в межах сум, що
підлягають сплаті Банку за цим Договором, при настанні термінів платежів згідно з Заявою (здійснювати



договірне списання). Списання грошових коштів здійснюється відповідно до встановленого порядку, при
цьому  оформлюється  меморіальний  ордер.  У  разі  недостатньої  кількості  коштів  для  оплати  чергового
платежу по кредиту, Клієнт доручає Банку встановити кредитний ліміт на розрахунковий рахунок на суму,
необхідну для сплати чергового платежу.

3.2.9.3.6. У разі списання щомісячного внеску по Послузі в рахунок кредитного ліміту на рахунку Клієнт
оплачує  комісію  в  розмірі  3% від  суми  платежу.  Комісія  за  кредитним  лімітом  на  рахунку  регулюється
пунктом 3.2.1.1.17 чинних Умов та Правил надання банківських послуг.

3.2.9.3.7.  Надавати  Банку  не  пізніше  1  раз  в  6  місяців,  наступного  за  звітним  півріччям,  фінансову
інформацію (баланс, звіт про фінансові результати, звіт про рух грошових коштів, звіт про власний капітал,
примітки  до  звітів  в  обсязі,  передбаченому  законодавством  для  відповідних  звітних  періодів  для
відповідних суб’єктів/об’єктів господарювання, а також іншу інформацію на вимогу Банку, в т. ч. про майно,
що належить Клієнту на праві власності або повного господарського відання.)

3.2.9.3.8. Інформувати Банк про цільове використання кредитних коштів та надати Банку акти виконаних
робіт і / або інші документи, що підтверджують факт впровадження енергоефективного обладнання та /
або матеріалів.

3.2.9.3.9.  Надати  Банку  документи,  що  підтверджують  наявність  приладу  обліку  теплової  енергії
(лічильника)  в  багатоквартирному  будинку,  взяття  такого  приладу  на  абонентський  облік
теплопостачальною організацією та його використання для розрахунків за спожиту теплову енергію (крім
випадків формлення Послуги для встановлення приладу обліку теплової енергії (лічильника)). У випадку
коли  багаквартирний  будинок  відключено  від  систем  централізованого  теплопостачання,  надати  Банку
документи, що підтверджують відключення від систем централізованого теплопостачання.

3.2.9.3.10. У разі коли  у багатоквартирних будинках Клієнта зареєстровані (фактично проживають) фізичні
особи, яким в установленому законодавством порядку призначено субсидію для відшкодування витрат на
оплату  житлово-комунальних  послуг,  надати  Банку,  крім  підтверджуючих  документів,  копій  документів
(повідомлень  або  довідок  тощо),  що  підтверджують  призначення  субсидії  для  відшкодування  витрат  на
оплату  житлово-комунальних  послуг  фізичним  особам,  що  зареєстровані  (фактично  проживають)  в  цих
будинках.

3.2.9.3.11. Забезпечити умови для проведення Банком перевірок за даними бухгалтерського, оперативного
і складського обліку, цільового використання кредиту, його забезпеченості та своєчасності погашення.

3.2.9.3.12. Клієнт підтверджує, що рішення про підключення до Послуги, отримання в її рамках кредитів,  а
також порядок укладання кредитних договорів  прийнято уповноваженим органом підприємства або його
власником,  оформлене  документально  і  може  бути  надане  в  Банк  на  його  першу  вимогу,  а  також  ним
підготовлені  всі  наявні  документи,  що  стосуються  повноважень  керівника  та  інших  органів  управління
Клієнта на підписання цього Договору (протоколи загальних зборів, протоколи засідання правління та ін.) і
можуть бути надані ним у Банк на першу вимогу. Стосовно майна Клієнта рішення про приватизацію не
приймалося,  на  момент  укладення цього  Договору  в  господарському/цивільному  суді  немає  заяв
кредиторів про визнання Клієнта банкрутом.

3.2.9.3.13.  У  разі  винесення  господарським/цивільним  судом  постанови  про  порушення  провадження  у
справі про банкрутство Клієнта, наявність інших рішень суду, що набрали чинності, про стягнення коштів з
поточного  рахунку  Клієнта  або  інших  видів  звернення  стягнення  на  його  майно,  а  також  обставин,  які
свідчать  про  те,  що  наданий  Клієнту  кредит  своєчасно  не  буде  повернений,  Клієнт  зобов’язується  не
пізніше трьох днів з моменту отримання ухвали господарського/цивільного суду повідомити про це Банк.

3.2.9.3.14.  У  період  дії  кредиту,  до  повного  погашення  заборгованості  за  ним,  Клієнт  зобов’язується
погоджувати з Банком отримання кредитів в інших банках.



3.2.9.3.15. На підставі наданих Банком підтверджуючих документів відшкодувати витрати /збитки Банку, які
виникли  у  зв’язку  з  наданням  бюро  кредитних  історій  інформації  про  Клієнта  (Банк  повідомляє  Клієнту
назву  та  адресу  бюро,  якому  передається  інформація  про  Клієнта). Клієнт  зобов’язується  відшкодувати
Банку в повному обсязі витрати на надання правової допомоги юридичних фірм, адвокатів, інших осіб (у
разі  залучення  їх  для  представництва  інтересів  Банку),  пов’язаних  із  розглядом  суперечок  за  цим
Договором  в  судах  усіх  інстанцій,  у  т.  ч.  апеляційної  та  касаційної,  а  також  на  всіх  підприємствах,
організаціях  усіх  форм  власності,  в  органах  державної  влади  та  управління.  Усі  перераховані  суми
відшкодувань виплачуються в термін, зазначений у письмовій вимозі Банку.

3.2.9.3.16.  Клієнт  доручає  Банку  списувати  грошові  кошти,  що  надійшли  з  державного  бюджету  для
здійснення відшкодування частини кредиту з усіх своїх поточних рахунків у валюті кредиту для виконання
зобов'язань з погашення частини кредиту, наданого в рамках цього Договору. Списання грошових коштів з
поточного  рахунку  на  позичковий  рахунок  здійснюється  відповідно  до встановленого  законодавством
порядку,  при  цьому  оформлюється  меморіальний  ордер,  у  реквізиті  "Призначення  платежу"  якого
зазначаються номер, дата і посилання на пункт 3.2.9.3.16 цього Договору.

3.2.9.3.17.  У  разі,  якщо  ліміт  коштів,  передбачених  у  державному  бюджеті  для  здійснення  заходів
енергоефективності  вичерпано  та  Держенергоефективності  не  відшкодувало  частину  кредиту,  Клієнт
зобов'язується сплатити її за свій рахунок.

3.2.9.3.18. У разі невиконання Клієнтом своїх зобов'язань за Договором, що призведе до звернення Банку
до  суду  за  захистом  свої  прав  та  законних  інтересів,  Клієнт  зобов'язується  відшкодувати  Банку  судові
витрати.

3.2.9.4. Банк має право:

3.2.9.4.1. Відмовити у видачі в рамках Послуги кредиту, у разі якщо ліміт кредитування Клієнта за послугою
згідно з внутрішніми нормативами банку знизився, або Банку стали відомі факти, які можуть свідчити про
неможливість виконання Клієнтом зобов’язань за наданими кредитами.  У разі зміни вартості кредитних
ресурсів  на  ринку  грошових  ресурсів,  зміни  облікової  ставки  НБУ  Банк  має  право  за  згодою  Клієнта
збільшити розмір винагороди за користування кредитом, змінити періодичність порядку сплати платежів по
кредиту, про що сторони укладають Договори про внесення змін до цього Договору.

3.2.9.4.2. При настанні будь-якої з таких подій:

-  неотримання  від  Клієнта  згоди  на  зміну  винагороди  за  користування  кредитом,  зміна  періодичності
порядку сплати платежів за кредитом;

- порушення Клієнтом будь-якого із зобов’язань, передбачених умовами видачі та погашення кредиту, в т.
ч. у разі порушення цільового використання кредиту;

-  порушення  господарським  судом  справи  про  банкрутство  Клієнта  або  про  визнання  недійсними
установчих документів Клієнта, або про скасування державної реєстрації Клієнта;

- ухвалення власником або компетентним органом рішення про ліквідацію Клієнта;

- порушення кримінального провадження щодо Клієнта;

- встановлення такими, що не відповідають дійсності, відомостей, наданих Клієнтом Банку;

- відсутність у Банка вільних грошових коштів, про що Банк письмово повідомляє Клієнта;



-  наявність  судових  рішень,  що  набрали  чинності,  про  стягнення  грошових  коштів  з  поточного  рахунку
Клієнта,  наявність  арешту  на  поточних  рахунках,  що  належать  Клієнту,  наявність  платіжних  вимог  про
примусове  списання  та  інших  обставин,  які  явно  свідчать  про  те,  що  наданий  Клієнту  кредит  не  буде
повернутий вчасно,

Банк, на свій розсуд, має право:

а)  змінити  умови  видачі  та  надання  кредиту  –  вимагати  від  Клієнта  дострокового  повернення  кредиту,
сплати  відсотків  за  користування,  виконання  інших  зобов’язань  за  кредитом  у  повному  обсязі  шляхом
надсилання  повідомлення.  При  цьому  згідно  зі  ст.ст.  212,  611,  651  ЦКУ  за  зобов’язаннями,  терміни
виконання яких настали, терміни вважаються такими, що настали в зазначену у повідомленні дату. В цю
дату Клієнт зобов’язується повернути Банку суму кредиту в повному обсязі, відсотки за фактичний термін
користування ним, повністю виконати інші зобов’язання за кредитом;

 або:

б) розірвати Договір у судовому порядку. При цьому в останній день дії Договору Клієнт зобов’язується
повернути Банку суму кредиту в повному обсязі, відсотки за фактичний термін користування ним, повністю
виконати інші зобов’язання за цим Договором;

або:

в) відповідно до ст. 651 ЦКУ, ст. 188 Господарського кодексу України здійснити одностороннє розірвання
Договору  з  надсиланням  Клієнту  повідомлення.  У  зазначену  в  повідомленні  дату  Договір  вважається
розірваним. При цьому в останній день дії Договору Клієнт зобов’язується повернути Банку суму кредиту в
повному обсязі, відсотки за фактичний термін користування ним, повністю виконати інші зобов’язання за
Договором.  Одностороння  відмова  від  цього  Договору  не  звільняє  Клієнта  від  відповідальності  за
порушення зобов’язань за цим Договором.

3.2.9.4.3.  На  підставі  фінансової  інформації  аналізувати  кредитоспроможність  Клієнта,  здійснювати
безпосередньо  на  підприємстві  перевірку  цільового  використання  кредиту,  а  також  фінансового  стану
Клієнта та стану забезпечення кредиту і вносити пропозиції про подальші взаємини з Клієнтом.

3.2.9.4.4. Списувати грошові кошти з поточних рахунків Клієнта згідно з п. 3.2.9.3.5.  при настанні термінів
будь-якого з платежів, зазначених у Заявці або передбачених цим Договором, у межах сум, що підлягають
сплаті Банку.

3.2.9.4.5. У разі порушення Клієнтом термінів виконання будь-якого з грошових зобов’язань, встановлених
цим Договором (за відсутності коштів у необхідних сумах на рахунках Клієнта для здійснення повноважень
Банку  згідно  з  п.  3.2.9.3.5.  цього  Договору),  а  також  для  сплати  передбачених  цим  пунктом  комісійних
винагород Клієнт доручає Банку здійснювати списання коштів з усіх поточних і депозитних рахунків Клієнта
в Банку в порядку, передбаченому законодавством та цим Договором.

Для  списання  коштів  з  поточного  рахунку  Клієнта  Банк  оформляє  меморіальний  ордер,  у  реквізиті
«Призначення платежу» якого зазначаються номер і дата.

Для  списання  коштів  з  депозитного  рахунку  Клієнта  Банк  має  право  в  односторонньому  порядку
достроково  розірвати  договір  про  депозитний  вклад  шляхом  письмового  повідомлення  Клієнта  із
зазначенням  дати  розірвання  депозитного  договору.  Внесок  і  нараховані  відсотки  залежно  від  валюти
вкладу  в  зазначену  у  повідомленні  дату  Банк  перераховує  на  розрахункові  рахунки  Клієнта,  з  яких
списання здійснюється в порядку, передбаченому цим Договором.



У  разі  недостатності  або  відсутності  у  Клієнта  коштів  у  національній  валюті  України  для  погашення
заборгованості  за  кредитом  у  національній  валюті  України  та/або відсотків  за  користування  ним, та/або
винагород,  та/або  неустойки,  Клієнт  доручає  Банку  списувати  кошти  в  іноземній  валюті  зі  своїх
розрахункових рахунків, відкритих в іноземній валюті, в розмірі, еквівалентному сумі заборгованості за цим
Договором у національній валюті України на дату погашення заборгованості. Для виконання зобов’язань
Клієнта  за  цим  Договором  Банк  має  право  здійснювати  операції  з  продажу  іноземної  валюти  на
Міжбанківському валютному ринку України (далі – МВРУ) за офіційним курсом гривні до іноземних валют,
встановленим НБУ на день продажу іноземної валюти на МВРУ, з відшкодуванням Банку витрат на сплату
зборів. При цьому Клієнт доручає Банку оформити заявку на продаж коштів в іноземній валюті на МВРУ
від  імені  Клієнта.  За  кожен  випадок  продажу  Банком  іноземної  валюти  на  МВРУ  Клієнт  сплачує  Банку
комісійну  винагороду  в  розмірі  3,0  (три)  %  від  суми  проданої  іноземної  валюти  на  МВРУ.  Комісійна
винагорода  виплачується  Клієнтом  у  день  продажу  Банком  іноземної  валюти  на  МВРУ  в  національній
валюті  України  за  офіційним  курсом  гривні  до  іноземної  валюти,  встановленим  НБУ  на  день  продажу
іноземної валюти на МВРУ.

3.2.9.4.6. Банк має право відмовити Клієнту у видачі кредиту за відсутності вільних грошових коштів, про
що Банк письмово повідомляє Клієнта.

3.2.9.4.7. Банк має право відмовити у видачі кредиту за цим Договором і звільняється від відповідальності
у випадках встановлення НБУ, Кабінетом Міністрів України, іншими органами влади і управління будь-яких
видів обмежень щодо активних операцій Банку.

3.2.9.4.8. Банк, незалежно від настання термінів виконання зобов’язань Клієнтом за цим Договором, має
право вимагати дострокового повернення суми кредиту, сплати відсотків та винагород, при настанні умов,
передбачених  п.  3.2.9.4.2.  цього  Договору,  або  порушення  Клієнтом  вимог  у  частині  цільового
використання кредитних коштів, або у разі зменшення розміру активів Клієнта на 30 і більше відсотків у
порівнянні з розміром його активів, зазначених у відповідній річній звітності за попередній рік.

3.2.9.4.9.  Банк  має  право  доводити  до  відома  третіх  осіб  інформацію  про  заборгованість  Клієнта  за
кредитами, а також про наявність (відсутність) і стан предмета застави/іпотеки, переданої в забезпечення
виконання зобов’язань, у разі порушення Клієнтом зобов’язань з погашення кредитних зобов’язань.

3.2.9.4.10. На  свій  розсуд  Банк  має  право  зменшити  розмір  процентної  ставки  до  рівня,  встановленого
чинним  законодавством.  При  цьому  Банк  направляє  письмове  повідомлення  Клієнту  із  зазначенням
зменшеного  розміру  процентної  ставки  та  дати,  з  якої  вона  встановлюється,  що  є  зміною  умови
кредитування.

3.2.9.4.11. Банк має право щодо Клієнта, а останній уповноважує Банк отримувати від третіх осіб (у тому
числі,  але  не  виключно,  від  державних  органів,  органів  місцевого  самоврядування,  органів  внутрішніх
справ,  органів  Державної  автомобільної  інспекції,  Держтехнагляду,  прокуратури,  нотаріусів,  підприємств
бюро технічної інвентаризації, органів статистики, органів Державної податкової служби, органів реєстрації
актів  цивільного  стану,  органів  та  підприємств  Міністерства  юстиції  України,  органів  Державної
прикордонної служби, бюро кредитних історій, банків та інших фінансових установ) будь-яку інформацію та
документи, що стосуються Клієнта, в тому числі:

- інформацію про зареєстроване за Клієнтом право користування майном на підставі права власності;

- інформацію щодо подання Клієнтом статистичної, податкової звітності, копії такої звітності;

- інформацію про відкриті Клієнтом рахунки в банківських установах та залишок грошових коштів на них;

- інформацію про відкриті Клієнтом рахунки в цінних паперах та про цінні папери на них;



- будь-яку іншу інформацію, що знаходиться в розпорядженні третіх осіб (у тому числі таку, що міститься в
Державному  реєстрі  правочинів,  Спадковому  реєстрі,  Державному  реєстрі  актів  цивільного  стану
громадян,  Реєстрі  прав  власності  на  нерухоме  майно,  Єдиному  державному  реєстрі  виконавчих
проваджень, Державному реєстрі фізичних осіб - платників податків, Реєстрі платників податку на додану
вартість, будь-яких інших реєстрах та базах даних).

Банк має право вільно і на свій розсуд використовувати інформацію про Клієнта, отриману згідно з цим
пунктом.  При  цьому  Сторони  підтверджують,  що  пред’явлення  цього  Договору  третім  особам  з  метою
реалізації Банком прав, передбачених цим пунктом, не є розголошенням комерційної таємниці.

3.2.9.4.12. Відмовити  у  закритті  поточних  рахунків  Клієнта  у  Банку  в  будь-якій  валюті,  якщо  Клієнт  має
непогашені грошові  зобов’язання, встановлені цим Договором.

3.2.9.5. Клієнт має право:

3.2.9.5.1. За погодженням із Банком здійснити дострокове (часткове або повне) погашення кредиту. При
цьому  Клієнт  зобов’язаний  одночасно  сплатити  Банку,  відсотки,  неустойку  (штраф,  пеню),  передбачені
Договором,  якщо  на  момент  дострокового  погашення  кредиту  у  Банка  виникли  підстави  для  стягнення
неустойки, а також інші платежі згідно з цим Договором. Черговість погашення заборгованості зазначена в
п. 3.2.9.6.4.

ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ:

3.2.9.6.

3.2.9.6.1. За користування Послугою Клієнт сплачує Банку винагороду в розмірі та в строки, встановлені
Заявою про приєднання до Умов та Правил.

3.2.9.6.2.  У  разі  якщо  дата  погашення  кредиту  та/або  сплати  відсотків  за  користування  кредитом,
винагороди,  неустойки  за  цим  Договором  припадає  на  вихідний  або  святковий  день,  зазначені  платежі
повинні бути здійснені в банківський день, що передує вихідному або святковому дню.

Банківський день – день, у який банківські установи України відкриті для проведення операцій з переказу
грошових коштів із використанням каналів взаємодії з НБУ.

3.2.9.6.3.  Погашення кредиту за цим Договором здійснюються у валюті кредиту. Погашення винагороди,
неустойки за цим Договором здійснюються у гривні відповідно до умов цього Договору.

3.2.9.6.4. Зобов’язання за цим Договором виконуються в такій послідовності: кошти, отримані від Клієнта, а
також від інших уповноважених органів/осіб, для погашення заборгованості за цим Договором, перш за все
спрямовуються для відшкодування витрат / збитків Банку згідно з п. 3.2.9.3.15. цього Договору, далі для
погашення  неустойки  згідно  з  розділом  3  цього  Договору,  далі  –  простроченої  винагороди,  далі  –
винагороди, далі – прострочених відсотків, далі – відсотків, далі – простроченого кредиту, далі – кредиту.
Остаточне  погашення  заборгованості  за  цим  Договором  проводиться  не  пізніше  дати,  зазначеної  в  п.
3.2.9.1.6.2. цього Договору. 

Умови  пункту  3.2.9.6.4.  не  поширюються  на  випадки,  коли  Позичальник  здійснює  часткове  дострокове
погашення  кредиту  та  за  Договором  немає  простроченої  винагороди  Банку,  витрат/збитків  Банку,
неустойки, які належать до сплати на підставі цього Договору. При частковому достроковому погашенні
кошти,  отримані  від  Позичальника,  а  також  від  інших  уповноважених  органів/осіб,  для  погашення
заборгованості  за  цим  Договором,  першочергово  спрямовуються  на  сплату  відсотків  за  користування
кредитом  у  розмірі,  що  підлягає  сплаті  за  Договором  у  поточному  періоді.  Після  сплати  відсотків  за 



користування кредитом, у розмірі, що підлягає сплаті за Договором у поточному періоді, решта платежу
спрямовується  на  здійснення  платежів,  належних  за  Договором, у  такій  послідовності:  погашення
винагороди, далі – кредиту. 

3.2.9.6.5. Нарахування прострочених відсотків здійснюється щодня, при цьому відсотки розраховуються на
непогашену частину кредиту за фактичну кількість днів користування кредитними ресурсами, виходячи з
360 днів у році. День повернення кредиту в часовий інтервал нарахування відсотків не враховується.

3.2.9.6.6. У разі здійснення договірного списання коштів у межах сум, що підлягають сплаті Банку за цим
Договором,  Клієнт  сплачує  Банку  комісію  в  сумі  і  в  терміни,  встановлені  тарифами  Банку  на  момент
сплати.

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

3.2.9.7.

3.2.9.7.1. У разі порушення Клієнтом будь-якого із зобов’язань, Клієнт сплачує Банку за кожний випадок
порушення штраф у розмірі 2 % від суми отриманого кредиту. Сплата штрафу здійснюється у гривні.

3.2.9.7.2. Нарахування неустойки за кожен випадок порушення зобов’язань здійснюється протягом 15 років
з дня, коли зобов’язання мало бути виконано Клієнтом.

3.2.9.7.3.  За  порушення  Банком  зобов’язань,  передбачених  п.  3.2.9.1.  цього  Договору,  Банк  несе
відповідальність перед Клієнтом виключно у вигляді сплати пені в розмірі 0,2 % від суми простроченого
платежу за кожен день прострочення платежу, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в
період, за який сплачується пеня, яка нараховується протягом 30 днів з моменту виникнення відповідного
зобов’язання. Сплата пені здійснюється у гривні.

3.2.9.7.4.  Терміни  позовної  давності  за  вимогами  про  стягнення  кредиту,  відсотків  за  користування
кредитом, винагороди, неустойки, пені, штрафів за цим Договором встановлюються сторонами тривалістю
15 років.

3.2.9.7.5.  У  разі  порушення  Клієнтом  термінів  платежів  за  будь-яким  із  грошових  зобов’язань,
передбачених цим Договором, більше ніж на 30 днів, що спричинило звернення Банку до судових органів,
Клієнт сплачує Банку штраф, який розраховується за такою формулою: 1000,00 гривень + 5 % від суми
виданих в рамках Послуги кредитів.

3.2.9.7.6. Надання Послуги здійснюється з моменту подачі Клієнтом у Банк заяви на приєднання до Умов
та Правил надання банківських послуг.

ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ

Термін дії договору – до повного виконання Клієнтом зобов’язань у рамках Послуги.

ІНШІ УМОВИ

3.2.9.8.  У  разі  зміни  правового  статусу  Клієнта,  реорганізації,  зміни  структури,  останній  зобов’язаний
протягом 3-х днів повідомити про це Банк письмово.

3.2.9.9.  У  разі  ліквідації  Клієнта,  останній  зобов’язується  включити  представника  Банку  до  складу
ліквідаційної  комісії  для  забезпечення  майнових  інтересів  відповідно  до  цього  розділу  Умов  та  Правил
надання банківських послуг.



3.2.9.10. Усі суперечки та розбіжності, що виникають з цього розділу Умов та Правил надання банківських
послуг або у зв’язку з ним, підлягають розгляду в порядку, встановленому чинним законодавством України.

3.2.9.11. Банк є платником податку на прибуток на загальних підставах.

3.2.9.12. Виконання зобов’язань за кредитами здійснюється за місцем знаходження підрозділу Банку, що
надав кредит.

Зобов’язання Клієнта за згодою Банку можуть бути виконані іншою особою.

3.2.9.13.  Клієнт  висловлює  свою  письмову  згоду  на  збір,  зберігання,  використання  та  поширення
інформації  про  себе  в  бюро  кредитних  історій  відповідно  до  чинного  законодавства.  До  інформації  про
Клієнта належать:

1) відомості, що ідентифікують Клієнта: повне найменування; місцезнаходження; дата та номер державної
реєстрації, відомості про орган державної реєстрації; ідентифікаційний код в Єдиному державному реєстрі
підприємств  та  організацій  України;  прізвище,  ім’я  та  по  батькові,  паспортні  дані  керівника  й  головного
бухгалтера; основний вид господарської діяльності; відомості, які ідентифікують власників, що володіють
10 і більше відсотками статутного капіталу юридичної особи; для фізичних осіб-власників: прізвище, ім’я та
по батькові, паспортні дані, ідентифікаційний номер та місце проживання; для юридичних осіб-власників:
повне  найменування,  місцезнаходження,  дата  та  номер  державної  реєстрації;  відомості  про  орган
державної реєстрації, ідентифікаційний код;

2) відомості про грошові зобов’язання Клієнта:

- відомості про кредитні правочини та зміни до них (номер та дата укладення, сторони; вид правочину);

- сума зобов’язання за укладеними кредитними правочинами;

-  вид  валюти  зобов’язання;  терміни  та  порядок  виконання  кредитних  правочинів;  про  розмір  погашеної
суми  та  остаточну  суму  зобов’язань  за  кредитними  правочинами;  дата  виникнення  прострочення
зобов’язання,  її  розмір  та  стадія  погашення;  про  припинення  кредитних  правочинів  та  способи  їх
припинення (у тому числі за згодою сторін, в судовому порядку, гарантом тощо); про визнання кредитних
правочинів недійсними та підстави такого визнання.

Під кредитними правочинами розуміються надані в рамках Послуги кредити, цей розділ Умов та Правил
надання  банківських  послуг  разом  з  угодами  на  приєднання  Клієнта  до  Умов  та  Правил  надання
банківських послуг (або у формі «Заяви про підключення до послуги», направленої в Банк через систему
клієнт-банк/інтернет клієнт-банк (Приват24), або у формі обміну паперовою або електронною інформацією,
або в будь-якій іншій формі).

3.2.9.14.  Сторони  дійшли  згоди  про  визнання  Угоди  про  захист  інформації  з  обмеженим  доступом  та
забезпеченні політики інформаційної безпеки ( Угоду ), яке опубліковано за адресою: https://privatbank.ua/
ru/poleznyje-dokumenty, складовою частиною цього договору .

У разі будь-яких протиріч між умовами цього договору та Угодою, пріоритет мають умови Угоди.

 

Тарифи

№
тарифу

Бізнес Назва послуги Тариф Примітка



1 Малий і
середній бізнес

Теплі кредити для ОСББ 18% річних від суми кредиту

2 Малий і
середній бізнес

Відсотки за користування кредитом у разі порушення
будь-якого грошового зобов'язання

69 % річних від суми залишку
непогашеної заборгованості

3 Малий і
середній бізнес

Штраф за порушення будь-якого із зобов'язань 2% від суми отриманого кредиту

4 Малий і
середній бізнес

Штраф за порушення Клієнтом зобов'язань за
звернення Банку до судових органів

1000,00 гривень + 5% від суми
виданого кредиту.



3.2.10. Кредитний ліміт на поточний рахунок фізичної особи-підприємця
“Підприємницький”

3.2.10.1. Предмет Договору

3.2.10.1. Банк за наявності вільних грошових коштів зобовязується надати Клієнту овердрафтовий кредит
шляхом встановлення кредитного ліміту  (далі - Ліміт) на поточний рахунок Клієнта  (далі - Кредит) в
порядку та на умовах, визначених даними Умовами та Правилами (далі - Умови). Техніко-економічне
обгрунтування Кредиту - фінансування поточної діяльності фізичної особи-підприємця (далі - ФОП). Розмір
Кредиту від 10 000 грн до 75 000 грн.

3.2.10.1.2. Кредит надається на поповнення оборотних коштів і здійснення поточних платежів Клієнта, в
межах Ліміту. Банк здійснює обслуговування Ліміту Клієнта, що полягає у проведенні його платежів понад
залишок коштів на поточному рахунку Клієнта, за наявності вільних грошових ресурсів за рахунок
кредитних коштів в межах Ліміту шляхом дебетування поточного рахунку. При цьому утворюється дебетове
сальдо. Кредит надається в обмін на зобов'язання Клієнта з повернення кредиту, сплаті відсотків та інших
платежів за цим Договором.

3.2.10.1.3. Клієнт приєднується до Послуги шляхом підписання Заяви на відкриття рахунку та анкети про
приєднання до Умов і Правил надання банківських послуг та Заявки на отримання Кредиту в Приват24 для
бізнесу із використанням ЕЦП, що разом з цими Умовам та Правилами становлять Кредитний договір.
Клієнт Банку, який приєднався до Умов та Правил надання банківських послуг в повному обсязі шляхом
підписання іншої заяви або документа та має відкритий поточний рахунок в Банку, приєднується до
Послуги шляхом підписання Заявки на отримання Кредиту в Приват24 для бізнесу із використанням ЕЦП.
 Приєднання до  цього Договору є прямою і безумовною згодою Клієнта щодо встановлення Банком будь-
якого розміру Кредитного ліміту.

3.2.10.1.4. Розмір Ліміту розраховується відповідно до затвердженої внутрішньобанківської методики на
підставі даних про рух грошових коштів по поточному рахунку, платоспроможності, кредитної історії та
інших показників відповідно до внутрішньобанківських нормативів та положень і нормативних актів
Національного банку України.

3.2.10.1.5. Ліміт  встановлюється Банком на кожний операційний день. У випадку зниження Банком Ліміту в
односторонньому порядку, передбаченому цими Умовами, Клієнт зобов'язується погасити різницю між
фактичною заборгованістю і сумою нового Ліміту не пізніше дня, вказаного в повідомленні Банку про зміну
Ліміту, спрямованого Клієнту будь-яким способом, передбаченим п.3.2.10.1.6. цих Умов. В іншому випадку
грошове зобов'язання вважається порушеним, а зазначена різниця між фактичною заборгованістю і новою
сумою Ліміту вважається простроченою з дня, вказаного в повідомленні.

3.2.10.1.6. Сторони узгодили, що для повідомлення Клієнта про розмір Ліміту за цим Договором, Банк на
свій вибір здійснює повідомлення Клієнта: в письмовій формі або через встановлені засоби електронного
зв'язку Банку і Клієнта (системи клієнт-банк, Інтернет-банку «Приват24», мобільний додаток Приват24,
SMS-повідомлення або інших). Сторони узгодили, що Банк має право на свій розсуд обирати та
використовувати будь-який із способів, визначених цим пунктом, для будь-яких повідомлень, що повинні
бути здійснені Банком згідно цього Договору.

3.2.10.1.7. Сторони узгодили, що Ліміт може бути змінений Банком в односторонньому порядку,
передбаченому цими Умовами, у разі зниження надходжень грошових коштів на поточний рахунок або
настання інших факторів, передбачених внутрішніми нормативними документами Банку. Приєднавшись до
цих Умов, Клієнт висловлює свою згоду на те, що зміна Ліміту проводиться Банком в односторонньому
порядку шляхом повідомлення Клієнта в порядку, передбаченому п.3.2.10.1.6. цих Умов.



3.2.10.1.8.  Проведення платежів Клієнта у порядку обслуговування Ліміту проводиться Банком протягом
одного року з моменту приєднання Клієнта до Договору. При порушенні Клієнтом будь-якого із зобов'язань,
передбачених цими Умовами, Банк на свій розсуд має право змінити умови кредитування, встановивши
інший термін повернення Кредиту. При належному виконанні Клієнтом зобов'язань, передбачених цими
Умовами, за відсутності заперечень Клієнта, проведення платежів Клієнта у порядку обслуговування Ліміту
може бути продовжено Банком на той самий строк. Продовження обслуговування ЛІміту відповідно до
цього пункту можливе за умови наявності дня, по закінченні якого на поточному рахунку зафіксовано
нульове або позитивне дебетове сальдо та погашено відсотки та комісія

3.2.10.1.9. Банк припиняє оплату розрахункових документів Клієнта за рахунок Кредиту при настанні хоча
б одного за таких випадків:

- при надходженні розрахункових документів на примусове списання (стягнення) коштів з поточного
рахунку Клієнта;

- при арешті коштів Клієнта;

- при зупиненні видаткових операцій за рахунком Клієнта;

- при забороні виконання операцій за рахунком Клієнта.

Подальші взаємини Сторін регулюються окремо. Відновлення операцій за платіжними документами
Клієнта за рахунок кредитних коштів здійснюється після зняття арешту або після виконання (повернення)
платіжної вимоги або після закінчення дії зупинення операцій за рахунком.

3.2.10.2. Права та обов'язки Сторін.

3.2.10.2.1. Обов'язки  Банку:

3.2.10.2.1.1. Обслуговує Ліміт на поточному рахунку Клієнта в порядку, передбаченому цим розділом Умов.
Зобов'язання Банку з видачі Кредиту або його частини виникають у Банк в день надання Клієнтом
розрахункових документів на використання Кредиту в межах вказаних в них сум.

3.2.10.2.1.2. За наявності вільних грошових ресурсів та відсутності розрахункових документів на примусове
списання (стягнення) коштів з поточного рахунку Клієнта, здійснює платежі Клієнта понад залишок коштів
на його поточному рахунку на підставі його розрахункових документів у межах Ліміту.

3.2.10.2.1.3. Забезпечує Клієнта консультаційними послугами з питань виконання Договору.

3.2.10.2.1.4. Здійснює контроль за виконанням умов Договору, цільовим використанням, своєчасним і
повним погашенням Кредиту.

3.2.10.2.1.5. Проводить обслуговування Ліміту на поточному рахунку Клієнта згідно з наступним порядком:

1. При надходженні розрахункових документів Клієнта в Банк протягом операційного дня та відсутності
грошових коштів на поточному рахунку Клієнта, Банк здійснює їх оплату відповідно до цих Умов в межах
встановленого Ліміту.

Операційний день - частина робочого дня банку, протягом якого приймаються від Клієнта розрахункові
документи та можна, за наявності технічної можливості, здійснити їх обробку, передачу та виконання.
Розрахункові документи подаються Клієнтом з дотриманням порядку розрахунково-касового
обслуговування, передбаченого "Умовами і правилами надання банківських послуг". Тривалість
операційного дня встановлюється банком самостійно та закріплюється в нормативних документах Банку.



Інформація про тривалість операційного дня розміщена в розділі "Розрахунково-касове обслуговування"
справжніх "Умов та правил надання банківських послуг

2. За результатами операцій, проведених за поточним рахунком Клієнта протягом банківського дня, перед
закриттям банківського дня на поточному рахунку Клієнта може бути сформоване як кредитове сальдо (у
випадку перевищення величини надходжень на поточний рахунок над величиною списань з поточного
рахунку згідно з розрахунковими документами Клієнта з урахуванням вхідного залишку на початок
банківського дня), так і дебетове сальдо (у випадку перевищення величини списань з поточного рахунку
згідно з розрахунковими документами Клієнта над величиною надходжень на поточний рахунок з
урахуванням вхідного залишку на початок банківського дня).

Банківським днем вважається робочий день, в який банківські установи України відкриті для проведення
операцій з переведення грошових коштів з використанням каналів взаємодії з НБУ, і протягом якого Банк
здійснює банківські операції, в тому числі щодо зарахування надійшли на поточний рахунок Клієнта
грошових коштів.

3. При закритті банківського дня сформоване дебетове сальдо на поточному рахунку Клієнта фактично є
сумою використовуваного Клієнтом Кредиту в цей день.

4. За рахунок грошових коштів, що надійшли на поточний рахунок Клієнта, в першу чергу проводиться
погашення заборгованості за комісією п.3.2.10.3.6. та за відсотками, розрахованими згідно п.3.2.10.3.1.

3.2.10.2.2. Клієнт зобов'язується:

3.2.10.2.2.1. Використовувати Кредит на цілі, зазначені у п.3.2.10.1.2. цього розділу Умов.

3.2.10.2.2.2. Сплатити Банку  відсотки та  за весь час фактичного користування Кредитом, комісії та інші
платежі в порядку та на умовах, визначених цим Договором.

3.2.10.2.2.3. Здійснювати погашення Кредиту, отриманого в межах встановленого Ліміту, не пізніше терміну
закінчення періоду безперервного користування Кредитом, встановленого п.3.2.10.3.2.

3.2.10.2.2.4. В разі перевищення заборгованості за Кредитом над сумою знову встановленого Ліміту
протягом операційного дня,  станом на який виникла різниця, здійснювати погашення різниці між
заборгованістю за Кредитом і знову встановленим лімітом на підставі п.3.2.10.2.3.1. Лімітом. Погашення
цієї різниці трактується як погашення Кредиту.

3.2.10.2.2.5. Повернути Кредит у строки, встановлені п.п.3.2.10.5.1., 3.2.10.2.3.12., 3.2.10.3.2.3.

3.2.10.2.2.6. Надавати фінансову звітніть (декларацію) за звітний період, а також іншу інформацію на
вимогу Банку, в т. ч. про майно, що належить Клієнту за правом власності або повного господарського
відання.

3.2.10.2.2.7.Забезпечити умови для проведення Банком перевірок за даними бухгалтерського,
оперативного і складського обліку, цільового використання Кредиту і своєчасності погашення.

3.2.10.2.2.8. При винесенні господарським судом ухвали про порушення провадження у справі про
банкрутство Клієнта, наявності інших рішень суду про стягнення коштів з поточного рахунку Клієнта, що
набрали чинності, чи інших видів звернення стягнення на його майно, а також обставин, які свідчать про
те, що наданий Клієнту Кредит своєчасно не буде повернуто та/або у разі прийняття рішення про
припинення підприємницької діяльності Клієнт зобов'язується не пізніше трьох днів з моменту виникнення
таких обставин, повідомити про це Банк у письмовій формі.



3.2.10.2.2.9. Клієнт зобов'язується письмово повідомляти Банк про незгоду із запропонованим Банком
відповідно до п.3.2.10.2.3.1. Лімітом, у термін не пізніше 2 (двох) банківських днів від дати отримання від
Банку повідомлення про перерахунок Ліміту.

У разі отримання Банком від Клієнта письмового повідомлення про незгоду з розміром пропонованого
Банком Ліміту, отриманого в результаті перерахунку, Банк має право на свій розсуд або продовжувати
обслуговування в рамках Ліміту, який був попередньо узгоджений в Клієнтом, або припинити
обслуговування Ліміту на поточному рахунку Клієнта, про що Банк повідомляє Клієнта за 3 (три) дні до
припинення кредитування на свій вибір у спосіб, передбачений п.3.2.10.1.6. цих Умов. У подальшому Банк
має право на свій вибір відновити або призупинити обслуговування Ліміту на поточному рахунку Клієнта, в
порядку, встановленому Умовами.

3.2.10.2.2.10. На підставі наданих Банком підтверджуючих документів відшкодувати витрати/збитки Банку,
які виникли у зв'язку з наданням бюро кредитних історій інформації про Клієнта (Банк повідомляє Клієнта
про назву та адресу бюро, в яке передається інформація про Клієнта), а також сплатою послуг, які
надаються або будуть надані в майбутньому з метою реалізації прав Банку за цим Договором, а також
договорами застави, іпотеки, поруки тощо, якщо такі договори були укладені з метою забезпечення
зобов'язань Клієнта за цим Договором. Клієнт зобов'язується відшкодувати Банку у повному обсязі витрати
на послуги із надання правової допомоги юридичних фірм, адвокатів, інших осіб (при залученні їх для
представництва інтересів Банку), пов'язані з розглядом спорів за цим Договором у судах всіх інстанцій, в
т.ч. апеляційної та касаційної, а також на всіх підприємствах, організаціях усіх форм власності, в органах
державної влади і управління. Всі перераховані суми відшкодувань оплачуються в строк, зазначений у
письмовій вимозі Банку.

3.2.10.2.2.11. У разі відповідної вимоги Банку, Клієнт зобов'язується укласти з Банком договір банківського
рахунку з використанням електронно-інформаційних програмних продуктів, направляти грошові кошти, що
надходять від господарської діяльності, на поточний рахунок в Банку, проводити через Банк валютообмінні
операції з продажу (купівлі) іноземної валюти за гривню або іншу іноземну валюту, придбати в Банку
паливні карти, укласти з Банком Договір на випуск корпоративної картки, укласти з Банком Договір про
використання банківських платіжних карток як платіжного засобу в торгових і сервісних підприємствах
(еквайринг), впровадити зарплатний проект для співробітників або придбати інші банківські продукти.
Оплата вищезазначених послуг здійснюється Клієнтом згідно тарифів, що діють в Банку на момент оплати.

3.2.10.2.2.12. Клієнт засвідчує, що усі документи, надані ним Банку для отримання Кредиту є чинними та
достовірними.

3.2.10.2.3. Банк має право:

3.2.10.2.3.1. Не менше одного разу на місяць проводити перерахунок Ліміту відповідно до
внутрішньобанківських нормативних документів та чинного законодавства.

3.2.10.2.3.2. Сторони в порядку ч.1 ст.212 Цивільного кодексу узгодили, що у разі, якщо збільшиться
облікова ставка НБУ на 1 або більше пунктів, та / або курс гривні до іноземної валюти 1 групи
класифікатора іноземних валют збільшиться на 5 або більше відсотків, та/або вартість ресурсів на
міжбанківському грошовому ринку збільшиться на 5 або більше відсотків, процентна ставка за
користування Кредитом може бути підвищена Банком. Сторони узгодили, що розмір процентної ставки, яка
може бути підвищена Банком внаслідок настання зазначених у цьому пункті обставин, становить до 60 %.
Збільшена відсоткова ставка починає діяти з дати настання зазначених у цьому пункті обставин, про що
Банк повідомляє Клієнта  на свій вибір у спосіб, визначений п.3.2.10.1.6. цих Умов.

3.2.10.2.3.3. Банк має право на свій розсуд зменшити розмір процентної ставки за Кредитом до рівня,
встановленого чинним законодавством. При цьому Банк направляє повідомлення Клієнту на свій вибір у



спосіб, визначений п.3.2.10.1.6.цих Умов, із зазначенням зменшеного розміру процентної ставки і дати, з
якої вона встановлюється.

3.2.10.2.3.4. Банк має право відмовити Клієнту у наданні Кредиту або будь-якої його частини у разі
часткового або повного непогашення заборгованості за Кредитом після закінчення безперервного періоду
користування Кредитом, зазначеного у п. 3.2.10.3.2., а також порушення зобов'язань, передбачених
п.п.3.2.10.2.2.4., 3.2.10.3.2.2., 3.2.10.3.2.3., 3.2.10.3.2.4.

Повідомлення здійснюється Банком на свій вибір у спосіб, визначений п.3.2.10.1.6. цих Умов.
Обслуговування Кредитного ліміту на поточному рахунку Клієнта може бути відновлено Банком у разі
повного погашення простроченої заборгованості. У цьому випадку процентні ставки за використання
Лімітом встановлюються на рівні стандартних ставок Банку на момент відновлення кредитування.

3.2.10.2.3.5. Банк має право відмовити Клієнту у видачі Кредиту або будь-якої його частини у разі
відсутності вільних грошових коштів, про що Банк повідомляє Клієнта на свій вибір у спосіб, визначений
п.3.2.10.1.6. цих Умов.

3.2.10.2.3.6. Банк має право відмовити Клієнту у видачі Кредиту і звільняється від відповідальності у
випадках встановлення Національним Банком України, Кабінетом Міністрів України, іншими органами
влади і управління будь-яких видів обмежень по активних операціях Банку.

3.2.10.2.3.7. Банк має право призупинити подальшу видачу Кредиту у випадку невиконання Клієнтом будь-
яких із зобов'язань за цим Договором на строк до виконання відповідних зобов'язань, але при цьому в
межах терміну, передбаченого п. 3.2.10.1.8., з направленням Клієнту відповідного повідомлення на свій
вибір у спосіб, визначений п.3.2.10.1.6. цих Умов.

3.2.10.2.3.8. На підставі фінансової інформації аналізувати кредитоспроможність Клієнта, проводити
перевірку цільового використання Кредиту та вносити пропозиції про подальші взаємини з Клієнтом.

3.2.10.2.3.9. Списувати грошові кошти з поточних рахунків Клієнта згідно з п.3.2.10.3.14., при настанні
термінів будь-якого з платежів, в межах сум, що підлягають сплаті Банку.

3.2.10.2.3.10. Банк має право достроково стягнути Кредит, комісію і відсотки в порядку, передбаченому п.п.
3.2.10.2.3.14.

3.2.10.2.3.11. Банк має право доводити до відома третіх осіб інформацію про заборгованість Клієнта за
Кредитом.

3.2.10.2.3.12. При настанні будь-якої з наступних подій:

- отриманні від Клієнта незгоди на збільшення розміру процентної ставки за користування кредитом, зміни
періодичності порядку сплати платежів за кредитом;

-отриманні від Клієнта незгоди на зміну Ліміту,

- порушення Клієнтом будь-якого із зобов'язань, передбаченого цим розділом Умов, в т. ч. при порушенні
цільового використання Кредиту,

- порушення господарським судом справи про банкрутство Клієнта або про скасування державної
реєстрації Клієнта,

- при ліквідації Клієнта,

- встановлення невідповідності дійсності відомостей, що надані Клієнтом Банку;



- відсутності у Банку вільних грошових коштів, про що Банк письмово повідомляє Клієнта,

- наявності таких, що вступили в законну силу, судових рішень про стягнення грошових коштів з поточного
рахунку Клієнта,

- наявності арешту на поточних рахунках, що належать Клієнту,

- наявності платіжних вимог про примусове списання та інших обставин, які явно свідчать про те, що
наданий Клієнту Кредит не буде повернений вчасно,

Банк, на свій розсуд, має право:

а) змінити умови кредитування - зажадати від Клієнта дострокового повернення кредиту, сплати відсотків
за його користування, виконання інших зобов'язань за кредитом в повному обсязі шляхом подання
відповідного повідомлення. При цьому, згідно зі ст. 212, 611, 651 Цивільного кодексу України, за
зобов'язаннями, строки виконання яких не наступили, терміни вважаються що настали в зазначену в
повідомленні дату. У цю дату Клієнт зобов'язується повернути Банку суму кредиту в повному об'ємі,
відсотки за фактичний термін його користування, повністю виконати інші зобов'язання;

або:

б) розірвати угоду про кредитування в судовому порядку. При цьому, в останній день дії угоди про
кредитування, Клієнт зобов'язується повернути Банку суму кредиту в повному об'ємі, відсотки за
фактичний термін його користування, повністю виконати інші зобов'язання;

або:

в) згідно зі ст. 651 Цивільного кодексу України, ст. 188 Господарського кодексу України здійснити
одностороннє розірвання угоди про кредитування з напрямком Клієнту повідомлення. У зазначену в
повідомленні дату угоду про кредитування вважається розірваним. При цьому, в останній день дії угоди
про кредитування Клієнт зобов'язується повернути Банку суму кредиту в повному об'ємі, відсотки за
фактичний термін його користування, повністю виконати інші зобов'язання. Одностороння відмова від
угоди про кредитування не звільняє Клієнта від відповідальності за порушення зобов'язань.

3.2.10.2.3.14. При порушенні Клієнтом строків виконання будь-яких з грошових зобов'язань (за відсутності
коштів у необхідних сумах на рахунках Клієнта для здійснення повноважень відповідно до п.3.2.10.3.14.),
Клієнт доручає Банку здійснювати списання коштів з усіх поточних і депозитних рахунків Клієнта в Банку в
порядку, передбаченому законодавством та цим розділом Умов.

Для списання коштів з поточного рахунку Клієнта Банк оформляє меморіальний ордер.

Для списання коштів з депозитного рахунку Клієнта Банк має право в односторонньому порядку
достроково розірвати договір про депозитний вклад шляхом письмового повідомлення Клієнта із
зазначенням дати розірвання депозитного договору. Внесок і нараховані відсотки в залежності від валюти
вкладу в зазначену в повідомленні дату Банк перераховує на поточні рахунки Клієнта, з яких списання
здійснюється в порядку, передбаченому цим розділом Умов.

У разі недостатності або відсутності у Клієнта коштів в національній валюті України для погашення
заборгованості за Кредитом у національній валюті України та / або відсотків за його користування та/або
штрафних санкцій (пені) Клієнт доручає Банку здійснювати списання коштів в іноземній валюті з усіх
поточних рахунків Клієнта в розмірі, еквівалентному сумі заборгованості в національній валюті України на
дату погашення, і продаж списаної іноземної валюти на Міжбанківському валютному ринку України (далі
МВРУ) (за курсом МВРУ для даної операції на дату її проведення), з відшкодуванням Банку витрат на



сплату зборів, комісій та вартості наданих послуг. При цьому Клієнт доручає Банку оформити заявку на
продаж коштів в іноземній валюті на МВРУ від імені Клієнта.

3.2.10.2.3.15. Згідно ст.212, 651 ЦКУ при порушенні Клієнтом будь-якого із зобов'язань за договором, Банк
на свій розсуд, починаючи з 91-ого дня порушення будь-якого із зобов'язань має право встановити інший
термін повернення Кредиту. При цьому Банк направляє Клієнту повідомлення із зазначенням  терміну
повернення Кредиту на свій вибір у спосіб, передбачений п.3.2.10.1.6. При непогашенні заборгованості у
термін, зазначений у повідомленні, вся заборгованість, починаючи з наступного дня дати, зазначеної в
повідомленні вважається простроченою.

3.2.10.2.3.16. При порушенні Клієнтом будь-якого з грошових зобов'язань, Клієнт сплачує Банку відсотки та
пеню за користуванням Кредитом в порядку та розмірах, передбачених цим розділом Умов та Тарифами.

3.2.10.2.3.17. Відмовити у закритті поточних рахунків Клієнта у Банку в будь-якій валюті, якщо Клієнт має
непогашені грошові зобов’язання, встановлені цим Договором.

3.2.10.2.4. Клієнт має право:

3.2.10.2.4.1. Використовувати Ліміт, встановлений Банком згідно з умов цього Договору, частинами з
правом подальшого використання вільного залишку Ліміту  в порядку та на умовах, встановлених цим
Договором.

3.2.10.2.4.2. Звертатися до Банку для перегляду  розміру встановленого  Ліміту.

3.2.10.2.4.3. Ініціювати розрахункові документи на використання Кредиту у безготівковому порядку з
відкритих у Банку поточних рахунків в режимі “24/7/365”, тобто в будь-яку годину дня (цілодобово), у будь-
який календарний день, в тому числі в вихідні, святкові та неробочі дні, шляхом подачі Банку відповідного
розрахункового документа (платіжного доручення) через систему дистанційного обслуговування
“Приват-24”. Здійснення платежів в означеному режимі допускається лише у випадку співпадання валюти,
в якій має бути виконане відповідне грошове зобов'язання перед Банком, з валютою поточного рахунку, з
якого Клієнтом  ініціюється відповідний платіж.

3.2.10.3. Вартість Кредиту та порядок розрахунків

3.2.10.3.1. За користування Кредитом в період з дати виникнення дебетового сальдо на поточному рахунку
Клієнта при закритті банківського дня Клієнт сплачує відсотки від розміру усієї заборгованості за
Договором. Розмір відсотків визначено Тарифами Банку, що є невід'ємною частиною Договору.

3.2.10.3.2. Періодом безперервного користування Кредитом є період часу, протягом якого безперервно
існувало дебетове сальдо на поточному рахунку. Початком періоду безперервного користування Кредитом
вважається перший день, починаючи з якого безперервно існувало дебетове сальдо на поточному рахунку
Клієнта при закритті банківського дня. Зменшення або збільшення заборгованості за Кредитом в цей
період не впливає на зміну дати закінчення періоду безперервного користування Кредитом. Датою
закінчення періоду безперервного користування Кредитом вважається день, по закінченні якого на
поточному рахунку зафіксовано нульове або позитивне дебетове сальдо та погашено відсотки та комісія
 п.3.2.10.3.6.

3.2.10.3.2.1. Період безперервного користування Кредитом, під час якого не нараховуються проценти
(пільговий період), становить до 55 днів та діє за умови погашення до 25 числа місяця, наступного за
датою виникнення заборгованості.

Пільговий період не діє, якщо на поточному рахунку є непогашена заборгованість минулих періодів та
заборгованність за комісією згідно п.3.2.10.3.6..



3.2.10.3.2.2. В разі непогашення Клієнтом до 25 числа місяця, наступного за датою виникнення
заборгованості, суми заборгованості минулого місяця та заборгованість за комісією згідно п.3.2.10.3.6.
повністю, пільговий період не діє, і на всю суму заборгованості нараховуються відсотки від дати початку
використання кредитних коштів. На нові витрати пільговий період поширюватися не буде до моменту
повного погашення всієї заборгованості.

3.2.10.3.2.3. В разі непогашення Клієнтом до 25 числа місяця, наступного за датою виникнення
заборгованості, суми заборгованості минулого місяця та заборгованість за комісією згідно п.3.2.10.3.6.
повністю, пільговий період не діє та Клієнт зобов’язаний здійснювати погашення Кредиту шляхом сплати
мінімального щомісячного платежу, який розраховується як 10% від дебетового сальдо , що існувало на
останнє число звітного місяця(минулого місяця),  та заборгованості за комісією згідно п.3.2.10.3.6.
Погашення мінімального щомісячного платежу за звітний місяць здійснюється з 1 по останнє число місяця,
що слідує за звітним.

3.2.10.3.2.4. Розрахунок відсотків за Кредитом проводиться за кожний календарний день окремо по кожній
транзакції Клієнта, яка призводить до зміни суми заборгованості. Виставлення до сплати нарахованих
відсотків у звітному періоді  відбувається щомісячно  1 числа, за умови, що Клієнт не погасив
заборгованість  у пільговому періоді, зі строком оплати до останнього числа поточного місяця.

3.2.10.3.2.5. Розмір річної відсоткової ставки визначено Тарифами.

3.2.10.3.3. Під «непогашенням Кредиту» мається на увазі невиникнення на поточному рахунку нульового
дебетового сальдо.

3.2.10.3.4. Відповідно до ст.212 ЦКУ при порушенні Клієнтом будь-якого із зобов'язань, передбачених
п.3.2.10.2.2.1., 3.2.10.2.2.3., 3.2.10.2.2.4., 3.2.10.2.2.5., Клієнт сплачує Банку відсотки в розмірі, зазначеному
в п.3.2.10.2.3.16. (за винятком випадку реалізації Банком права зміни умов, встановленого п. 3.2.10.1.8.)

3.2.10.3.5. Сплата відсотків за користування Кредитом, розрахованих згідно з п.п. 3.2.10.3.1., 3.2.10.3.4.,
проводиться в порядку, зазначеному в п.3.2.10.2.1.5., 3.2.10.3.14.. Відсотки, несплачені після закінчення
періоду безперервного користування Кредитом, вважаються простроченими (крім випадків розірвання
Договору згідно з п. 3.2.10.2.3.12.). Сплата відсотків може бути проведена Клієнтом також з інших
належних йому рахунків у встановленому законом порядку.

3.2.10.3.6. За управління фінансовим інструментом за звітний період Клієнт сплачує Банку комісію, яка
розраховується в розмірі 0,5% від суми максимального сальдо Кредиту, що існувало на кінець банківського
дня за попередній місяць, в порядку, передбаченому Умовами та правилами надання банківських послуг.
Банк може на свій розсуд не стягувати зазначені відсотки в разі, якщо максимальне сальдо Кредиту, що
існувало на кінець банківського дня за попередній календарний місяць, не перевищувало 100 гривень.

За звітний період комісія за управління фінансовим інструментом виставляється до сплати 1-го числа
місяця із строком сплати з 1 по останнє число місяця, що слідує за звітним.

Кредитовий оборот по поточному рахунку Клієнта - сума грошових коштів, зарахованих Банком на
поточний рахунок Клієнта протягом банківського дня, крім надходжень коштів вечірньої каси.

Дебетове сальдо по поточному рахунку Клієнта - сума грошових коштів, перерахованих Банком на підставі
розрахункових документів Клієнта з його поточного рахунку протягом операційного дня понад його залишку
з урахуванням вхідного залишку на початок банківського дня.



3.2.10.3.7. У разі, якщо дата погашення Кредиту та/або сплати відсотків за користування Кредитом,
неустойки припадає на вихідний або святковий день, зазначені платежі повинні бути проведені в
банківський день, що передує вихідному або святковому дню.

3.2.10.3.8. Погашення Кредиту, сплата відсотків, комісії, неустойки здійснюється в гривні відповідно до цих
Умов.

3.2.10.3.9. Розрахунок відсотків за користування Кредитом проводиться щодня, починаючи з моменту
утворення на поточному рахунку дебетового сальдо при закритті банківського дня, за кількість днів
користування кредитними коштами, виходячи з 360 днів у році. Розрахунок відсотків проводиться до
повного погашення заборгованості за Кредитом, на суму залишку заборгованості за Кредитом. День
повернення Кредиту в часовий інтервал нарахування відсотків не включається. 

3.2.10.3.10. При реалізації Банком права на стягнення неустойки  кошти, отримані від Клієнта, а також від
інших уповноважених органів/осіб для погашення заборгованості за цим Договором, направляються для
погашення зобов'язань  Клієнта  в такій черговості:

- відшкодування витрат / збитків Банку згідно з п.п.3.2.10.2.2.10;

- неустойка;

- прострочена комісія п.3.2.10.3.6.;

- прострочені відсотки за Договором;

- прострочений Кредит;

- комісія  п.3.2.10.3.6.;

- відсотки за Договором;

- Кредит.

3.2.10.3.11.Остаточне погашення заборгованості виконується не пізніше дати, зазначеної в п. 3.2.10.5.1.
Під реалізацією права Банку щодо стягнення неустойки згідно з розділом “Відповідальність Сторін” цих
Умов Сторони погодили дії Банку з розподілу грошей, отриманих від Клієнта для погашення заборгованості
відповідно до черговості погашення заборгованості, зазначеної в цьому пункті Умов. При цьому Сторони
узгодили, що додаткові вимоги до Клієнта щодо  реалізації Банком свого права щодо стягнення неустойки
не потрібні.

3.2.10.3.12. За здійснення договірного списання коштів у межах сум, що підлягають сплаті Банку згідно з
п.п.3.2.10.3.14., 3.2.10.2.3.15., Клієнт сплачує Банку винагороду в сумі і в строки, встановлені Тарифами
Банку на момент оплати.

3.2.10.3.13. При знятті готівки  з поточного рахунку за рахунок кредитного ліміту та/або перерахуванні
Клієнтом з поточного рахунку коштів за рахунок кредитного ліміту на будь-які інші рахунки, власником яких
є Клієнт (за винятком зарахувань заробітної плати на зарплатні картки Банку), з суми кожного з
проведених в рахунок кредитного ліміту перерахувань стягується комісійна винагорода в розмірі 4% від
суми перерахувань. Клієнт доручає Банку списувати суми такої комісійної винагороди, що підлягають до
сплати Банку, зі свого поточного рахунку.

3.2.10.3.14. Клієнт доручає Банку списувати грошові кошти з усіх своїх поточних рахунків (як відкритих на
момент початку обслуговування Банком Ліміту Клієнта, так і тих, які відкриті після цього, а також за рахунок



та в межах Ліміту), у валюті Кредиту для виконання зобов'язань з погашення Кредиту, а також відсотків за
його використання, а також в рахунок оплати договорів страхування, за якими Банк є вигодонабувачем, з
усіх своїх поточних рахунків у гривні, для виконання зобов'язань з погашення неустойки, в межах сум, що
підлягають сплаті Банку згідно з цим розділом Умов, а також за іншими кредитними договорами,
укладеними Клієнтом з Банком, при настанні термінів платежів (здійснювати договірне списання).
Списання коштів здійснюється відповідно до встановленого законодавством порядку, при цьому
оформляється меморіальний ордер. Списання грошових коштів за іншими кредитними договорами
проводиться відповідно до умов інших кредитних договорів.

3.2.10.3.15. У разі відсутності надходжень грошових коштів на поточний рахунок Клієнта, погашення
процентів та інших платежів за цим Договором, строк сплати яких настав, здійснюється за рахунок
невикористаного  залишку Ліміту. Після погашення заборгованості по комісії, процентам, Банк проводить
оплату розрахункових документів Клієнта, що надходять протягом операційного дня, в межах
невикористаного залишку Ліміту.

3.2.10.3.16. У разі виникнення прострочених зобов'язань за Кредитом, в т.ч. зобов'язань, передбачених
п.п.3.2.10.3.2.2., 3.2.10.3.2.3., 3.2.10.3.2.4., Клієнт сплачує Банку плату за користування Кредитом в розмірі
1,5 від процентної ставки, встановленої Тарифами Банку, від суми загальних боргових зобов'язань Клієнта
за Договором, в т. ч. тих, строк оплати по яким не настав.

3.2.10.3.17. Сторони узгодили, що у разі прострочення  Клієнтом виконання зобов'язань щодо сплати
частини дебетового сальдо та/або процентів та/або комісії та/або пені відповідно до цих Умов безперервно
на протязі 2 місяців, вся сума дебетового сальдо вважається простроченою.

3.2.10.4. Відповідальність Сторін:

3.2.10.4.1. При порушенні Клієнтом будь-якого із зобов'язань, передбачених умовами Договору, Клієнт
виплачує Банку за кожний випадок порушення пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла у
період, за який сплачується пеня, (у % річних) від суми простроченого платежу за кожний день
прострочення платежу.

Сторони погодили, що розмір пені, зазначений у цьому пункті, може бути на розсуд Банку зменшений. У
разі зменшення Банком розміру пені, зазначеної в цьому пункті Договору, Банк повідомляє про це Клієнта
на свій розсуд способом, передбаченим п.3.2.10.1.6. цих Умов.

3.2.10.4.2. При порушенні Клієнтом будь-якого із зобов'язань, передбачених п.п.3.2.10.2.2.6., 3.2.10.2.2.8.
Клієнт сплачує Банку за кожний випадок порушення штраф у розмірі 2% від суми дебетового сальдо на
поточному рахунку Клієнта. Сплата штрафу здійснюється в гривні.

3.2.10.4.3. Нарахування неустойки за кожний випадок порушення зобов'язань, визначених цим Договором,
здійснюється протягом 10 (десять) років з дня, коли відповідне зобов'язання мало бути виконано Клієнтом.

3.2.10.4.4. За порушення Банком зобов'язань, передбачених п.3.2.10.1., Банк несе відповідальність перед
Клієнтом виключно у вигляді сплати пені в розмірі 0,2% від суми простроченого платежу за кожний день
прострочення платежу, але не більше подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла в
період, за який сплачується пеня, яка нараховується протягом 30 днів з моменту виникнення відповідного
зобов'язання. Сплата пені здійснюється у гривні.

3.2.10.4.5. Банк не несе відповідальності за не надання Кредиту у строк, вказаний у п.3.2.10.1.8., у разі не
отримання від Клієнта розрахункових документів на використання кредитних коштів згідно умов цього
розділу Умов.



3.2.10.4.6. Терміни позовної давності щодо вимог про поверненя Кредиту, срягнення відсотків за
користування Кредитом, неустойки - пені, штрафів встановлюються Сторонами тривалістю 10 років.

3.2.10.4.7. При порушенні Клієнтом строків платежів по будь-якому з грошових зобов'язань по Кредиту
більш ніж на 30 днів, що спричинило за собою звернення Банку в судові органи, Клієнт сплачує Банку
штраф, який розраховується за такою формулою: 1 000,00 гривень + 5% від суми встановленого Ліміту.

3.2.10.4.8. Банк не несе відповідальності за невиконання чи несвоєчасне виконання розрахункових
документів Клієнта, якщо у Банка була відсутня технічна можливість для виконання розрахункового
документа та/або у випадках встановлення Національним банком України, Кабінетом Міністрів України,
іншими органами влади та управління будь-яких видів обмежень в проведенні банківських та інших
операцій.

3.2.10.4.9. Клієнт сплачує Банку штраф у розмірі 5% відсотків від суми Кредиту, використаної не за
цільовим призначенням. Сплата штрафу здійснюється в гривні.

3.2.10.5. Строк дії Договору

3.2.1.5.1. Строк користування Кредитом становить 12 місяців. Сторони узгодили, що Банк має право
пролонгувати строк користування Кредитом на аналогічний строк за умови наявності дня, по закінченні
якого на поточному рахунку зафіксовано нульове або позитивне дебетове сальдо та погашено відсотки та
комісія.

3.2.1.5.2. Цей Договір набирає чинності з моменту надання Клієнтом розрахункових документів на
використання Ліміту у межах зазначених у них сум, та діє в обсязі перерахованих коштів до повного
виконання зобов'язань Сторонами за цим Договором.

3.2.10.6. Інші умови

3.2.10.6.1. Сторони дійшли згоди про визнання Угоди про захист інформації з обмеженим доступом та
забезпеченні політики інформаційної безпеки (Угоду), яку опубліковано за адресою: https://privatbank.ua/ru/
poleznyje-dokumenty, складовою частиною цього Договору .

У разі будь-яких протиріч між умовами цього договору та Угодою, пріоритет мають умови Угоди.

3.2.10.6.2. При укладанні договорів та угод або вчиненні інших дій, що свідчать про приєднання Клієнта до
цих Умов, Банк і Клієнт допускають використання підписів Клієнта у вигляді електронно-цифрового підпису
та / або підтвердження через пароль, спрямований Банком через верифікований номер телефону Клієнта.
Підписання договорів та угод таким чином прирівнюється до укладання договорів та угод у письмовій
формі.

 

 

Тарифи

№
тарифу

Бізнес Назва послуги Тариф Примітка



1 Малий і
середній
бізнес

Відсотки за користування кредитом 30% Нараховуються щодня при наявності
дебетового сальдо на поточному рахунку

Позичальника при закритті банківського дня.
Списання нарахованих відсотків виробляютьс
я 1-го числа кожного місяця за попередній
місяць. При безперервном у користуванні не

більше 30-ти днів.

2 Малий і
середній
бізнес

Відсотки за користування кредитом в разі
виникнення простроченних зобовязань по

кредитному договору

45% Розраховуються від суми загальних боргових
зобовязань Клієнта за Договором, в т. ч. тих,

термін оплати по яким не настав

3 Малий і
середній
бізнес

Комісія за управління фінансовим
інструментом за використання кредитного

ліміту

0.5% Сплата щомісячно 1-го числа від суми
максимального сальдо кредиту, що існувало
на кінець банківського дня, в будь-який з днів

за попередній місяць

4 Малий і
середній
бізнес

Пеня 0,2%, але не
вище подвійної
% ставки НБУ

За кожен день прострочення

5 Малий і
середній
бізнес

Штраф за звернення до суду 5% + 1000,00
грн

При зверненні Банку в судові органи, Клієнт
сплачує Банку штраф, який розраховується за
такою формулою: 1000,00гривень + 5% від

суми встановленого Ліміту.

6 Малий і
середній
бізнес

Комісія при знятті готівки з поточного рахунку
за рахунок кредитного ліміту і / або

перерахування Клієнтом з поточного рахунку
коштів за рахунок кредитного ліміту на будь-
які інші рахунки, власником яких є Клієнт (за
винятком зарахувань заробітної плати на

зарплатні картки Банку)

4%

7 Малий і
середній
бізнес

Штраф за невиконання умов договору 2% від суми
отриманного
кредиту

При порушенні Клієнтом будь-якого із
зобовязань, передбачених п.п.3.2.10.2.2. 6.,

3.2.10.2.2.8., 3.2.10.2.2.8., за кожний випадок
порушення
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